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A m i a l b u m u n k . 

Amilyen örömifiul szólunk harctéri hőseinkről, 8 
harci dicsőségük borostyános tetteiről, azonképpen 

lelkünk igai gyönyörével irunk az itthoni hősökről 
is. akik a nagy idők súlyos szavát megértve színién 
munkára vállalkoztak. Az élet édes megszokását el-
hagyva, a fáradtságos órákat ée uapokat választották 
maguknak osztályrészül, amikor a háborús jelen pa-
rancsolta munka napszámosainak sorába léptek s szív-
vel, lélekkel szolgálják valahol nemzeti Ügyünk jövő 
diadalát. Mert a munka, a kötelesség sokféle mauap. 
Dús változatosságban erőszakolja s kínálja ránk HZ 
idő s tetszésünk, vonzalmunk, termé«z«lüuk és erőnk 
egyaráut válogathat bauue. A mint a harctéren is 
különböző fegyvernem szolgálja az egységes célt, 
úgy iltliou is kötelességünk (Obb ágra szakad. De 
megauuyi megegyezik abban, hogy muukás kézre, 
résztvevő szivre, nemes lélekre vár, mely miudeu 
öuzéstől meoteu, a közérdekében végzi azt. amire 
vállalkozott. S ebbeu a inunkábau nem inog. nem 
nem fárad, nem a tetszésért, feltűnésért végzi annak 
teendőit, hanem azért, mert érzi, hogy ma minden* 
kinek lenni kell valamit, aki a uagy küzdő nemzet 
egész ignz tagiaként akar számiláaba jöuui. Így 
gondolkozik, — így érez. így cselekszik és él ma 
W E B E R A N N A és O S S K Ó P A U L A , amikor 
a belegápoláti terén hónapok óta — a '.alén már éve 
is vau — kitartanak lankadatlan buzgalomluai Csen-
des, de mégis lelkes munkásai ók nemzeti Dgyünk-
nek, mindenben méltó társai a szenvedő a sebesült 

katonáknak. A haroraterinett erősek kapják a Kehe-
ket s a szivnagyság és lelkierő segít azokat begyó 
gyitaui. Mindketten e lelkierő és szivjóság megsze-
mélyesítői, méltán Írjuk nevüket albumunk aoraiba-

A hontalan királyok. 
O s z á g u k a t és fö ld jüké i vesz te t t f e jede l -1 

mek r ó j á k mos t b u j d o s ó k k é n t a vi lág ú t j a i t . 

A m a g a s és e l e g á n s a n k a r c s ú Alber t h a m a -

r o s a n fe jez te be k i rá ly i k a r r i e r j é t . A g y ő -

ze lmesen e l ő r e r o h a n ó n é m e t e k m e g v e t e t t é k . 

l á b u k a t a be lgák földjén és h i r e s , e r ó s vá-

r a k , n a g y v á r o s o k , köztok a c s o d á s s z é s é g ü ; 

B rüs sze l , s o r r a n é m e t kézre k e r ü l t e k . Fö ld -

né lkül i A lbe r t s z a l ó n k a r d o t kö tö t t ar. o lda l á r a 

és m a g á n a k n e m lévén m á r s e m o r s z á g a , 

s e m h a d s e r e g e , hat beállott i d e g e n o r s z á g b a , 

i d e g e n h a d s e r e g b e — r lúkelö n é z ő k ö z ö n s é g -

n e k . E le in te ó volt a h á b o r ú p r i m a d o n n á j a 

é s hol a f r a n c i a , hol az angol f r o n t o n fogad-

ták n y á j a s részvé t te l , t ün t e tő m e l e g s é g g e l 

é s azzal a biztos Ígére t te l , h o g y h a m a r o s a n 

m e g t i s z t í t j á k Be lg iumot a n é m e t e k t ő l , v i ssza-

ültetik s z é p e c s k é n a t r ó n r a , c s a k e l sőbb az 

a n g o l — f r a n c i a f r o n t o n kell m é g o g y e t - u i á s l 

e l in tézn i . Alber t a d d i g u l ö v é s z á r o k b a n Íratot t 

c i kke t m a g á r ó l f r a n c i a ú j s á g í r ó k t ó l , t á b o r -

noki t a n á c s k o z á s o k n a k m e g t ű r t r é s z e s e volt 

ó is. Az idő múl t , Be lg ium azó t a N é m e t o r -

s z á g lett, azt a b i zonyos kis do lgo t a f r a n -

c iák és a n g o l o k m á i g s e m tud ták e l in tézni , 

sőt u j b a j o k , u j v e s z e d e l m e k s z a k a d t a k az 

a n t a n t r a é s a h á b o r ú p r i m a d o n n á j a n a g y o n 

h a m a r l e j á r t a m a g á t . Van m o s t a f r a n c i á n a k , 

a n g o l n a k , o r o s z n a k m á s g o n d j a , min t vele 

t ö rődn i , fö ldnélkül i , k a r c s ú Alber t mos t u g y 

kóboro l i d e - o d a a n g o l f ron t ró l f r a n o i a h e l y r e , 

m i n t egy t ip ikus f aoé r k i r á ly 

Most m á r az t án n e m j á r j a m a g á n y o s a n 

a s z o m o r ú v á n d o r l á s ú t j a i t : k o r o n á s t á r s a 

a k a d t a f inom és p a r f f l m ö s A l b e r t n e k , a m e g -

r o k k a n t , p a r a s z t i b b izü f u t á r b a n , a s z e r b e k 

k i r á l y á b a n . Az ö r e g P e t á r n e m h a g y t a el 

o l y a n k ö n n y e n , b i z a k o d o l t a n o r s z á g a fö ld jé t , 

min t Alber t . Ó s í r v a és gö rögösen r a g a s z k o -

do t t m i n d e n r áo fa luhoz és r i m á n k o d v a kel-

lelt k í s é r e t é n e k tovább i ú t r a s e r k e n t e n i . P e -

t á r ö r e g és bö losebb , min t Alber t , ö m á r 

t u d j a , h o g y a m i t mos t e l h a g v , az ö r ö k r e el-

h a g y j a . az ö r ö k r e e lvesze t t s z á m á r a . K e s e r v e s 

b u j d o s á s á b a n s z i m p a t i k u s a b b is Be lg ium fe je -

de lméné l . t ' s ak az e l l enség köze led tekor , a 

m i k o r m á r a m a g y a r , n é m e t és b o l g á r á g y u k 

s z a v á t hal lani , a k k o r t u d j á k t o v á b b vinni . 

A nevetésről. 
A hinduk azt mondják: „Ha ülhetni, ne ál l | ; 

ha fekhetsz, ne ül j ; IM ulhalol, ne vírsasz.— Tehát 
az alvást becsülik a legtöbbre. A rómaiak az álom 
nál is nagyobb becset tulaidonilottak a reménynek : 
Kgyik közmondásul így szól: .A míg lélekzem, re-
ménylek is " De alvásnál és reménynél is nagyold) 
jótéteméuy ránk nézve a nevetés Alma és reménye 
az állatnak is vau, de nevetni csak az ember tud, 
ha csak a lóuyeritésél nem fogadjuk el nevetésnek 
Nevetséges föllevés, hogy a kacagó gerle kacag. 
Csak az ember mondható kacagó állatnak. 

Majd miudeu filozófus kötelességének tartotta, 
hogy az emberiséget felvilágosítsa, hogy más is az 
ember lulajdouképpen. Franklin, szerszámokat készítő 
állatokaak nevez bennünket. Bosoel, a ki nagy ínyenc 
volt, főzni tudó kétlábuakuak és egy meglehetős fri-
vol "francia filozófus, egyszerűen köpködő állatnak 
nevezi az embert. Megdönthetetlen csak az az álli-, 
tás, hogy az ember nevető állat. AÜitaui lehetne azt 
is, hogy a majom is vigyorog, csak hogy . a vigyor-
gása még nem nevetés, másrészt azonban, ha az, 
Darwin tana nyer vele megerősítést, hogy talán va-
lamelyes közel rokouságban vagyunk n majomhoz. \ 

A nevetés kellemes, ideges rázkódtatása a lé-
lek zó szervezetnek. Kángása az arc- és hasidegeknek 

és egyben külső jele az órOmnek. míg a sírással a 
fájdalomnak vagy a bánatnak adunk kifejezést. Az 
ellentétek találkoznak és legtöbbször könny a vége a 
szívből fakadt kacajnak Hogy mennyire egy az arc-
kifejezése a nevetésnél és a sirásnál ugyszóháu. leg-
jobban bizonyítja Rubens, ki egyetlen ecsetvonással 
síróvá változtatott egy kacagó gyermek fejet. —• A 
gyermek könnyebben sir, mint nevet. Arisztotelész 
azt állítja hogy negyven napos koráig a gyermek 
nem tud uevetui 

A mit a régiek a könnyről mondanak, az al-
kalmazható a nevetésre is A könnynél semmi seiu 
támad s növekszik gyorsabban. Így vau a nevetéssel 
ÍN. elsősorban pedig a nőknél, kik vegyülékei &> eső-
nek és a napsugárnak, az az áprilisi naphoz hasonlóan 
változnak. 

Arisztotelesi és Plinza bór egy ingereitek tar-
totta a nevetést, mig a francia fiziologusok a lép 
egyik működésének, ha sóhajtunk, belélekzUnk leve-
gői, a nevetésnél azoubau erőszakosan kibocaátjuk ma-
gunkból, u száj megnagyobbodik, a felső ajak fel-
húzódik, « mi különösen szép fogsoru nőnek válik 
uagy előnyére, a homlok kisimul, a szem fényesebbé 
válik, az arc kipirul Kövér arcú embernek teljesen 
eltűnik a szeme, ha nevet. Szinte hihetetlen, hogy a 
túlságosan erős nevetés még az életet is képes ve-
szélyeztetni. Am csodálatos módon csak a légieknél 
tudunk olyau eseteket találni, hogy valaki a szó 

szoros értelmében halálra kacagta volna magát. Zeüs 
is a festő, állítólag olyan' kacagott a képen, mely 
egy vén asszonyt ábrázolt, hogy halva rogyott össze. 
Kilemou is uevettébeu halt meg, a mikor látta, hogy 
egy szamár mind leeszi a fáról egy bölcsnek ször-
nyen féltett fügéjét. 

Valamint nem akadunk két teljesen egyforma 
arcra vagy hangra ép, ugy bajosau találunk két oly 
embert, u kiuek a nevetése egyforma. A nő másként 
nevet mint a férfi, a gyermek máskép, mint a fel-
nőtt. Krdekes csak az, hogy a világ minden nemze-
tisége h-val kezdi a nevelést. 

D r . K. 

: T ú l a s i r o n . 
Valóban uagy próbára tett eugem az Ur. Ismét 

vele kellett találkoznom. így elhagyott sírja szélén 
térdelt Valami elfeledeti szegény ember nyugszik 
alant. A kis fakeresztuek már csak roncsai (eküsznek 
a sirdornbon. Akiért senki se imádkozik, a ki emlé-
kének senki sem szentel egy könnyet, azt keresi fel. 
Mily nemes lélek. Ks éu ezt a férfiút akarom felérni? 
Nem. nem vagyok rá méltó. És mégis szeretem, 
jobban szeretem, mint atyámat, barátnőimet. Minden 
gondolatom, minden érzésem az övé. 
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T e g n a p m á r K r a l j e v ó b a n , K r u s e v á c b a n , m a Találkozik talán ketteiök a ködben, 

m á r a m o n t e n e g r ó i h a l á r o n , h o l n a p t a l án Sziklához a szikla..., szív a szívhez érhet :| 
m á r O l a s z o r s z á g b a n . 

S z o m o r ú v é g , . . A S z e r b i á n á l is k i s e b b 

o r s z á g b a s z o r u l t P e t á r é s s e r e g é n e k , a n á -

l á n á l is k i s e b b f e j e d e l e m n e k , a r a v a s i 

Tüzes szikra kelhet, s két bolyongó szeme 

' Nem ismert érzésnek melegéből kérhet, 

Niki fenyőnél mégis külön járnak messze. 

S mennek szikrájukkal rejtett magány felé, 
t á n a k b a r á t s á g á t kell é lvezn i . M o n t e n e g r ó r a p ^ 

m i n d i g b i z o n y o s g ő g ö s l e n é z é s s e l t e k i n t e t t 

S z e r b i a é s m o s t m e n e d é k h e l y ü k lett n sz ik- 5 küldik érzésüket cél nélkül világgá. 

Iák o r s z á g a . , . M e n n e k u t j u k r a a h o n t a l a n Kis tüzükből szivnak, amtg eljön végük, 

k i r á l y o k . 

H Í R E K . 

Hideg szelek járnak... 
— Z Senéur — 

Hideg szelek járnak a nagy világűrben. 

Élts süvöUésük — télzenéje ének. 

Bus gondok képében ködfoszlányok szállnak 

Lassan, mindig lassan. Miért is sietnének? 

Földünk nélkülök is elélhet magának. 

S ködnek homályában nyüzsög a sok ember, 
Fagyos mindegyike, kívül-belül józnak, 
Hideg kő a\szivük, merő jég a lelkük. 
Tüzel, istent vágyva szerte szaladgálnak : 
Sohsem melegszik ál dermedt lelkük, testük. 

S mindnek más oldala, mindnek más az utja, 
Mégis egyre vágynak: melegítő lángra. 
S bárha sziv a szivet, s ajk az ajkat lesi, 
Köd homálya miatt nem lelnek egymásra, 
S kiki lestvérének buját sem ismeri. 

Nem fűződnek össze egyetlen nagy lánggá, 
S magasztos fönségben nem lesz soha részük. 

Héberből, 1915 nn 19. 

Juhász Mór. 

Miért drága a szappan? 

Háromszáz percentes áremelkedés. 

Mindenből zsirt olvasztanak. 

A háború kitöröm" óta a szappan egyre drágul 

s a gazdaasszonyok akik otthon mosatnak, mind 

haugosubbati panaszkodnak De szívják a fogukat 

a7.uk is. nkik a szappant k i t és arcmosásra liaizuál-

ják, mert emiek a cikknek az Ara körülbelül három-

száz percenttel emelkedett, kilátást nyujtva még ala-

posabb áremelkedésre. 

A szappannak ilyeu luxuscikké történt válto-

zása folytán több ízben fölmerült a kérdés, hogy mi 

történik hát azzal * *>k zsiradékkal, amiból rendes 

körűimén)ek kötött a szappant fózlk ? Hová tOnik 

el UZ a zsiradéklele, amit BZ asszonyok a háztarlá-

tesek ós a mészárosok a béke idején a szappanfő-

zőknek szoktak potom áron elidni. 

Hát erre csakis azt lehel felelni, hogy azt a 

zsiradékot, amiból eddig a szappant fózték, a mai 

nyomorúság idején a legjobb étvággyal megeszik, A 

bélbájból, amelynek kellemetlen ize és szaga vau, 

szintén zsirt olvasztanak s ilyen nem éppen ízletes 

cikket a legtöbb hentes árusít, buldoggá léve azokat, 

akik hozzájutnák. A disznók belsó része, valamint a 

a marháké, amely a múltban szappannak valót fog-

lalt magában, az ebédlőasztalokra ktfrül ás pedig 

százféle formában. 

Kzeket a hajdan maidnem értéktelen apróságo-

kat most részint zsírrá olvasztják, résziül töltelékül, 

vagy pótlékul használják fel, mert valamivel mégis 

olcsóbbak, mint például a sialonnn, vagy bus. Ily 

módon történik, hogy a háztartásokban és a hentes-

(kletekben manapság nincs oly lenézett, vagy meg-

vetett zsiradék, amiból szappant készítenek, mert vala-

mennyi az immár nem kényes gyomrokba keiül 

Hát ezért drága az a szappan, amellyel IIIOI 

: mik, vagy mosakodnak 
i 

Szivar, cigaretta kell 
katonáinknak. 

» 

G o n d o l j u n k a f r o n t o n k ü z d ő k r e . 

A háború vaepörölye iiem<*sak a froutukun 

müvei csodákat, itthon is nagy dolgokat teremt, 

eggyé kováo«o}ja a szivokeL M)niim efcytllen szivból 

állana ez egész nemzet, oly megértő szeretettel, oly 

egyakaratu lelkesedéssel (eszi magáévá mindenki az 

sokban a szappan-bögrékbe laknak és amiket a ben- országban a Hadsefcélyző Hivatalnak s a Vöröske-

resztnek azt az együttes akcióját, amely a harctéren 
dig még nem vagyok készeu 

. . . . s 
mélyén pihen, akkor, adják át neki 

Ohajiorn. hogy ó k ű l J f t kalouáinkal szuut Karácsony ilouepévé az aján-

dékok egész halmazával ukarja elárasztani. A siker 

már most is biztositoltuak látszik ; hazalias, áldozn-
test a 
naplót. 

Eddig tart a napló, melyuek mintegy befeje- t»» társadalmunk lehetővé teszi katonáink megajáu-
zése megy végbe ma a büszke Kincs Andor föld- dekozását, u mozgalom vezetósege pedig gondosko 
birtokos AHÍ kastélyában. A természel ismét felébred dik arról, hogy az ajáudékok értékes, hasznos, ked-

szükséges, szóval valóban érdemes ajándékok álmából, az erdót megint ellepték a vadvirágok ezrei 
d« Hona már nem gyönyörködhetik u vndrózsákban 
nem merenghet a csalogány dalán, ó már haloll . . 
Ott fekszik a sötét ravalaloo, mini/egy angyal, nyu-

legyeuek. A harciéii ajándékoknak — nagyon he-

lyeseli — jelentékeny részét fogják képezui a azi-

Reszketve kerültem ki az imádkozót, de ó fel-
kelt és azemközt jött velem . . B percben azt hit-
tem, hogy reám szakad a mennybolt minden csillagá 
fa l . Közel voltam az ájuláshoz. 

Ó éazre vette megjelenésemet és szelid hangon 
vigasztalni kezdelt, hogy jó az Isten, ha ránk mérte 
a bánatul, bizonyára meg is vigasztal 

Azt hitte, hogy valamely fáj|ó emlékezés borult 
a s z i v e m r e . . . fin nem tudtam feledni. Egész (es-
temben dideregtem és csak zokogás volt n válaszom. 

Nem háborgatom fájdalmában, szololt ismét 
ugyan azon a szelíd hangon és szomorúan ment lo 
vább a sírok között. Csak midőn nemes alakja már 
ellünt szemem elól. csak akkor tériem magamhoz 
kábulUágomból. 

Még most is hallom azt a lágy suhogást, n 
mit talárja o k o z o t t . . . Hzt mondják, hogy a talár 
alatt is dobog s z i v . . . Hát ha l ehe t séges? , . De 
télre ti kisértetek! Ezutáu erós leszek. Ki irtok min-
deut a szivemből, a mi reá e m l é k e z t e t . . . De nem 
, e h e ' - l u " e i l l 0 » « i v . feddhetetlen maradt annyi lelki jótékonysági bél vegeket lielvezAtt «l 

A temetői találkozás megrázta minden idegemet gyötrelem között ott maradi az ósök társaságában 
Ez óta mindig rosszul vagyok, pedig annak már léi- És temetése után a megtört a h a teljesiti a 
éve. Mindig fázom. ™ " • » • • 1 

godtau b o l d o g a n . , , Kedvenc v ír Aggéi fölé hajolnak. v"™k és cigaretták, azok h dolgok, amelyek kato-
mintha sugui akarnának neki valamit. 

Oly sokan állják körül az érc koporsót, oly so-
kan siratják meg a letört virágot. Az apa nem sir 
Végtelen lájdalmáuak nem szerezhet könuyebülést a 
kony. Büszkesége, féltett kincse egyetlen leánya köl-
tözik édesanyja mellé, cipiu>lombok alá 

uáinkuak közismerten a legkedvezőbb élvezetet n y i t -

ják. Tehát nagymennyiségű dohány neműre vau 

szükség I 

A kdtácoonyi ajándékozás akciójáuak vezetősége 

a cél elérésére egy uagyon egyszerű, köuujü és 

Eltemették. Az ifjú káplán imái elhangzottak, senkinek sem kellemetlenkedő módot talált. Az or-
az ősi sírbolt vasajtói csikorogva zárullak be szág összes dohánytózsdéibeu 1, 2 ós 10 filléres 

ezeknek 
tetszés szerinti inenyisrgben vásárlására minden egyes 

Fejem pedig szélszakad, a hó- drága halolt utolsó kívánságát s vérző sziwel adja V e V Ó | é u " k flfHmél felhívja a tőzsdés Most tehát 
sógtól. Beteg vagyok, nsgyon beteg Mindenki biztat, 
mindenki remény csepegtet szivembe, hogy 

át i jámbor papnak u szomorú naplói Oly nehéz , H ? m a z t kívánják tőlünk, mint a fAstelen napon — 

.. . . . . _ k l l . . , , , H " P é» m ó 8 ' « ü l J végig olvasni. És amikor az hogy mondjunk le egy időre a dohányzásról, csak 
május U| életet ad, hiába biztattok már, érzem a hn- i s t e u elölt ós aztán könybeu ..szó szemekkel de fér- szl kérik 
Iái hideg kezét; a mini a tavaszi virágok közölt fe-1 fiM vouásokkal i.j« a reszkető 

égbe lőppeuó választ: „Tul á síron viszont (Aljuk lém nyújtja, de én nem félek lóle. 
Végsó kiváuataimat is leirtani. Talán már hol- egymást" 

nap kásóo lelt volua. Valami sajátságos fény dereng 
körülöttem, méo ez*k a fokele belük is rózsaszínben 
úsznak. A kezem reszket nem birok tovább írni, pe-

rrontok szilárd vasöve mögött nyugodtan 
I Ü Ö , Ü I 0 í é r f i a k t ó 1 - h W cigaretta-vásárlása-

iknál gondoljanak szeretettel arrra a sok százezer 

A L I l o n á r a "». akikuek szenvedéseik és fátadalmaik köze-

pette oly nagy örömet okozna, ha csak néha is do-

hányozhatnának és ehhez csak ugy juthatnak hozzá, 
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lia mi juttatónk nekik szivarjainkból. cigarettáinkból. 

Vásároljunk tubát e napokban jótékonysági bélyegeket , 

mer t nzekból válik szivar éti cigaretta katonáink szá- j 

m á r a ! Uoudoljuuk iniudanuyiau arra, hogy a mily jól-

eső a dohányzás élvezete, épp oly k iuos 'aunak nél-

külözése. 

— 

Olcsóbb lett a disznó. 
A legutóbbi hetivásár alkalmával nem várt me-

uyiaégU felhozatal volt a disznókbau, ugy hogy ai 

eladók maguk szorították le a versenyben az áruk 

á r á t . Szép súlyú s elég zsíros disznókat lehetett vá-

sárolni. 2 5 0 — 3 koronáért is Már most csak ar -

ra vagyunk kíváncsiak, hogy henteseink is meggon-

dolják H magukat s engednek e az eddigi súlyos és 

inagas árakból. 

— E g y r e j t é l y e s v á r o s i k é p v i s e l ő , ki 

napról-napra ugy iukoguitóbau csepüli, marja 

l ingválja. vágja, majd simogatja s ismét Üli rendőr-

segűuk személyzetét , uem tudjuk ki lehet, de min-

denese t re valami uagy hatalomnak kell leuuie, aki 

most már uem is óhajtja, hanem követeli, hogy a 

reudőrkapiláuyi állás betöltessék, mert hova tova 

Krátky István h e l y e t t e reudörkapitáuy tehetségét s 

reá termet tségét is kétségbe vonja s tán azét a ua-

gy ou alkalmaz egyéuét helyei íölé s miudazokiuk, 

kik oly hosszú évek során, ha nem is jogi kvalifi-

kációval, de óriási gyakorlattal szereztek annyi judi-

oiumot, amennyit egy gyakorlatlan jogász ember oda 

l*s tud viuni. 

' ••uAouyit. uwgiUlapUhttiuuk. Mwt f . ' .WWXí^^öV^s 

jóindulat vezérli azt a t urat a rendőrség személyzete 

irAiit s al igha szerzett áz ott működő egyének inuu-

kájáha mélyebb belelekiutést. Különben lehetetlen 

volna őket. oly mei i te leure vetkeztetni. —. Hogy d r . 

Krátky István képtelen oly ket fon tos , pozioiól be-

tölteni hosszú ideig az tény, mert ulöbb-utóbb kidől 

it muukából . Hogy a reudórség sieiuélyzetéiiuk meg-

fogyott létszámával a munka' óriási sulylynl neheze-

dik az olt működő tisztviselőkre az szinten való. S hogy 

a jelen körülmények közöli tényleg szükség volna 

otl munkaerő szaporításra ez is tagadhatatlan, de 

akkor ne osak ott s ne éppen egy kikapotl állást, 

hauem töltse be a váios mindazon állásokat, melyek 

betöltésre váruak, hogy igy a bent működők t e rhe , 

munkáján segítve legyen s ne tapogatódzuuk állan-

dóan idegen régiókba alkalmas alakokéri, hauem néz-

zük meg, kik vannak a bent levők közt alkalmasok 

egyik vagy másik pozícióra, kiket az eddig végzett 

terhes és lelkiismeretes munka utáu már el ismerés-

képen is kötelessége volna a város közönségének 

azért is előléptetésben részesíteni, ha kidőlnek végre, 

lelki ismeretes és fárasztó munkájuk utáu legalább 

t t isztességes nyugdíjban részesüljenek. 

Egy másik városi képviselő. 

— G y á s z r o v a t . A régi kanizsai iparosvilág-

nak egyik legtipikusabb képviselője hall meg kedden 

Benkő F e r e n c 87 éves borbély a megboldogult , aki 

még alig egy évvel ezelőtt is szorgalmasan dolgozott 

A kanizsai Figarók nesztorának, Benkő bácsinak soha 

Üzlete nem voll, mégis egész kis vágyóul szerzett 

munkájával , amit házakhoz járva végzett. A régi 

Kanizsa Összes legelőkelőbb embereinek házi borbélya 

volt, s miután azok százait kísérte már ki a temető-

be, végje ő maga is megtér t egykori hú kuncsaftjai 

körébe. Temetése teguap délután 4 órakor volt a 

kanizsai iparosság uagy részvétével. 

— H a l á l o z á s . Helyi társadalmuuk egyik 

értékes alakja dőlt ki Weisz Bódoggal az élők so-

rából, ki nemrég távozott körüukból a fővárosba i 

súlyos bajáuak enyhítése véged s az operáció fo ly - ' 

tán meghalt . A Herkules téglagyár neki köszönheti 

létesülésél, melynek igazgató elnöke is volt az el-

hunyt, kit hozzátartozóin kívül barátai és i smerőse i ! 

gyászolnak. 

— E g y á p o l ó n ő h a l á l a Horváth Auua 

ápolóuó tegnap jóformán gyermekéveiben meghal t . 

A rokonszenve* fiatal leáuy a háboiú kezdete óla 

nagy lelkesedéssel és kitartással ápolta a sebesült 

katonákat. Fáradtságot nem kímélve, uem ismerve 

tartolt ki elvállalt kötelessége mellett úgy, hogy 

mindazok lelkében — akik Horváth Auua önzetlen 

munkájának szemlélői voltak — u legszebb emlékét 

j hagylu jó szivének. A kegyeletes el ismerés jeléként 

, városunk önkéntes ápolónői az elhunyt lelkiismeretes 

munkatárs koporsójára szép koszorút he lyezed s az 

l utolsó útjára is e lk í sé r t ' . Horváth Auua korai halá-

lával ismét kiszakadt egy értékes szem abból a fu 

zérb t l , amely a betegápolás terén oly szép önzetlen 

j séggel , egész szívvel # igaz önzetlenséggel működik 

— A H a d s e g ó l y z ő j ó t e v ő i . Ha valamely 
nemes cél é rdemes a pártolásra, a Hadsegélyzó az, 
amelynek minden telte, minden munkája a in' harc-
ban álló kntouáink örömét szolgálja. Ma ezt, holnap 
azt testi , kér, könyftrög s • t e r apró figyelemre gon-

| dol. bog9" a Hittétel >adoitiMnyok> bősége a,, távolban 
küzdő katona lelki 5cöméue|i - kiapadhatatlan loirása 

j legyen. B folyton iuuu|(ábau ,vau. Fáradhatat lanul 
i dolgozik. 8 ez a folytonos munka ragadja meg sok 
J ó embernek szivét, hogy adjon s megint adjon, 

amíg csak vau miből. A minap már szóltunk és ir-
tunk a HadMjgélyző jótevőiről Ma ujabb adatok bir-
tokába lutotlunk s ezeknek neveiről is említést te-
szünk Rászolgállak, hogy példaként állítsuk tettükéi 
s egyéniségüket a nyilvánosság elé. A hol a zalai 
liuk vitézségének Ilire kél oda el is akar hatni a 
zalai jótékonyság. Igy ujabban a 1 l -es huszárok ré-
szére adakoztak : Szily Kálmánná 100 K. Orünhui 
AIIIIV csokoládét, pénzt es koguacot gyűjtött 283 K. 
30 f.-t. Tabajdy Kálmánná H) K. Király Elek c. 
kanonok lu K. és szilvórium. Bugseh A ládámé i> K. 
Dr. S tekeress Józsefué 10 K. Keltz Sándor 10 K. 

I Brqcker Celesztin búcMiszeutlászlói házfőnök egy 
{láda diót küldött. Ugyancsak a szomszédos plébáni-
á k r ó l nagyobb mennyiségű dió és szilvórium érkezett 
a zalai huszárok karácsonyi szeretet adományához, 

j — A j ó s z í v ű e m b e r e k b e * , özvegy Király 
Jánosné Honvéd-utca 2, sz alatti lakos, beteg álla-
potban kórházi ápolásra »zorult. Kél leánygyermekét 

! l u és 12 évesek, jószívű embereknek örökbefoga-
dásra felajánlja. 

—• G y ü j t s ü n k s a d a k o z z u n k a k a t o n á k 

k a r á c s o n y á r a . A Minisztérium körlevélben a 

gyüjlőivekkel kereste meg az iskolai hutóságokat, 

hogy a növendékek ismerőseik körében a hai cléren 

szenvedő éi$ küzdő katonák karácsonyi ajándékaira 

gyűjtést eszközöljenek. Lehetolleu, hogy legyen s 

akadjon valaki, aki itthon a meleg szobában a harc-

téri híreket csak újságból olvassa, hogy ue juttasson 

feleslegéből ezeknek, kik békéuket, vagyonunkat , 

nemzeti létünket, boldogságunkat oly odaadón vé-

delmezik. 

Adakozzék kiki módja szerint, hogy az ott 

küzdők karácsonya is uéiui ürömmel legyen fűsze-

rezve s egy kis houi ajándékkal megédesítve. 

— H e l y r e i g a z í t á s . Legutóbbi számunkban 

megjelent a „Kiráiy-söríőzde részvénytársaság kői -

gyűlése" cimü közleményünkbe néhány hiba csúszott 

be, melynek helyreigazítását szükségesnek tar t juk . 

A nyereség ugyanis nem 24351 korona, hanem 

amint ez az ugyauazon számunkban közzétett m é r -

legből is kitUnik K 4 2 9 0 5 0 96 fillér volt, melyből 

az értékcsökkenési alap 170000 koronával lett gya-

rapítva. a további K 259050-96 fillér pedig felosz-

tásra a közgyűlés rendelkezésére marad . A tar ta lé-

kok pedig neiu 6 8 5 0 0 0 koronát , hauem 8 8 5 0 0 0 ko-

ronát tesznek ki és a további gyarapiléaaal 1000000 

korouára emelkednek. 

Itt felemlítjük még, hogy a vállalat a lefolyt 

üzletóvre 1 0 % azaz 20 korona osztalék fizetését 

hozza a közgyűlésnek javaslatba. 

— P o l g á r m e s t e r ü n k f e l b i v á s a . Ezennel 

kozhirié t e s t em, hogy a Nagykauizsa város területén 

született s nagykanizsai városi illetőaégi 1 8 9 6 — 1 8 9 5 

— 1.891 és 1873 évtól 1877-ik évíolyambali népföl-

keló kötelezettek bemutató szemléje f. évi december 

hó 14-én és az oszlrák-magyar Monarhia területén 

bárhol született idegen illelősséggel biró 1 8 9 6 — 9 6 

— 9 1 . valamint az 1873. évtől 1877 évfolyambeli 

népfölkelő kötelezettek bemutató szemléje f. évi 

december hó 15-én Nagykanizsán a Polgári Egylet 

nagytermében (8ngár -u t ) d. e. 8 órakor fog meg-

tartatni Felhívom a népfelkelő kötelezetteket, hogy 

a fenlirt időbetf é g " helyen -t taién-6lto»k4<lv» leg-

szigortibb büntetés térhe alatt je leqjauak meg. n 

— A h a r c t é r e n l é v ő t a n i t ó k p á l y á z a t i 

k é r v é n y e . A Kultuszminiszter most teszi közzé a 

pályázati hi rdetést az 1916 . február elsején betölten-

dő állami népiskolai tfmitói állásokra. A miniszter 

ezúttal is különös gonddal és kivételes figyelemmel 

van azok iránt a nagyszámban levő tanitók iránt, a 

kiV fegyverrel kezükben teljesitik kötelességüket ha-

zájuk iráut. Ha a harctéren szolgáló tanító már ál-

lásban volt és csak áthelyezést kér, akkor folyamo-

dását családjának az a tagja nyúj that ja be, a ki fixa-

léiének fölvételére yan törvényesen jogosítva. A ki 

most folyamodik először állami alkalmazásért , anuak 

kérvényét szintén valamely családtag|a adhat ja be. 

Az eljárás egyszerűsítése véged a miniszter azt is 

megengedi , hogy a harctéren álló katonák köivete t -

lenül a minisztériumhoz, tehát ne az illetékes tan-

felügyelőséghez küldjék folyamodásukat . 

— O l c s ó b b a d i s z n ó h ú s . Halász F e r e n c * 

a mai nappal megnyitotta a hatósági húsvágóban 

disznóhús k imérésé t , ahol nemcsak a tisztaság, de a 

szép anyag is s anuak olcsósága is meglepi , a verő t . 

Végtelenül jóleső tudni, hogy a mai uzsorára 

ily nagyon hajlaudó viszonyok között akadt egy jó-

lelkű egyén, ki a meghájasodott s elbizakodott hasas 

hentesekkel (elveszi a versenyt, akik a 3 koronáa 

disznóárak mellett sem hajlandók még a szegény 

kalonákuak sem 20 fillérért szalonét adni. 
Talán moudanuiik sem, kell, hogy a vevők 

számosan keresik fel Halász Ferenczef , ki nemcsak 
most, do a jövő bármilyen alakulásában a legmeazebb-
meuó támogatási érdemel te ki jeleu lépésével. 
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(SMTTM-SMUM* '<pOl«l«lwn K r z s é b e l t é r ) 
m i n d e n n a p lur ln t ik e l ő a d á s a l e g v á l o g a t o t t a b b 
é s a l e g ú j a b b s szebbné l s zebb S é r d - k o s e b b -
n é l - é r d e k e s e b b inf lsor van b e m u t a t v a . A* 
i g a z g a t ó s á g n e m s a j n á l s e m f á r a d t s á g u l , 
s o m kö l t s ége i . h o g y a ni. t isztel t k ö z ö n s e 
g e t k ie lég í t se . D a c á r a a n n a k , l iuny a f i lmek 
7 0 - 8 0 s záza inkka l m e g d r á g u l l a k , m é g i s a 
r é g i olúsó l i e i y á r a k mel le i t m u l a t j a be m ű -
vész iesen összeá l l í to t t r e m e k s z é p m ű s o r á t 
M i n d e n h a r m a d i k n a p t e l j e sen u j m ű s o r . — 
A „ B E R U N " mozgósz in t l áz l á t o g a t á s á t min-
d e n k i n e k a l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é s 

t é t e l e s j o g a . I r t a : Lukács JózseJ, rég""", 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tö r -
téne t i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a m i g az j e l e n 
a l a k j á h o z é r t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s és ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , ame ly m i g e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í lu sáva l é l veze t e s o l v a s m á n y . A v i l ág tö r té -
ne l em e j e l e n t ő s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t ú r e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é s z e . A m ű á r a 4 k o r o n a . v — K a p h a t ó 
I f j . W a j d i l s J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

— A z „ É l e t ' szépirodalmi és iinueszeti lieli-
lapol (szerkeszti Antloi Józsefi Kazilat: turtnlom, ér-
•leket és aktuális képek egészítik ki. A kiianó lapol 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe Szerkesztésig 
é« kiadóhivatal: Budapest, I. Feliértári tlt 16/c. — 
KlJ'izelési í r félévre 10 kel. Mutatványszáma kész 
seggel kold a kísilóliival. 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " minden száma 
gazdag tartalommal jelenik meg. A .Vasárnapi Ui 
Ság- előfizetési ára negyedévre öt koiona, „Viíág. 
króniká'-val egyllll hat korona Megrendelheti a 
„Vasárnapi Uiság- kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Egyetem-utca -l i Ugyanitt megrendelheti a .Ke-
pes Néplap-, a legoloaóbb nj-4« a magyar nép 
azámára, télévre korona 40 fillér. 

— U j I d ő k . A világháború leghűbb krónikása, 
Írásban és képben az Ul Idők. A mi érdekes ese-
mény a négy világrész harctéréin történik, uzl mind 
elénk tárja festfii szépségű képekben hrdekeaség. 
művészi nívóval és elókoló ízlés jellemzi llerceu 
Ferenc hetilapját, at Uj Időket, melynek minden 
száma aktuális közleményeiben, elbeazéléseiben és 
reiiényeíben is egyaránt a szépirodalom ápolója — 
Előfizetési Aia negyedévre 5 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Audrássy-ul Ifi. ez. 

cimti rovatot olvassa el na-
ponként a Budapes ten meg-

je lenő 

A Z Ú J S Á G 
politikai napi lapban. A hábo rús 
helyzet kimeritó és szakszerű ma-
gyarázata. Bö hírrovat , tájékoz-
tató és minden tudnivalót felölelő 

közgazdasági rész. 
E g y e s példány ára 12 fillér. 

Kapható minden iíjsagaiárusltónil. 
ELŐFIZETÉSI Á R A K : 

E t á n i m • • • • » » " " r ó n a . 
Fé lévre 18 » 
Negyedévre . . . . 8 ,, 
Egy h ó n a p r a . . . 2 K. 80 f. 

M e g r e n d e l é s i c i m : 

AZ Ú J S Á G K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e s t 

VII R k ó c z t u t 6 4 s z á m 

N Y I I T T É R . * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatóriuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gyermekek számára , 

Abbáziában. 

E r ö l i t ö é s e d z ő h l i l a l ó - k u r á k 
egétz é v e n át . G y e r m e k e k 7 é v e n 
fe lü l k i i é r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

*) K loval alatt közlőitekért nem vállal felelős-

séget a szerkesztőség. 

SZEMESNEK 
krl l mű l enn i , h a lúl a k a r j u k s z á r n y a l n i v e r -
flenytArsainkal. A/, é l e l m e s s é g n e m 

ÁLL 
j e g y é b b ő l , m i n t h o g y ne k é s s ü n k e g y pi l lana-
I t íg s e m . h a n e m s o r o n kívül v e g y ü k i g é n y b e 

„Zalai K ö z l ö n y " h i rde tés i r o v a t á t , m e r i ol t 
h a t á r o z o t t a n e r e d m é n y t é r és a m a g y a r h i r d e t i 

VILÁG 
h i r d e t é s e n in m e g t a l á l j a . A h í r d e l ő r ö v i d 
idó alat t m e g g y ő z ő d i k az e r e d m e n y r ő l . — 
a n n a k h a t á r o z o t t a n 

VAKNAK 
kell lenni , a ki n e m l á t j a a „Zalai K ö z l ö n y " 
r o h a m o s fe j lődésé t , ez p e d i g v i l á g o s a n j e l -
l emzi . hogy 

AZ 
ezen l a p b a n m e g j e l e n ő tu inden h i r d e t é s n e k 
kellő h a s z n a van . S z e m e s n e k áll a v i lág , 
v a k n a k az 

ALAMIZSNA! 

s 
K Ö N Y Y - , P A P I — É S I R Ó S Z E I ^ K E R E S K E D É S E 

Dús r a k t á r legújabb divatú l e v é l p a p í r o k b a n 
és n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Ízléses k iv i te lben j u t á n y o s á rban 
g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

Tan in téze tek részére szükséges c i k k e k 

dús r ak tá ra 

Jegyző i és egyébb közigazgatási n y o m t a t v á n y o k 

nagy rak tára . 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s If j . f f a j d i w József k ő a y v a y o i n d á j á b a u N a g y k a n i z s á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
S z i r k s s z t o n g n k i a d ó h i v a t a l D « á k - t i r 

T o l e l o n 182. — M l r r i a U a a k d l l a i a b i a a a a r l n l 
Kelelós szci kc»/.tó : 

B u n o k o v i c h JÚÜOB 

K'iíjsoikcssi'i: 

K e m é n y L á s z l ó 

M i g j e l i n i k hétfőn i s c s ü t ö r t ö k ö n . 

10 k o r o n a , (é l tvra t k o r o n a . b lONzoUt l á r a k : Kgé 
Negyedévre 2 k o r o n a 8 0 nil. E g y a a a i á m ara 10 flll 

A mi albumunk it'?nik V'" 4,k„T , ***** •i<l4,"és- m e 8 k e l l h o a m a t i z e n h e t e d i k h ó -
M U I U U . J 1 H . . legszebb es legszentebb kötelességei s í n n a k leljealtéaét n k , 

illetőleg. velük szeinb.-u aem lehel figyelmetlen és ' . . . . 
adós az érdem H ö i i m ( S ^ , n u p i k « méltatója , „«• J ó s o l n i m a , m i k o r s z i n t e m i n d e n l i n s z o n -
rc.ki.an, a Imi . -mlíkei Aliit ..nkik az.Ti, amit eddig " é g y ó r á b a n k o r s z a k o k r é t e j r e z ó d n e k e e v -
i», cselekedtek. „ ; , 1 i \ . a . * ' ' > ; ' m á s r a , m e g a m a h u s z o n n é g y ó r á k b a n i s , 

\ m e l y e k e t m i i t t h o n é r d e k t e l e n e k n e k é s u n a l -

A tizenhotedik hóliap. romoknak Ú r i u n k » m i k o r s z i n t e a * á l m o k . 

J 4 ; 5 Í : elismerésnek az sem elkéseti ködfoszlánya, 
amikor M A I R M A R G I T é s K A T Á R Ó L 

megemlékezünk néhány sorral az odaadó, 
buzgó. kitartó éa fáradhatat lan munkások közölt. Ük 
is ide tar ló inak ebbe a karaiba, nainial i szóul 
ügyünk igaz éa Húzatlan napszámosai köze. Öniollo 
nül Táglik munká juka t . a i elsó a l ladsegélyzób a 
második padig a Kötkórl lázban a betegápolás lerén 
S hogy minő lelkesedéssel , arról csak annak van 
fogalma, aki a i ügy szerelel • iráni ra jongó m u n k á -
ink közben J á t l a 6. Ezekol, akik szem ügyünknek az 
áldozat o lUrára már a legkedvesebb áldozatot ia be-
m.itatták, a mikor a i iskola padjaiból a háború for-
gatagába karQlt öccsük haláláról ér tesül lek . 8 azután 
— aöl már a ka ida t kezdetén — mnnkáa lelkűkéi 
és kezüket is odahoztak, hogy a UHinzal nagy agé-
széuek kamatozzék s annak fo rgandó szükségén lon-
tlilsau az a munka , iniBlyal jó szivvel, igaz lélekkel 
a a Hfgitéarv való készség őszinteségével végeznek. 
A i ő emléküket is lángoló sziliekkel szere lném meg-
faataui, •nini nagy időnk annyi sok más onzell.ni 
nemeséér t , akinek szava, keze s munká ja nyomán 
áldás, egészség, segités, öröm ós el i smerés fakadt 
küzdó katonáink sorában. Valami kicsiség o pár sor 
mindössze sz ó munkájukhoz . Valami végtelen kicsi 
vetülete az igazságnak, az é r d e m n e k , amelyról pedig 
teljesBbboii szólni setu volna külsőség, az e l ismerő sza-
vaknak. tar ta lmat lan csillogása. Öuzel lenség és köte-
lességérzet köti ' ókel a munkához « annak elvégzé-
sében a nemzettest minden tagjára kijutó nagy é l 
edes adónak rá |uk eső részét példás buzgósággal 

l a v i r ó d r ó t j á n f u l a l e g r e á l i s a b b g o n d o l a t i s , 
A te l k ö v e l j e i , f a g y u k é s s z e l e k b a r m i - •/. i • 
,. . . ' „ - J ^ o l m m a n e m l e h e t . A t ö r t é n e l e m 

g ó l u n k m a r a v i r á g i a u u m e z ő k ö n a f e h é r , . . . 
. , . , , , 1 i n e n o i s e b e s s ó g o k ö v e t h e t e t l e n é s k ü l ö n ö s e n 

v á n d o r l e h e l e t e b o r / . ö n g t i i j a mecr a z é i s z a - , , •' 
. . . . . . . , * u e m l e l l « ' u t o l é r n i i n a i ó r i á s l é p t e i t , m e l j e k -

k a k n t , b ó k é r ó l b e s z e l n e k u l o r d o k h á z á b a n i - . , , 
. ,.. . ke l s z i n t e v e r s e n y t f u l ö n m a g á v a l . Á m l m 
é s f ö n n h a n g o i i s z a i u o g a l j á k a z e m b e r i s é i i • • . . . 

K J ó s o l n i n e m i s , s z á m í t a n i l e h e t s a t i z e u h a -
v e s z l e s é g e i t — é s m e g é r t ü k a h á b o r ú t r e e n - i „ j í i , i , x . , 0 , „ . 
. , , . . . , . . . . . . . „ , , 0 t l i k h ó n a p e s e m e n y e i n e k é r t é k e l é s e t a á n 
h e t e d i k h a v i f o r d u ó j á t . T z e n h a t l i ó n a n i H . . . 

' I J m u l a t e g y v o n á s t - a k á r b i s t a t ó m o s o l y t , 
t a r t a n a k a r e t t e n e t e k , a m e l y e k m e g i n d u l á s a - . i. • r . 
, , K 1 1 1 ( 8 1 f e n y e g e l ó r á n c o l - a t i z e n h e t e d i k 
k o t s o k a n r e m é n y k e d t e k a b b a n , h o g y n e m „ r c u | a t á l ) { 4 l 

f o g u n k t i z e n h a t n a p n á l t o v á b b t a r l a n i é s N e k ü n k u g y t e t s z i k , m i n t h a a h á b o r ú -

n a k o k t ó b e r e l e j é t ó l m o s t a n á i g t e r j e d ő s z a -

k a s z a l e l t v o l n a a v i l á g l á z k r í z i s e . K r r e a z 

i d ó r e o s e l l a n y u g a t i n a g y a n g o l - f r a n o i a 

o f f e n z i v a , e r r e O a d o r n a o f f e n z í v é i n a k l e g v a -

m i n d e n k i m e g vo l t r ó l a g y ó z ó d v o , h o g y 

t i z e n h a t h é t n é l t o v á b b t o h e t é t l e n ó k o t k i b í r n i 

e v i l á g m ű v e l i n e m z e t e i n e k . 

N o , m i r o i d á i g j i | l o t l u n k . a m ű v e l t s é g 

Kelet költészetéből. 

A CÉSA DALOK-ból. 
i. 

Kis huzamul bcnöüe a rözsu, 

Mmllui csak egy riKsalialom volna, 

A rózsa a szerelem virága, 

Szerelem meg a lelkem világa. 

Uözsiil lűzök forró kebeleim e, 

Ugy homlok majd a kebeled) e, 

Illatával beszívod világom, 

S kifog nyílni szivedben virágom. 

Fordilotla: Zombory Gyula 

kelellthlzó \ 

•' u i iD i i z ivBiuua i t ' g v a -
r 6 ' e « J , i l l a l , i " H M " " " Í d a b b j a , e r r e a z o r o s z o k d ü n a b u r g i é s v o l h i -

K t t r o p n n é p e i n e k , m i n d a z á l l a l e g é s z e n b i z o - n i a i k é t s é g b e e s e . t k i s ó r l e l e s a m i r é s z ü n k -

n y o s , h o g y e z t a h á b o r ú t , i g y é s e d d i g c s a k ró l v a l ó e g y e t l e n o f f e n z i v a : a b a l k á n i E l -

a m ű v e l t s é g b i r h a l t a . Aut k é r d é s , h o g y b i r j a - e k ö n y v e l n i a z e r e d m é n y e k e t n e m n e h é z a 

m e g s o k á i g , v a g y p e d i g a d ö n t é s , h a l e s z l e g t e l j e s e b b t á r g y i l a g o s s á g g a l s e m : a z e l -

rok novella irodalmából, persze annak legjavából a 

így kerül t az Almanach l u m b j a i r a T h o m a a M a u u . 

Ar tú r Sehui tz ler , Acl lmad Hikmel és \Vasot Iván 

egy-egy azópaégekkel leljes máve . A d l l t a s fOlár , 

amelybe e i ér tékes nevek kerultelc, mata t j a , mily 

szinten áll az a kul iura , amelyei el leuaégeiuk n e m 

átallották barbárnak uevezui. S mutat még valamit : 

a magyar irók igy a külföld legjobb elbeszélői mel lé 

álliiva, leheiaégük es művészeink egész f a u y é b a n 

állják helyűket . 

A szép és gazdag kötetből, amely a korona 

belli áron kapható, ill közölitlk mula tóba Harozeg 

Kereuc előszavát. 

i M i k s z á t h ' A l i n a n a c h 1 9 1 6 - r a . * 

M|katá lb Aliiianaclija, a manyar e lbetzr ló iro-

dalom legjava alkotásainak e fo rmás gyl l j laménya, a 

háború viharában is megjeleni » mula t ja , hogy el 

nem gyöngült erővel dolgozik kulltiráuk miudeu le-

betsége. A uagy korhol inéllé, é rdekesség és szép-

ség dolgában valóban választékos bokré 'á l kótótl 

legszebb elbeszéléseinkből a szerkeszti. , Herczeg 

Fe renc , testes kötélbe foglalva Nagy Kudre, Szint 

t íyula Rákosi Viktor, Pékár ( iyula Krúdy (lyula, 

Malonyay llezső, Szomaházy Is tván, Bársony István, 

Hiró Lajos. Lövik Károly novelláit, tehát legki tűnőbb 

íróink müveit . IJe obben az évben lelézle irodal-

munk o viruló uralását valami bizonyára fel fog 

tűnni az Almanach uag j számu barátainak ; a szer-

kesztő mutatót ad a világháborúban oldalunkon küz-

dő nemzetek, a némelek, osztrákok, törökök Ijolgá-

• Miksíuih-Alinan.icli ..i in. . . ovit. Szerkoazll ller-
.czsK Kercncz. Esrotomivs itcguiiyiár XXXII. vvf,.lv..m l -2 
líOlete. Siiiiijr vi .'.'..li'.i.-, ki.ii .si Ara Jn ik l l J sb j . i - k.,:aua. 

E l ő s z ó . 

Kösiöntöm a rokonszenves könyviuolyl , aki 

inához ötven esztendőre vélet lenül a kezébe kapja 

ezt a megsárgul t könyvel . Ugy se j tem, valami be tű-

éhes lanuló lesz, aki porlepte polcokon keresgélve , 

régi kötelek közül kihalászta magának Mikszá th Al-

manach já t . 

Ua megpil lant ja majd a kölaleu a fatális év-
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l e n s é g ö s s z e s o f f e n z í v a i k u d a r o o a l v á g z ó d t e k , 

a m i é n k e d d i g l e g t e l j e s e b b s i k e r r e l l e z á r t 

f e j e z e t e a h á b o r ú n a k : az u t o l s ó p a r á z s i g el-

t a p o s t u k a s z e r b k a t l a n t , m e l y f é s z k e 

vo l t a t ű z n e k . a m i t S z e g e d e g y i k e l e a e t t h ő -

s é n e k u t o l s ó e l m é s m e g á l l a p í t á s a s z e r i n t a 

d i p l o m a t á k n a k s i k e r ü l i a z e g é s z v i l á g r a lo-

k a l i z á l n i . 

E z t ö r t é n t az u t o l s ó h ó n a p b a n , m i t ö r 

t é n h e t a l e g k ö z e l e b b i b e n ? K i t o h e n e r o s a k a 

j ö v ó m á r c i u s r a jóso l a m a g a n e m z e t é n e k 

n é g y mi l l i ó k a t o n á t é s a z o r o s z n a k h a t o t , d e 

m á r o i u s i g i s v a n n a k h ó n a p o k , h á t m i f o g 

t ö r t é n n i a z o k b a n ? 

M o s t u g y t e t s z i k , m i n t h a a z e m b e r i s é g 

ú j r a e l i t é l t e t e t t v o l n a e g y téli h á b o r ú r a , 

m e r t h a e g y - e g y n y i l a t k o z a t b a n f ö l v i l l a n a 

a b é k e f e h é r c s i k j a , e g y m á s i k n y i l a t k o z a t 

a z t m i n d j á r t a l e g r i k i t ó b b k a r m i n n a l v é r e z i 

b e — s a te l i h á b o r ú b a n k ü l ö n b e n is b e n n e 

v a g y u n k m á r . a k á r h i s z ü n k b e n n e , a k á r 

n e m . D e h á t m e d d i g m a r a d t u n k b e n n e ? 

- M i k o r f o g j á k b e l á t n i p a r t n e r c i n k . h o g y 

a n a g y v i l á g j á t s z m á t e l v e s z t e t t é k s m o s t 

m á r h i á b a ü l n e k a z a s z t a l k ö r ü l , m i n t a z 

e s z e v e s z e t t k á r t y á s , a k i a z u t o l s ó c s ö p p v é -

r é t i s f ö l t e s z i , h á t h a a z s e g i t m é g ? 

A k i t o h e n u r i s z á m í t á s n a k m i n d e n e s e i r e 

a z a g e r í n o e , h o g y az e m b e r t m i n d a d d i g 

e l e v e n n e k kel l t e k i n t e n i , m i g m e g n e m h a l . 

V a l a m i k o r d i a d a l , b o s z u á l l á s l e t e r i t é a k l -

p u s z t i t á s vo l t a j e l s z ó . M o s t m á r c s a k : é l e t -

b e n m a r a d á s é s ez a z i g é n y r e d u k c i ó , h a m é g 

o l y a n n a g y s z á j b ö m b ö l i is, m i n t a k a r t u m i 

t i g r i s é , o s a l h a t a t l a n j e l e a h e l y z e t v a l ó d i 

f e l i s m e r é s é n e k . A m i t m i a t i z e n h e t e d i k h ó -

n a p b a n b i z o n y o s o l y a n v i l á g o s s á f o g u n k 

t e n n i , h o g y a z á n t á n t v e z é r e i b e l e v a k u l h a t -

n a k , d e n é p e i k n e k ki f o g n y i l n i a s z e m e . 

Csak agy kicsit mag. 
Talán a vég kezdetéu, taláu a vég végén va-

gy.uuk: rutudegy, CSHL egy kicsit várjunk még A 

számolgatással. I t thou is a háborúval foglalkozván, 

mert uem lehet mással, dolgozzunk csak általános 

fogalmakkal, vagy egyéuiség nélkül való ember töm-

bükkel Kiég volt beleborzadni abba, amit az öreg 

angol főnemes m o n d o t t : hogy tizenöt millió halott ja 

és sebesültje vau a háborúnak eddig, — valószínű-

ség-számításokat UH caináljuuk m é g : mennyi lehetett 

abból a mienk . . . 

(Vak egy kicsit kell még vámkozni, addig ne 

nézzük, hogy az általános íogalmak, a gyüj tö kife-

jezések mögött miképen húzódik meg az egyénekre 

bontott élet. Még ue nézzük, hogy a legszebb dia-

dal és a legcsekélyebb veszteség nyomán is könnyek 

patakja omlik és é i tékea életek semmisülnek meg, 

; pótolhatatlanul és visszahozhatatlanul. Az újságok 

hasábjain napról-napra löketéinek a Pro Patriá-s 

gyászjelentések, fogalmazások, melyek mélyebben 

találuak a szívbe a legszárnyalóbb versnél és adatok 

elpusztult tavaszokról, iniktól kicsordul az elfáaodott 

ember könnye ia. Mindegy, csak egy kic»it uem 

szabad még ellágyului. mert most é r tünk, lehet, 

leguehezéhez a munkának Még forduljunk el a gyá-

szolóktól, a külön síroktól és a külön sorsoktól. — 

Szentimentál izmus nélkül keményen meg kell marad-

nunk a katonai fogalmaknál s a háború kommunisz-

tikus, személyteleuitó felfogásánál. 

Még egy kicsit hadseregekkel kell dolgozuuuk 

s nem magyar ifjak és férfiak millióival, akikból bi-

zonyára sokat le kell m á r irui. A materiális célokat 

tekintsük még, ue azt, mennyibe kerülnek. A had-

test, a hadosztály, az ezred, a század, zászlóalj és a 

szakasz robog előre. él és megvan, mint a háború 

első napján, ha egyéneiben teljesen megujhódot t vol-

na is. mint F lammarion iauitása és n néphit szerint 

is minden hét eszteuddben az emberi test. Ez a 

személytelenség teszi keménnyé a hadviselést , de 

egyúttal ez teszi elviselhetővé a társadalom számára. 

Ha ueki inegy egyik vonat a másiknak és öszetörik 

három, vagy harminc ember , az szerencsét lenség, 

amin megiudulhat a szivünk De ha telibe találja u 

gránát a lóvészárkot. akkor ne gondoltunk arra, hogy 

ott magyar fiuk voltak, — ma még uem tartozik 

ránk a lövészárok, csak a hadmozdtilat és e red-

ménye. 

SzivUuk melegségét és részvétel most még 

másfelé süttessük. Ne a robogó háborús életet bon-

coljuk VHle, hanem sugároztassuk azokra, akik már 

kiváltak a véres forgatagból, — betegen, roncsoltau, 

csonkán és szegényen. Ók már uem tartoznak a 

háborúhoz, ók már vissza vaunak adva az életnek, 

szegények! Segítsünk rajtuk, hogy bele tudjanak 

találui az életbe A legnagyobb erőfeszítésekre fi-

gyelve, melyek most történnek a csatatereken, pró-

báljuuk érzéstelenek maradni a győzelem bizonyos-

ságában. De it thon, a háborútól levetették és meg-

nyomorítottak közt, akiket már levetett magáról, 

mert nem tudja hasznukat venni ilthon egyre heve-

sebben és tet t re sarkalóbban forrjon bennünk az 

egyéni részvét 

zongás. 
a háborús borzalmaktői való, bor-

• • í w f t í l í a 3 

— A j ó e z i v ü . e m b e r e k h e z . Özvegy Király 
Jánosné Honvéd-utca ii. sz alatti lakos, beteg álla-
potban kórházi ápolásra szorult . Két leánygyermekét 
10 és i a évesek, jószivü embereknek örökbefoga-
dásra felajánlja . 

számot , talán némi áhítatos borzongást fog érezni 

Ni, hiszen ez épen a nagy világháború idejében je-

lent meg I Anno 1915. 

Akkor volt e t , mikor uagyapó még hetyke kis 

zászlós volt. Ja j de furcsa lehetett a virágos sapká-

jával és a sárga lábszárvédójével I Nagyapa Gorlice-

uél és Doberdónál harcolt, nagymama pedig a hadi-

kórházban ápolt és áttört harisnyát viselt az apáca-

fejkötőjéhez. 

Ma 1964-ői írunk, de szegény jó uagyapa még 
ma ÍB Doberdónál és Uorlicenél tart . 

— Épen ilyeu csatakos őszi este volt akkor 

is, mikor én honvédbakáimiual kémszemlére indultain. 

Folyton a világháború tüskés bajszú generálisait 

emleget i ós nagy gyöngédséggel szól a régi módi 

buvárbajókról és az egykori naiv repülőgépekről 

(Mekkorát haladt azóta a haditechnika.) 

Kedves ifjú barátom, te, aki ötven esztendő 

múlva lapozgatui fogsz ebben a megsárgult könyv-

ben : egy pillanatig se bántson a lelkiismeret ha 

netán némi föléuyes mosollyal hallgattad volna nagy-

apó isonzoi kalandjait. Tudd meg, hogy a te nagy-

apád a maga idejébeu szakasztott ilyen fölényes mo-

sollyal hallgatta az isaszeghi hősök elbeszéléseit én. 

hamar eljön az az idő is, mikor a te uuokáid fölé 

nyesen megmosolyogják azt, amiért te szenvedsz éa 

vérzel. 

Mert ugy vau az jól, hogy az öregek teleped-

jeuek meg a méi t földmutató kövek melleit , a liata-

lok azonban rázzák le lábukról a múlt porát éa ha-

ladjanak vidámuu és keményen a pirkadó jövő 

Ks mi leuue az emberiségből, ha itéleluapjáig ma-

gával hurcolná miudeu szomorú és félelmetes em-

lékét! 

Egy dolgon taláu csodálkozui fogsz, kedves 

epigou. Hogy az embereknek l ' J15-beu egyáltalá-

ban kedvük volt mesét hal igatui! A harctéri tudó 

silóink azouban ennél nagyobb csodál ia löljegyez 

l e k : künn a csatatereken, miközbeu ágyú bömbölt 

és géppuska zakatolt, édesen csicseregtek a pacsirták 

Nekünk olykor ugy rémlik, miutha ezt az 

egész, elképzelhetetlenül rettenetes és kimondhatat-

lanul g) ászos háborút tulajdonképpen a pacsirták és 

a magyar költök kedveért vívták volna. Más népek 

gyarmatokér t és kikötővárosokért, hatalomért és di-

csőségért harcoltak, a te nagyapád azonban, kedves 

ifjú barátom, Doberdónál azért verekedett hogy be 

ue jójjönu az olasz, Gorlicenél pedig ezért, hogy í 

visszavolje a muszkát. Mert ha bejön az olasz, ak-

kor olt lenn kipusztít és poleutába süt minden pa-

csirtát ha pedig bejön az orosz, akkor ideföitu a 

magyar köllö köiülbelül olyan sorsra jut, iniut olasz 

földön az énekes madár. Az ur és a paraszt esetleg 

megélhetuo haza nélkül, de a költő már uem. 

^ J r végiglapotüd , . z i a könyvet és keresed ben-

ne a háború vaspatkójának nyomult, észre fogod 

venui hogy a Mikszáth-Almanach, amely eddig ki-

zárólag magyar elbeszélők találkozó helye volt, az 

idéu megnyitotta ajtaját némileg a külföldi ixö előtt 

is. A sok magyar mellett osztrák, uémet, török és 

bolgár iró is szól a közönséghez. A nagy gyűlölkö-

dés esztendeje a nagy szerelet esztendeje is rolt és 

mialatt a honvedbakuiuk porosz gránátosokkal ülnek 

együtt a budai vendéglőkben, mi irók a tesvérnépek 

elbeszélőit kalauzoltuk olvasóink elé. A német , az 

osztrák, a bolgár és a török testvérünk a vér j o g á n , , 

amely annyi, de annyi csatatéren vegyült össze a 

drága magyar vérrel. — 

A külföldi barátaink legjavát hívtuk meg ós 

az Almanach közönsége tapasztalni fogja, hogy a 

magyar elbeszélő ép ugy elbir minden összehason-
i k * u t • " ' W r katona A szerkcsiit. 
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H Í R E K . 

— . E g y r e j t é l y e s v á r o s i k é p v i s e l ő * 

címmel e lap legutóbbi számábau néhány nagyon is 

figyelemre méltó sor jeleni meg, melyeknek kemény 

igazságai nemcsak magamat, de sokakat gondolko- > 

zóba ejtettek 8 azinte restellellök s magunk előtt | 

kellenék szégyeulenüuk inaguukat, ha] rendőrségüuk- ' 

nél a viszonyok téuyleg oly szomorúan lehangolók | 

volnának, iniut aztán a nem miuden befolyástól ment 

s elkeseredett pesszimista szemüvegen néző egyének j 

szinte ijesztő (ormában kiszínezik 

Az ismeretlen igen tisztolt cikkíró véleményé-

vei uemcaak én, de sokan mások is osztozuak, kik a ; 

helyi hatóság ténykedését a jóindulat kelló optimiz-

musával kisérik figyelemmel. 

Talán felesleges is említenem, hogy szétnézve 

széles e hazában, sajnálattal kell konstatálnunk, hogy 

az idők járásának megnehezüliével, a megélhetési 

viszonyok is súlyosabbakká lettek, melyeknek enyhí-

tése oroszlán munkát ad nemcsak a proviuc hatósá-

goknak, de magánuk a kormánynak is, amoly n leg-

jobb indulatu s odaadó közreműködés dacáu sem 

jár oly kielégítő eredménnyel. mint azt tán sok el-

fogult pesszimizmusai tel)es sóhajtozáshoz szokott 

állandóan elégedetlenkedéssel teli ellenszenves lelkek 

óhajtauák. 

A megélhető* nehézségei u. i a legtöbb egyén 

lelkéből bizonyos íoku elkeseredést váltanak ki, mely 

a legerősebb akaratú lelket is meg-meg ingatja s 

optimizmusát megzavarva, a pesszimizmus kicsinyes-

kedő lejtőjére ragadja. S ha ehhez némi, bizonyos 

klikk szngu, személyes ellenszenv is járul , kész a 

hangos kifakadás, mely bűnbakot keresve azokon U 

Itt egyel, kik arra becsületes munkájukkal okot egy-

áitaláu itum szolgáltattak. 

A megélhetés nehéz muuká|ának megkönnyíté-

séből a mi városjnk vezetősége is kivette a maga 

részét, a melyből oroszlánrész jutott s jul még ma 

is _ rendőrségünknek, mely a közigazgatás súlyos 

munkájával amúgy is tul vau terhelve s amely meg-

megfogyoti létszáma dacára is, ha táu nem is min-

denkinek tetszésére, de megtette s megteszi ma is 

miudazt, melyet más proviuc városokban aligha ta-

lálhatunk fel oly mértékben, mint éppen nálunk. 

A nagyigényű, ellenszenvvel teli egyének tán 

H sorokat is ajkbiggyeszlgetéssel kicsinyük le s bi-

zonyos maliciózus mosollyal kisérik, de akik mélyebb 

és alaposabb betekintést szereztek az ott működő 

egyéuek terhes munkáiba, — felőle mindenütt a leg-

nagyobb elismerés hangján nyilatkoznak, mert az ott 

íuűködó az annyira emlegetett jogi vizsga nélküli, 

de több évi gyakorlattal biró beamterek Dr. Krátky 

István agilis és jóiudulalü főkapitány helyettes veze-

tésével megfogyoti létszám dacára is oly munkál 

végeznek, mely ellen kilogásuk csak oly egyéneknek 

lehet, kik a darabos ember rossz májuságra valló 

indolenciájával szoktak minden iránt viseltetni min-

denkoron . 

Azt magam is s velem egyetemben többen is 

látjuk, hogy a terhes munka az ott működők erejét 

nagyon is meghaladja s kívánatos volna, h i a fent-

forgó hiányokon személysíaporitáasal segítve leuuo, 

mely oly minutumszerüleg meg nem törtéuhetik. — U. .i. egyik helybeli nagyfuvaros megfogadott 

Azonbau addig is, amíg ez bekövetkezhetik, » leg- egy kossist heti 32 koroua bérért. — Egy másik 

jobb mód lenne tán, ha Deák Péter reudórfikapi- iársa, kinek szüksége volt sziutéu kocsisra, felüligert 

lányunk helyét ismét elfoglalná, ami tudomásunk 36 koronát. A kocsis vérszemet kapva a nagy ke-

szeriul könnyen kivihető dolog s igy a kétszeres resleteu, kijelentette a hatóság előtt, hogy 40 koro-

munkával súlyosan megterhelt Dr Krátky Istváu is uán alnl nem log szolgálatba állaui s meg is kapta. 

visszaadatnék a tanácsnak, hol az ö aiubiciézus és 

agilis egyéniségére sziutéu sok elvégzendő munka 

vár. -

Ezzel nemcsak a rendőrhatóság kapna egy 

egész embert, de Dr. Krátky Istváu is eddigi ter-

hes munkáján is köuuyilve leuno s visszaadatnék ő is 

hivataláuHff, melyre megválasztalotl s ahol a háborús 

nehéz viszonyok s az olt is megfogyoti muukaerő hiány 

Ól. óh I Hát háuy diplomás, ember jut hasonló ke-

resethez. amivé s (og e szertelenség még fejlődni? 

— E l h a l a s z t o t t b e f i z e t é s . A uagykanizsai 

takarékpénztár által alapitolt Önsegélyző Szövetkezet-

nél a f. hó 8-ára (szerdára) eső befizetések az ün-

nep miatt. f. hó 10-én, azaz: pénteken d. e . tar-

ta tnak meg. 

R o m á n i a l i s z t k i v i t e l e . A Fr t . Zig. ir-

miatl szintén egész emberre van nagyon is szükség, ja: Borlitii értesülés szerint a román malmok uagy-

A közreirfűködő^soréiiy munkás hivatalnokok nfenuyiségü, állítólag 900.000 zsák búzalisztet adtak 

pedig a megejtendő választás alkalmával bizonyára »| Németország és a kellős mouarkia részére, még 

elnyereudik jutalmukat abban, hogy a nekik meg- pedig Romániában átvéve és a legközelebbi hónapok-

felelő hivatalokba boválaszlatVáu. jogos igényeik is | ) n „ Való szállítás föltételével, 

kielégítési uyernek. - -- A z s i r , s z a l o n n a ó s d i s z n ó h ú s m a z i -

Addig is a nagyhangú, elleu-aenvlől illatozó, 

steitoleu kifakadások üljemfc VI s a helyi társadalom 

jóindulatú elismerése kisér|e mindazon hivatalnoko-

kat, kik az erejöket meghaladó nehéz hivatali muu-

kából, a legodaadóbb szorgalommal a sok disliugvá-

m á l i s á r a . A hivatalos lap közli azt a minisszeri 

rendeletet, amoly u zsir, szalonna, h^j, disznóhús 

és egyébb hentesáru maximális árát tartalmazza. A 

rendelet ezen fogyasztási cikkeket három kategóriába 

sorozza és a maximális árakat időközökre a követ-

lódás és lekicsinyiigetés közepeit is lankadatlan szor- kezó összegekben állapította meg. A zsir december 

galommal veszik ki a részüket. . . 1 16-tól, jauuár 16-ig 7 korona. A háj ez az olvasz-

Egy v á r o s i képv i se lő . tani való szalonna 6 koroua 60 fillér, szalonna 6 

— U j t a n á r n ő Ez év szeptembere óta a korona ao fillér. Jauuár 16-tól, február 16-ig a 

nyugalomba vonult SvastiU Elemérnó tau/rnő helyet- zsir 6 K. 60 f , háj éa olvasztani való szalonua 6 K. 

leseként Manluaiio Mariska oki. polgári iskolaitanár- 10 1'.. szalonua 5 K. 90 í. Február 16-tól kezdve a 

nő működik a nagykanizsai állami polgári leányisko- zsir 6 K. báj és olvasztani való szalouua 5 K. 60 f 

uál. Manluaiio Mariska, aki évek óta a helybeli ól- (szalonna 5 K. 40 f. Március 16-tól a zsir 5 K . 

lami elemi iskolának kinevezett tanítónője, tolyamo- 60 f. háj és olvasztani való szalouua 5 K. 10 f. 

dőlt oklevelének megfelelően a polgári iskolához szalouua 4 K. 90 f. Ezen maximális árak az egész 

való kiuevozletése iránt. A kultászmiuiszter teljesi- országra szólnak, az egyes vidékeken azoubau az 

tette Manluaiio Mariska kíVáuságát, de akként, hogy árakra nézve M törvényhatóság első tisztviselőjének 

kinevezésével ogyidóbeu a beregszászi állami polgári beleszólási joga vau. 

leányiskolához rendelie be szolgáiailéielre. — M a g y K i r . S z a b . O s z t á l y s o r s j á t é k á t . 

MágnáHOB f é n y k é p é s z flaetés. Kgyik f - fe^^^tS.Z'XjM 
lielylieli ré i iyképéutuk havi 2UD korona fixelésiielj tdoség tudoui*i«ra artalfk, hogy • XXXV. m n j é l é k 
l,ikil« ratéH és vilígilfas'íl nci'splAlt e»y segédei. 1 o s i u t l y á r s voiulkoió sorsjegyek, már e l i d í a r i 

„ , , , , . , , . , . kerollek. A XXXV. sorsjílók l í léklorre u g j i u í i 
U g y a n k k o r letoiil meg » UpoKO.i, egy inimoi . „ „ . ^ rail), e d d j g é < p ( j d j g 

az eladásra kerülő 
lásra a pályáért 1000 korona lizelés és lakással. 110,000 sorsjegyből 55,000 d. sorsjegy 14.459,000 

le szegény tanító, de k o r o u a »>'«rymóunyel soroltatik ki. 
— A b é n a k a t o n á k m e g b e c s ü l é s e . A 

temesvári katonai parancsnok emberséges és kedves 
E g y c s i z m a , a m e l y h á r o m n a p i g t a r t o t t , rendeletet adott ki. meghagyva, hogy a legénység, 

Nemcsak a bakancs csalók, de a helybeli cóizmadiák «'»»ly eddig a vele egyenlő raugban levőknek szalutált, a jövőben azokuak a katonáknak, — he 

Boldog fényképész 

menyire pálya tévesztett egyén vagy I 

legelőkelőbbje túltett a bakancscsalókon, amenyiben 

sikerüli neki oly csizmát produkálnia, mely egy sze-

gény kocsis lábán harmad napra már teljesen szét-

ment. 

Lám — lám, a háború ínég a csizmadia ura-

kat is mily ötletessé leszi s a kedvező szelet mily 

Ugyeseu feltudják ók is használni, hogy a tejiel az 

ő zsákmányuk legyen. 

Ugyau mit érdemel az—az úr, ki a vakmerő-

séget ily magas tökélyre vitte itthon ? Nem e leg-

helyesebb volna, lm a frontra vinnék azouual s ha ' 

souló csizmába öltöztetnék ott a havasok^körül ? 

Bizony, bizouy. Pluj I 

— N e g y v e n k o r o n a h e t i b é r e g y k o -

c s i s n a k : Ugyan miért is érdemes tanulni? Mikor 

a vakmerőségig mouó követelesek még a bagói ko-

csisok körében is oly szerteleuill dulio.igenek. 

mindjárt közlegények is, — akik a harctéren ka-
pott sebeik következtében bénák lettek, tisztelegni 
tartozik. Ezt az intézkedést kétségteleunl utánozni 
fogják AZ egész országban a rövid idöu belül bekö-
vetkezik az az idő, amikor a féllábú, félkezü hősök 
lállára a hadsereg legénysége a sapkájához emeli a 
kezét s megadja azt a tiszteletel, arai a derék s ze -
gény Űukat méltán megilleti. 

Szerkesztői üzenetek. 
— D r . H. G y . A múlt számunkban közzé-

tettük. Hsak minél gyakrabban hullás magadról. Bo-

raid — mint joggal . hisszük — közérdekűek min-

dig . A város búcsúzására jeggal rászolgáltál. Üdv 

kedves társaidnak. 

— C s a b a . Miért hallgatsz? Beszélj s szólj 

iniuél gyakrabban. Okos szavad örömmel halljuk s 
'szép tollad számára tniudig vau he lyünk. 



4 Z A L A I K Ö Z L Ö N Y DECKMBKR 0. 

„ B I E L I i " 
hkormozod s z i m h á z b a h 

(Szartas-síáiloda épületében, Krzsébettér) 
mindennap tartatik elóaclás a legválogatottabb 
és a legújabb s szebbnél-szebb s érdekesebb-
nél-érdekesebb műsor van beraulalva. Az 
igazgatóság nem sajnál sem fáradtságot, 
sem költséget, hogy a m. tisztelt közönsé-
get kielégítse. Dacára annak, hogy a filmek 
70 — 80 százalékkal megdrágultak, mégis a 
régi olcsó lielyárak mellett mutatja be mű-
vésziesen összeállított remekszép műsorát 
Minden harmadik nap teljesen uj műsor. — 
A „BERLIN" mozgóezinház látogatását min-
denkinek a legmelegebben ajánljuk. 

Irodalom. 
— A pápaválasztás j o g t ö r t é n e t e és 

tételes joga. Ir ta: Lukács JózscJ, fógiuin. 
tanár, A vaskos munka a pápaválasztás tör-
téneti fejlődésével foglalkozik, amíg az jelen 
alakjához ért. Mindenkinek érdekes és ta-
nulságos olvasmány, amely mig egyrészről 
szigorúan tudományos, másrészről könnyed 
stílusával élvezetes olvasmány. A világtörté-
nelem e jelentós mozzanatának ismerete 
minden kulturember tudásának szükséges 
része. A mű ára 4 korona. — Kapható 
Ifj. Wajdits József könyvkereskedésében, 
Nagykanizsán 

— AB . É l e t " szépirodalmi én inflvésiwli liuti-
lapűl (szerkeszti Andor Jówoí) KHIIÍIIÍ tartalom, ér-
dekes és aktuális képek „gészitik ki. A kitluS lapot 
melegen sjáuljuk olvasóink figyelmébe. Sietkesitfluég 
és kiadóhivatal: Budapest, I. Kehérviri-ut 16/c. — 
Blóüietéai ér féléire 10 koi. Mutatványszámot kési-
séggel kUid a kiadóiéval. 

— A . V a s á r n a p i Ú j s á g " minden száma 
gazdag tartalommal jelenik meg. A „Vasárnapi Uj-
ság" elófizutési ára negyedévre öt korona, „Világ-
króniká iva l együtt hat korona. Megrendelhető a 
„Vasárnapi ü i s ig" kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Egyetem.utca 4 ). Ugyanitt ningremlellieló a .Ké-
pes Néplap", a legolcsóbb újság a magyar nép 
számára, lélévre 1 korona 40 fillér. 

— ü j I d ő k . A világháború leglidbb króuikása, 
Írásban és képben az Ui Idók. A mi érdekes ese-
mény s négy világrész harcterein történik, ail mind 
elénk tárja festói szépség!) képekbHtt Srdokesség, 
mdvészi nívóval és elókeló ízlés jellemzi Herceg 
Ferenc hetilapját, az Uj Időket melynek minden 
szima aktuális közleményeiben, elbeszéléseiben és 
regéuyeiben is egyaránt a szépirodalom ápolója — 
Klöfizetési ára negyedévre 5 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. AmlráBsy-ul 16. az. 

N Y I L T T É R * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatóriuma- és vizgyógyintézete 
felnőttek- és gyermekek számára, 

Abbáziában. 
E r ő s í t ő é s e d z ő h i z l a l ó - k u r i k 

e g é s z é v e n Át. G y e r m e k e k 7 é v e n 
fe lü l k i s é r e t uélkUl f e l v é t e t n e k . 

*l K rovat ulull közlőitekéit nem vállal telelós 

séget a szerkesztőség. 

SZEMESNEK 
kell ma lenni, ha túl akarjuk szárnyalni ver 
senylársainkat. Az élelmesség nem 

ÁLL 
egyébből, minthogy ne késsünk egy pilláim 
tig sem. hanem soron kivlll vegyak igénybe 

A 
„Zalai Közlöny" hirdetési rovatát, inert ull 
határozottan eredményi ér és a magyar hirdető 

VILÁG 
hirdetéseit itt megtalálja A hirdető rövid 
idő alatt meggyőződik az eredmonyről. 
annak határozottan 

VAKNAK 
kuli lenni, u ki nem látja a „Zalai Közlöny" 
rohamos íejlódósót. ez pedig világosan jel-
lemzi. hogy 

AZ 
ezen lapban megjelenő minden hirdetésnek 
kolló haszna van. Szemesnek áll a világ, 
vaknak az 

ALAMIZSNA! 

A R O V Á S 
Vezérei kk 

Világháború 
a legjobb tá jékoz ta tó magyaráza t t a l és 

t é rképpe l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

n a p o n k é n t i szenzációi az 

A Z Ú J S Á G -
POLITIKAI NAPILAPNAK. 

YitHÁriHMioiikArii két közkedveltscgü 
mellékle te t ád az AZ ÚJSÁG. Kgyik; 
„Az Asszonynak* , a másik a : „A G y e r -
m e k e k n e k . 

TM7 Aki a v i lágháborúró l é> e g y á l t a l á b a n 
minden eseményről . sz ínházról , művészet rő l , Iro-
da lomról bőven és megbízha tóan oh.ajt egy klttt" 
nöen m e g s z e r k e s z t e t t nap i l ap ke ro tében ér te-
sülni, fizesse eló az AZ UJBÁd-ot . 

ELŐFIZETÉSI Á R A K : 
Egész évre . . . . 33 ko rona . 
Fé lévre 
Negyedévre . 
Egy h ó n a p r a 

16 
2 K. 80 f. 

M e g r e n d e l ó a i c i m 
AZ Ú J S Á G K I A D Ó H I V A T A L A B u d u p e H t . 

VII R á k ó c z i u t 5 4 s z é n i . 

I H IRDETMÉNY. 
Ezennel közhírré tétetik, hogy nítulán a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Mngy. Kir. 

Szab. Osztálysorsjáték (XXXV. sorsjáték) I. osztályára szőlő sorsjegyekéi felülvizsgálták. ,azok a főárusitóknak árusítás végett 
kiadattak. 

Az I. osztály húzása 1915. December hó 21. és 22-én lartatik meg A hu/.ások a Magy. Kir. Lottójövedéki 
Igazgatóság, mint állami ellenőrző hatóság é« királyi közjegyző jelenlétében. n\ilváuiisitn történnek, a hinási teremben. 
Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. üsztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók. 

Budapost. III1 5. évi december hú 5-éu, 

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága. 

TOLNAY. HAZAY. 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj. ffajdiw József kőayvayoindájábau Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
4 2 a r k i s z t ö i i | é t k i a d ó h i v a t a l D i á k - t é r 

T a t a f o n 182. — H l r d a U a a k d l l a t a b é a a i a r l n l 

Keletős si«iko»*l' ' i : 

B á n e k o v i c h J á n o s 
K<s..«,ke»>A: l a i J i l m i k há t ion á t c i ü l ö r l ö k ö n . 

K e m é n y L á s z l ó I t lö f l*» t<« l á r a k : K g é u évio 10 k o r o n a , Mlávta 6 k o r o n a , 
I N e g y e d é v r e 2 k o r o n a 6 0 Ali. — E g y a a a i á m á r a 10 flll 

A. mi albumunk. 

kötelességteljesítés emlegetésénél — ha igaz 
elmélyedéssel keressük az érdem, az önzet-
lenség, a jószívűség,' a~;törődés, a Isukadat-

lau buzgalom és kitartás napszámosait, az érző és 
jóságos szivek egyesületének tagjait — eljutunk még 
sok, eddig uem méltatott muukáahoz is, akiknél a 
háborúk zivatara nem fagylalta le az önzetlen munka 
és az igaz részvét áldásait. Lelkükben s szivükben 
állandóan ez a domináns elem s ez sarkalja óket a 
tettre, a muukára s a jelen érdekes és sok erénnyel 
éke* szerepére, amelyet felismerve, szükségesnek s 
időszerű kötelességnek tsrtvs, tisztelnek és követnek 
fáradhatatlanul. Életüknek jelen keretében ezt írják 
be tartalomként, amelynek értékes kihalása van a 
kőire s nemes okozaiot gyümölcsöz a szenvedő har-
cosok tömegére is. Akikről formál vettünk előbbi 
szavainkhoz s akiknek valóban ideális lelkét miuiáz-
tuk eddig, azoknak soraiba méltán osztjuk most 
P Á L F F Y E L L Á T és S Z E K E R E S I L O N K Á T 
is. A kritikus éles tekintetével vizsgálva tettüket, a 
háború kezdetétől folyó életüket, tisztelettel kell meg-
állauunk előttük, mert szivükből sok jóság árad a 
sebesült harcosok ápolásánál s tudatosau egy percü-
ket sem vesztegetik el, azok mindegyikéből öröm, 
könuyebbülés, gyógyulás fakad a haza sebesült vité-
zeire. Ápolásuk révén a sebesültek fájdalma jól eső 
melegre fordul, a ez új erővel, új bizalommal tölti 
a szenvedés nagyságától talán fásulttá teti lelküket a 

további 4Jat, » viaszanyert erő, a gyógyulás remé-
nyeitek biztossága iránt. Dicséretüknek, emlegetésük-
nek 8 munkájuk méltatásának meg vau ' tehát az igaz 

| jogosultsága. Nem a szavak látékáuak lármás üres-
| sége, a mit róluk mouduuk, hanem az érdem igaz-
1 ságáuak hangoztatása s elismerése, s ez érdemek 
miatt sorakozik nevük méltán a már eddig ideirt 
példás kötelességteljesítés hőseihez. 

(dr l. j.) 

K bojnyikok. 
H á r o m é v e lő t t , a b a l k á n i k i s á l l a m o k 

k ö z ő s h á b o r ú j á b a n a s z e r b e k é s t á r s a i k t ud -

v a l e v ő l e g b e o s a p t á k a b o l g á r o k a t , m e r t S z e r -

b i a m a g á n a k f o g l a l t a le a b o l g á r l a k o s s á g ú 

I t e r ü l e t e k e t i s , a t öbb i t á r s a s e g í t s é g é v e l . 

E b b ő l az i dőbő l va ló az a b o l g á r da l , a m e l y 

u g y k e z d ő d i k : H é j , s z a v o j n i u i . r a d b o j n y i o i . 

l l e j , s z ö v e l i i é g e s e k e t á r u l ó b e t y á r o k . 

A b o l g á r k a t o n á k azzal a n ó t á v a l v o -

n u l t a k m o s t is h a d b a S z e r b i a e l len. A bul-

g á r i a i o r o s z k ö v e t n e m u t a z h a t o t t el a b á -

b o r u k i t ö r é s e u t á n k ö z v e t l e n ü l Szóf i ábó l 

m e r t b e t e g vol t , c s a k a m i n a p k i s é r t é k ki 

a r o m á n h a t á r r a . 

S a r u s z o s u k i v a s ú t i á l l o m á s o n , h a l l v á n 

a k a t o n á k n ó t á j á t : t ű n ő d v e m o n d t a a z o r o s z 

ü g y v i v ő ; n e m s o k á r a mi e n e k e l h e t n ó k ez t a 

d a l t . 

K ö r ü l b e l ü l ez a h a n g u l a t m o s t a m i 

s z ö v e t k e z e t t e l l e n s é g e i n k közö l t . F o l y t o n g y a -

n a k o d n a k e g y m á s r a , e g y i k s e m t u d j a , h o g y 

m i f é l e r e j t e t t ós t i t k o s u t j a i v a n n a k a m á -

s i k n a k , n e m o s a k ó v a k o d n a k , - d e fé lnek ia 

j e g y m á s t ó l . A m e l l e t t á l l a n d ó a p a n a s z u k a 

m á s i k r a , h o g y az a m á s i k n e m d o l g o z i k 

j e l é g jó l , n e m ál l i t e l é g e r ó t a f r o n t r a , h a -

n e m a m á s i k a t v é r e z t e t i m a g a h e l y e t t . 

Az o r o s z f o l y t o n az t k é r d e z i 8 e r r e 

, c é l o z n a k ú g y s z ó l v á n m i n d e n n a p az ú j s á g a i k , 

h o g y hol v a n az a n g o l ? Hol v a n az a b i r e a 

a n g o l flotta, a m e l y r ó l m a is d i o a e k e d v e á l -

l í t j á k a h á r m a s k i r á l y s á g b a n , h o g y a t e n -

d e r e k n e k e g y e d ü l i é s l e g h a t a l m a s a b b u r a ? 

Az o r o s z á l d o z o t t l e g t ö b b e t , v e s z t e t t Is 

l e g t ö b b e t , t e h á t m o s t az t k é r d e z i , hol v a g y , 

a n g o l s z ö v e t s é g e s ? M o s t az , h o g y a g ö r ö g 

p a r t o k me l l e t t . A t h é n előt t f ü s t ö l ö g n e k az 

a n g o l h a d i h a j ó k k é m é n y e i , n e m j e l e n t n e k i k 

s e m m i t . K ö n n y ű ott t ü n t e t n i , a h o l t u d j á k , 

h o g y ók a h ú s z s z o r t a is e r ó s e b b e k , m e r t 

A magyarság legrégibb harcai 
az oroszokkal. 

Kszaki határaiokon, a Dnyeszter és Visztula 

vidékén hadseregüuk szemben áll a hatalmas ellen-

séggel, az oroszszal. A régóta sejtett mérkőzés meg-

indult ; az élet-halálharc, melyet oly soká halogattunk, 

kitört. Egy ezredév óta állunk sikerrel útjában a 

terjeszkedés ősrégi irányáuak a Földközi tenger felé 

Reméljük, hogy ennek az ezeréves orosz vágyakozás-

nak most sikerülni fog véglegesen útját szegni. 

Miközben szorongva figyeljük e gigászi, s re-

mélhetőleg utolsó leszámolás eseményeit, időszerűnek 

látszik egy pillantást vetni a régi múltba is. a mikor 

a magyarság először jutott érintkezésbe, még pedig 

harcias érintkezésbe az oroszokkal. 

Az óriási területen, a mai Oroszország északi 

és középső részeio szétszórtau élő szláv törzseket 

éppen akkoriban egyesitette Rurik, mikor a magyar 

nemzet a honfoglalás előtt állott. 860 körül jöttek 

az oroszok hívására a valószínűleg uorman szárma-

zású varégek líurik vezetése alatt. „Nagy a mi or-

szágunk, izenték a viszálykodó szláv törzsek a varé-

gekuek, de hiányzik belőle a rend. Jertek s ural-

kodjatok felettünk." A varégek jöttek, leigázták a 

szláv törzseket 8 uj birodalmat alapítottak, líurik ro-

kona s utóda, Oleg ült az uj trónon (879—912.) , 

mikor a magyarság elindult Etelközből, hogy uj ha-

zát keressen. 

A honfoglalók útja uem vezetett egyenes 

irányban az uj haza felé. mert Etelközből ész>V felé 

indultak s a Dnyeper mellékén fekvő kievi oroaz 

fejedelomségig jutottak. Krónikáink csak megemlítik 

e körülményt : „Áthaladlak a bessenyók és fehér 

kunok országán, Szuszdalián és a Kió nevű városon 

s azután atkeltek a hegységen* — mondja a Képes 

Krónika s vele egyezően Kézai N. Csupáu a Névtelen 

Jegyző szól bővebben őseinknek az oroszokkal Kiev-

uél vívott harcairól. A magyarok közeledtére — 

úgymond — megrémültek a rutén (orosz) fejedel-

mek, mert hallották, hogy a magyarok vezére, Al-

mos, Attila király nemzetiségéből való, kiuek pedig 

'az ó őseik adófizetőik voltak. A kievi fejedelem, t e -
1 hát maga O l e g ^ i ekkoriban ejtette hatalmába Kie-

! vet. mégis elleuállásra szánta magát éa segítségül 

hívta a kunok törzseit. A harc Kiev alatt a magya-

rok javára dőlt e l ; a győztes magyarok a levert 

oroszokat és kunokat a városig űzték s .ugy vág'.ák 

a kunok — tar fejét, miut a nyers tököt." — 

Almos vezér most Kiev városát kszdte ostroinoltatni, 

de áz oroszok és kunok be sem várva az ostrom 

eredményét, békét kértek. „Mikor a követek Almos 

vezérhez jöttek és ól arra kérték, hogy ue Ozze ki 

uraikat ősi székhelyükről Almos vezér, meghallgatva 

lóemboreit, azzal küldte el az oroszok követeit, hogy 

vezéreik s fóembereik adják kezesül fiakat, fizesse-

nek 10.000 márka évi adót és adjanak ezenfelül 

élelmiszert, ruházatot s egyéb szükséges dolgokat. 

Az oroszok, kellellenül ugyan, de teljesítették a fel-

tételeket s azután felhitták a magyarok figyelmét 

Pannóniára, Attila egykori birodalmára: meujeuek s 

foglalják el azt. A magyarok el is indullak s Lodo-

mérőn 'és Galícián át az ottani lakosság kalauzolása 

mellett eljutottak mai hazánkba. 

Ámbár Auonymusnak ez az elbeszélése, me-

lyet itt vázlatosan ismertettűuk, a részleteket tekintve, 

alig hitelesebb, miut az a beszéd, melyet ő a kievi 

csata előtt Almos vezér szájába ad, maga a tény, a 

honfoglaló magyarságnak Kievig nyomulása kétség 
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h i s z e n a g ö r ö g n e k a z e g é s z h a d i t e n g e r é s z e t e 

o s a k e g y p á r h a j ó b ó l á l l , i n k á b b p a r á d é , 

m i n t e r ő , a m i k k e l a g ö r ö g - t ö r ö k h á b o r ú 

i d e j é n ki s e m m e r t a b i z t o s k i k ö t ő k b ő l 

m o z d u l n i . 

A z o r o s z o k n e m e z t v á r t á k a z a n g o l 

h a j ó h a d t ó l , a m i n t h o g y m a g a a z a n g o l k ö z -

v é l e m é n y s e m e z t v á r t a . Az ó k é p z e l e t ü k b e n 

u g y f e s t e t t a „ g y ő z h e t e t l e n " f l o t t a , h o g y a 

h á b o r ú k i t ö r é s e u t á n a z o n n a l o t t t e r e m a 

n é m e t v i z e k e n , v é g i g b o m b á z z a a n é m e t ki -

k ö t ő k e t é s t e n g e r p a r t i v á r o s o k a t , m e g s e m -

m i s í t i a n é m e t f l o t t á t , o s a p a l o k a t r a k ki a 

p a r t r a , s a t ö b b i é s s a t ö b b i . M i n d e b b ő l » z o n -

b a n s e m m i s e m t ö r t é n t m e g . a z o r o s z t e h á t 

j o g g a l k é r d e z h e t i , h o g y h o l v a n a z a h i r e s 

a n g o l f l o t t a ? 

A f r a n o i a p e d i g a z t k é r d e z i , h o g y h o l 

v a n a z a n g o l h a d s e r e g ? F ö l h o z z á k , h o g y 

A n g l i a a h á b o r ú á l t a l t e r ü l e t é b e n n e m v e s z -

t e t t s e m m i t , ' a l e g j o b b a n ál l k ö z t l l k , m é g 

s e m a d a n n y i k a t o n a s á g o t , m i n t F r a n o i a -

o r s z á g , h o l o t t a n é p e s s é g a r á n y á b a n a f r a n -

c i á k f ö l ö t t á l l . A z t i s f ö l h o z z á k e l l e n e , h o g y 

a m a g a k a t o n a s á g á t k i m é i v é , g y a r m a t i h a d -

e r ő k e t v e t a z e u r ó p a i h a r o t é r r e , a m e l y e k 

i t t n e m h a s z n á l h a t ó k . Az a n g o l e r r e n e v e t 

m a g á b a n s a z t m o n d j a : h i s z ti i s u g y a n e z t 

t e s z i t e k . 

M o s t m á r a z o r o s z n a k m e g i n t v a n m á s 

p a n a s z a a f r a n o i a é s a z a n g o l e l l en e g y ü t t -

v é v e . Az e g y i k , h o g y n e m b í r t á k a t ö r ö k ö t 

m e g g y ó z n i a D a r d a n e l l á k n á l , a m á s i k , a 

n a g y o b b , h o g y n e m v i t t e k i d e j e k o r á n m e g -

fe l e lő s e g í t s é g e t S z e r b i á n a k , m i k o r e z t 8 z a -

l o n i k i f e lő l m e g t e h e t t é k v o l n a . E h e l y o t t c s a k 

t e s s é k - l á s s é k u l k ü l d t e k o d a o l y a n k i s s z á m ú 

c s a p a t o k a t , a m e l y e k n a g y o b b h a d m ü v e l e t e k b e 

n e m i s f o g h a t l a k . 

S m i u t á n í g y s z é p e n e g y m á s r a t e r i l g e -

t i k a v i z e s l e p e d ő t , m i n d a h á r m a n e g y f o r -

m á n k á r p á l j á k a z o l a s z t , h o g y m i é r t n e m 

v i s z s e g í t s é g e t a B a l k á n r a M o n t e n e g r ó n é s 

A l b á n i á n k e r e s z t ü l 1 í g y á l l a n a k s e r r e s z o k t a 

m o n d a n i n a g y b ü s z k é n a f r a n o i a k ü l ü g y i 

m i n i s z t e r , h o g y a s z ö v e t s é g e s e k e g y e t é r t é s e 

s o h a s e m v o l t n a g y o b b , m i n t m o s t . l l á t n e 

I is l e g y e n n a g y o b b . 

S z a v o j n i e i , r a d b o j n y i c i I 

H Í R E K . 

— M i k l ó s b é o s i n é v n a p o t t a r t . Nem a 

Mikoliiaról irok. A bókezű, ajándékod, vagy a virgá-

esős Mikulásról, a Miklósok védószentjóról A mi 

Miklós bácsink itt él közlünk s nem a mesék ködös, 

legendás távolából elevenítjük fel. I t t él, itt mozog, 

ilt mosolyog ; aranyos a szive, drága gyöngy a ke-

délye, áldoll a humora , kiucs az egyénisége. Mindig 

csak jóság sugárzik ki belőle H ezér t szereli, becézi, 

bálványozza mindenki . Csak jó barátai vannak, ellen-

fcég«l nem voltak soha. Kz a Miklós bácsi hótíóu 

névnapot tartott . Rokonságban áll a Mikulással a 

keresztségóta. 8e szeri — se száma, hányan akartuk 

hozzá menni, hogy üdvözöljék s jót kiváujauak neki 

még egy hosszú éleihez, hogy mosolya soha ki ne 

apadjon, j ó szava el ne hal jon, h u m o r a öröki f jan 

megmaradjon , már ahogy az ilyen jólelkek azt meg-

érdeml ik . Hiszeu közkincs az egészségének varázsa-

közveszleség volna annak elmúlása . Kibélelve min-

den téle jókivállalókkal ta r to t tunk mi is Mik lós bácsi 

lakása felé. Vit tük magunkkal szivünk s lelkünk tisz 

teletét , szere te lé t s a jkunk a jókívánságok szavától 

volt t e rhes — hogy igy . . . hogy ugy . . . Miklós 

bácsi még soká él jen Szépen elkészül tünk a mon-

dókával s az üdvözlök sora osak ugy ragyogot t a 

szép asszonyoktól ia, akik niiud az édeB Miklós bácsi 

üdvözlésére siet tek. F e l m e g y ü n k lakására Miuden 

zárva . Miklós báosi b e m fogad, ó ueiu akar ja , hogy . 

ót ot thon lássák, m e i t ó melotte még Diogenes is 

fényüzó. Miklós bácsi bál az utcán fogad. Ez az ö 

szalonja, m e r t máshol nem fér t volua el a t isztelgők 

nagy száma. 8 ugyszer csak fellüuik Miklós báosi a 

Sugár uton. Meg is rohantuk. Sokan, t i t eu -huszan s 

inind az uleán. Már késő délelőtt volt, m q d dél, 

azután délutáu, d e még. Miklós bácsit mindig üdvö-

zölték, mer t Miklós bácsi névünuepe a város ü n n e p e . 

K é t h a l o t t . 
Zúgtak a harangok, bús zsolozsma zenget t . 

Sze l t e a vár-osbau gyáazlobogó lengett 

Koszorúkkal veit a koporsó megrakva 

S a temetésén is mesés roll a pompa. 

Pedig kit a fényes érckoporsó rej tet t , 

Életébeu soha, seukivel jót uem t e l t ; 

Kegyet len zsarnok voll, kény meg nem hatotta, 

S z i l é t f«l uem é r t e i s zenved ik . , : „ w 

ö mégis s résztvevők tenger sokasága 

i Kisérte pompával — utolsó ú t jára . 

8 sir jáu a szónokok megható beszédbe ' 

Méltatták, jóságét Hgekig dicsérve. 

télénél biteiea, mer t a hazai k róu íkák egyezésén kí-

vül ezt külföldi adatok is igazolják s elfogadják az 

oroaz tör ténet í rók is (Bes luscbew) . 

Ez volt tehát első ismert ér intkezésünk az 

oroszokkal , mely a magyarság ia nézve s ikerrel és 

győze l emmel j á r t . A magyarság már ekkor tudtára 

adta az északi sz lávségnak . begy eróskaru ellenfél 

áll ú t jában dél felé. Ped ig je í lemzó, hogy éppen a 

ki alatt ezek az események tö r t én t ek . Oleg voll az 

elaó orosz fe jede lem — a Rurik idejében történt 

k ísér le te t uem számítva, — ki Konstantinápoly ellen 

hada t Indított és ezzel ki jelölte az irányét Orosz-

ország minden időkre szóló tö rekvése inek 

A honfoglalás utéu a magyarság az u. D. ka-

landozások korában nyugat és dél felé iparkodott 

érvéuyesi teni hadiere jé t . Észak fele osm vágyakozott. 

Eközben az orosz birodalom Oleg utódai alatt : Igor , 

Szvjetoszláv, Jaropolk , Vladimír , Szvjetopofk és Ja -

rosztáv alatt erósbödótt , gyarapodot t . Vladimír fel-

vette a bizánci kereszténységet s ezzel népe fejlődé-

sét uj alapra fekteti*. Jaroszlév után azonban meg-

bomlik sz orosz birodalom egysége, inert ó ét fia 

közt osztotta fel a birodalmat » halála után (10641 

az úgynevezett részfejedelemségek kora kozdódík. 

Így részekre bomolva találja Oroszországot a tatárok 

betörése a XIII . század elejen s az erre kóvetkezó 

200 eszleudÓB mongol uralom a XV század végéig 

megakaszt ja sz orosz birodalom fejlődését. 

A részfejedel Hűségek korában hazauk többször 

mérkőzik az oroszokkal, többnyire szerencsés kime-

netelű, sőt néha hóililó háborúkban is. Természetes , 

hogy a fe jedelemségek közül azok jönnek velünk 

érintkezésbe, melyek hazánkhoz közelebb e snek : 

Hniics ( t ial ícs) , Lodomér , Kiev, Cseruigov és Volhi-

n ia ; míg a távolabb, a mai Oroszország közepsó és 

északi részeiben fekvők, mint g t t i s i da l , Nevgorod, 

Szinoleuszk, Rjezan, l ' e re jssz lavl , legfel jebb közvetett 

kapcsolatba jutnak olykor hazánkkal. 

Legközelebb volt l lal ies vagy Ualics, szzid volt 

legelőször s szután is legtöbbször bajunk. 

4 galicsi fe jedelemség a Dnyeszter mellekén a 

XI században uinga sem volt egységes, hanem több 

kisebb fejedelem ur.tlkodoll benne Ezek érintkezés-

ben vollnk a kunokkal s talán hogy a maguk bőrei 

mentsek, n in egyszer uszították a kunokat Magyar -

o r s z á g a . Szent Lá-zló királyunk, kinek a kun betö-

résekkel annyi baja volt, a kuuok leverése után 

szükségesnek látta, hogy az orosz, galicsi le jedelnie-

ket is megtör je s így a kunok ke l lemet lenkedése i 

ellen ez oldalról is biztosítsa m«gi*í- Hadjá ra tá t « 

Képes Krónika igy beszéli e l : 

.Ezu tán a dicsőséges király megtámadta Orosz -

országol, azér t , mer t a kunok az oroszok tanácsára 

törtek be Magyarországba. Mikor az oroszok látták, 

hogy nagy ba jba kerül tek, kegye lmei kér lek a ki-

rálytól a neki mindenben hűsége t Ígérlek. A jámbor 

király kegyelmébe fogadta őket . " 

A hadinratimk mindössze enuyi emléke maradt , 

de e r edményességé t az m u t a t j a , hogy László u ra l -

kodása alatt erről s részről hazánk nyug ton marad-

hatot t . 

László király halála után a magyarságnak több-

ször nyílt alkalma összemérni fegyvere i t sz oroazo-

kéval. Okot reudeseu azok a viszálykodások adtak 

er re , melyek a k isebb-nagyobb orosz fe jede lemségek 

közöli a XXII . század folyamán csaknem szakadal ls -

IIIII dúl tak. Hol egymással szövetkezve, ' hol külön-

külön egyre civódtak ezek : fe jedelmek s egy-egy 

fe jedelemség birtoka valóságus Érisz a lmája volt 

k ö z t ü k ; igy maga e kievi nagyfe jede lemség is A 

küzdők segí tség után néztek és szomszédság , rokon 

ság vagy egyéb kapcsolatok lolytáu. hazánknak is 

többször bele kelleti avatkoznia e küzde lmekbe , 

4 z első ilyeu beavatkozás uem járl szerencsé-

vel. Kálmán királyunk alatt tör tént . Oroszországban 

polgárháború d u l l : Szvjetopolk, a kievi uagy le jede-

lem kevpredelt liaroba a wolhiniai Vladimír (Lodo-

mér) fejedelmével , Igorovics Dáviddal. Mindkét fél 
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Mikor az alvégén egy rongyos hajlékba 

Bontott a halálnak kegyetlen angyala 

S elvitte magéval at anyátlan árvát, 

Kiaggott atyjának egyetlen támaszát. 

Nem volt harangzúgás, zsolozsma sem zengett, 

Bavatala mellett csak atyja kesergett, 

Melyen gyalulatlan durva koporsóba' 

FekQdt szemefénye, jóságos angyala. 

í 
Utolsó útjára seuki se kisérte, 

Nem volt ki jóságát dicshimnuszban zengje, 

A koporsói s fejfát talyigára rakva, 

Temetóbe szegény • édesatyja hozta. 

Gyászos sírgödrébe maga földelte be, 

Báhulió hantjait könyével öntözte; 

8 mikor ráhelyezte a kicsi keresztet, 

Nagy fájdalmában a szive repedett meg. 

. B a n e k o v i c h J á n o s . 

Nincs liszt, miért nincs? 
Egyik-másik kapzsi pékmesterünk, a bevándo-

rolt idegeuek s lelketlenebb kereskedőink tudnák erre 

a választ legiukább 'megadni . 

Hogy közelebbról reámutassunk egyik már na-

gyon is liájas pékmesterünk u. i. (de a többi sem 

szent) korlállau mennyiségben sütötte a zsemlyék, 

kiflik miniatürjeit£a a fonott mákosjbarchesek rnas-

todonjait, melyeket at idegeuek |ó áron vetlek nem » — A h o n v é d e k . Linsingen tábonok, néme 

csak maguknak, de százával küldték ládákba csoma- h a d s e r e g m é r , akinek parancsnoksága alá vannak 

golva, lisztlel együtt ottbonlevóik számára a messze beosztva a keletgaliciai és wolhyinai osztrák-magyar 

idegenbe épugy, mint a Budapestről s Béosból In- seregek is, november elején meglátogatta védelmi 

utazgató vasutasok hordták zsákszámra el a fehér- voualainkat. Megelégedéssel szólt a látottakról s az 

süteményt »tb. |egyik daudárparancsnoknak igy bókol: 

Lelketlenebb kereskedőink legtöbbje szintén - Örülök annak, hogy itt is tanultam vala-

uemcsak zsák, hanem kocsirakomáuyszámra szállítót- mit, de feltünó, hogy a brigád jobbizároyán taláu 

ták a lisztet idegenbe, megvonva azt a helyi lo- | túlságosan ritka a védelmi vonal, 

gyasztó közönség tói, hogy busásabb haszon üaso a A dandárparancsnok röviden felelt; 

markukat. j — Kérem, ott houvédek állnak. 

Névszerint megtudoánk nevezni egyuébányat, — Ah ugy, az már más ! — felelte moao-

kik lelketlen spekulációs manipulációikkal a város lyogva a német hadvezér 8 ínég egyszer szerencsét 

közönsége számára szükségelt lísztmeunyiséget a kívánva a dandárnak elvágtatott. 

közönség 

segítség ifWü láfótt. Szvjetopölk "*•' magyarokat, Dávid 

a kunokat hilta segítségül. Kálmán király erős se-

reggel ment át a Kárpátokon, de hadjárala ,szeren-

csétlen volt (1100.) A bábomban, mely a viszály-

kodó orosz fejedelmek küzdelméből a magyarok és 

kunok baicává változo't, a kunok legyőzték a magya-

rokat s Kálmáu királyt uralkodásának egyéb fontos 

eseményei, fóleg a borvát-dalmát ügyek megakadá-

lyozták abban, hogy a fegyverein a kunok által ejteti 

csorbát kiköszörülje. Pia, a harcias II. Istváu is ké-

szült, hogy apja vereségeért bosszút álljon az oro-

szokoQ, a kuuok szövetségesein. Örömmel ragndta 

meg az alkalmat, mikor az egyik, országából elűzött 

vlhdlmiri fejedelem, Jaroszláv hozzá menekült és 

segítségét kérte. II. Istváu készséggel adta meg a 

segí tséget ; el is iudult hadával Woibyuiába, de a 

magyarok feleslegesnek, céltalannak vélték az idegen 

földflu kUgeuek érdekébeu való, semmi haszoouál 

nem kecsegtető kalandozást és Lodomér alá jutva 

nem eugedtek II. Istvánnak, mikor ez a vár ostro-

mát rendelte el, hanem tisszafordullak s a király 

kéuytelen kelletlen félbenhagyta oroszországi vállal-

kozását. 

Ezekuek a sikertelen » nem nagy jelentőségű 

kísérleteknél sokkal jelentékenyebb események tör-

téntek 11. Géza királyunk uralkodása alatt, melyek 

végeredményben a balicsi fejedelemség meghódítását 

és Magyarországhoz csatolását készítették elő. 

(Vége ktfv) 

maguk hasznára kizsákmányolták >r azt 

orra elől elharácsoltAk. 

S hogy most a lisztkezelésben egy ijesztő krí-

zis Állott be, auuak sem a malom, sem a város ve-

zetősége nem az oka, hauem okai azok, kik oly 

lelketlenül és korlátlanul zsákmáuyolták ki a közön-

ség számára szükséges és elóiráuyzott lisztkészlelet, 

melyet a rendőrség személyzetének megfogyott lét-

száma mellett kellően elleuőrizni lehetetlen volt. 

De kisérje figyelemmel s őrizze ellen a jövő-

ben maga a közönség a a visszaélésekről tegyen 

atounal illetékes helyen jelenté*!, ahol a legszigorúbb 

megtorlás bizonyára nem log e l e w a d n i a ahol a 

tel imért kereskedőtől vagy péktől legalább a háború 

IBI (Hunira azonnal vonják meg az Árusítási jogot. 

Vagy ami tán legcólrávezetőbb lenne, Allitaou 

akár a város, akár a Frauz cég liszlkiárusitó üzlete-

ket a a közönség lisztszükséglete onnan nyerjen ki-

elégitáet. 

De mindenesetre e téren a tapasztaltak uléna 

legnagyobb körültekintéssel kell eljárni, a tettenért 

spekulánsokkal szemben pedig a legdurvább bra-

ohíuinmal kell fellépni, nehogy a közönségnek kell-

jen a könnyelmű visszaélések miatt nélkülöznie s a 

közönség lelkében tán éppen a feketébb lelkQ spe-

kulánsuk által ásított |ogtalan vádaskodásokat a helyi 

hatóság rezeiéinek elviselnie 

— K é t b a l a t o n f ü r e d i k a t o n a T e h e r á n -

b a n . A napokban érdekes levél érkezeit Italatonfü-

redre, Perzsia fővárosából Teheránból. Karácsony 

Sándor és Mészáros János írták haza. A levelük 

június 30-áról kell, tollát közel 5 hónapig volt utou, 

a inig á magyar teuger partjára érkezett. Mészáros 

azt írja, hogy nem megy rosazul a sorai. Van min-

dene, csak ami legjobban kellene, u hiányuk neki, 

a szabadság. Karácsony Sándor ízt i r j i a levélben, 

hogy áprilii 23-ika óta uoin orosz foglyok. Egy 

szerencsés pillanatban sikeréit nekik az oroszoktó 

megszökni. 

— E l h a l a s z t o t t b e f i z e t é s e k A nagykanizsai 

takarékpénztár által alapitett Önsegélyző Szövetkezet-

nél a f. hó 8-ára (szerdára) eső befizetések sz ün-

nep miatt. f. hó 10-én, azaz: pénteken d. e. tar-

tatnak meg. 

A Délzalai Takarékpénztárral Egyesült Önsegélyző 

Ssövetkezetnél a folyó hó 6-r» eső befizetések at 

ünnep miatt tO-éu vagjia pénteken délelőtt tartat-

nak meg. 

— I s t e n v e l e t e k t i a g y o u k i x u o t t z s e m -

l y é k I Meuuyit szégyenkeztetek, mennyit pirultatok 

ti szegény jószágok e háborús borzi lmik közepett, 

mestereitek a megbájasodotl jó pékbácsik miatt I 

Hányszor lettetek hol halváuyak, bol barnáb-

bak, hányszor kerültetek mérlegre s a törvény aszta-

lára s mégis sajnos, soha nem voltak velotek meg-

elégedve a szégyeukezéstekbeu inig mestereitek bája 

s erszénye duzzadtabb lett, ti napról uapra ezemmel-

lálható feltűnően zsugorodtatok össze, míg nem el-

jött íme az utolsó ilélet, hogy elsöpörjöu beueleke! 

is egy szebb feltámadás reményével boritta rátok • 

feledés fátyolát I 

Nyugodjatok majdan békében, hisz mindiz a 
m a szép sült s tálból A szegénye inkább csak nézte , „ , . i , „ „ „ i , u , i , 

' , . meghurcoltatás, melyben részelek volt nem a tl bü-

— A s z a r v a s s u t a . Szép suta eleseti teato 

pihent egyik élelmiszer kereskedés előtt ma délelőtt. 

Hatalmas, királyi tesle az lllca kövezetén feküdt s 

a csodálkozó emberek száza vette kórul. H in t 

Hus, nem Csoda. Nemes pecsenye lelik belőle s ta-

lán nem is szegény ember asztalán fog kimosolyug 

tehát. Nézte s csodálta s karcsú lábakat, a duzzadó „ „ . J ^ m i l | , 

combokat, a szépen gömbölyödő gerincet, amelyhez 

Ízletesen simult a fenséges pecsenye. Nem egy meg-

jegyzés fakadt ki l csodálkozók ajakáról. Sokan In-

kább csak találgattuk, liugy ml lehel a i > szép állal . 

Találó megjegyzések rebbentek el a csodálkozó tö-

megből, miközben böktek egyel lábukkal a nyugvó 

állaton. Szerényen lopozkodott oda a nézők közé 

egy fivágófortlll einber is S amint meglátja az 

általános osodálkozás tárgyát, igy szól : 

— No, jó világol érünk . . . Most már az eleset1 

szamár busát is kimérik a csemegektreakudésben. 

Bölcs megjegyzése után tovább lógott a jó em 

bor. aki a sutát szamárnak nézte. 

jó pék atyamesterek miatt történt, 
mely íme végzőieteket is okozta. 

Most amikor mi is eibucsuztunk tőletek s 

veletek foklalkozó rovatunkéi bezárjuk, azon édes 

reményben tesszük ezt, ha majd isméi lellíámadtok, 

a viszontlátáskor hatalmasabb testtel fogtok ismét 

asztalainkra kerülni. 

- M a g y . K i r . S z a b . O s z t á l y s o r s j á t é k á t . 
Mai lapunk hirdetési rovatábau megjelent a Magyar 
Kir. Szab. Osztálysorsjáték hirdetése, melylyel a kö-
zönség tudomáséra idatilh- hogy a XXXV. sorsjáték 
I só osztályára vonatkozó sorsjegyek, már eladásra 
kerültek. A XXXV. sorsjáték játékterve ugyanaz 
maradt, mint eddig és pedig íz eladásra kerülő 
110,000 sorsjegyből 55,000 d. sorsjegy 14.458,000 

koroua .uyeryméunyel soroltatik ki. 
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i i i r a v y f f t t 
i i t f S S L x f A x l l t 

KAOYMOZGO SZÍNHÁZBAN 

(Szarvas-szálloda épülőiében, Krzsóbettór) 
mindennap tartatik előadás a logválogatottnbb 
és a legújabb a szebbnél-szebb 8 érdekosebb-
nói-érdokesebb műsor van bemutatva. Az 
igazgatóság nem sajnál sem fáradtságul , 
Bem költséget, hogy a m. tiBztelt közönsé-
get kielégítse. Daoárajannal í , hogy a filmek 
7 0 - 8 0 százalékkal megdrágul tak, mégis a 
régi olosó helyárak mellett muta t ja be mű-
vésziesen összeállítón remekszép műsorá t 
Minden harmadik nap teljesen u j műsor . — 
A „BERLIN" mozgószinbáz látogatását min-
denkinek a legmelegebben ajánl juk. 

N Y I L T T É R * ) 

Dr. Szegő Kálmán 
szanatóriuma- és vizgyógyintézete 

I felnőttek- és gyermekek számára, 
Abbáziában. 

E r ő s í t ő ea e d z ő h i z l a l ó - k o r á k 

e g é a z é v e n á t . G y e r m e k e k 7 é v e n 

f e l ü l k i a e r e t n é l k ü l f e l v é t e t n e k . 

' ) K rovat alall közlőitekéit nt»n vállal lelelós-

séget a szerkesztőség. 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e éa 

t é t e l e s j o g a . I r t a : I.ukács józscj, fógiinn. 
tanár . A vaskos munka a pápaválasztás tör-
téneti fejlődésével foglalkozik, amig az jelen 
alakjához ért. Mindenkinek érdekes ós ta-
nulságos olvasmány, amely mig egyrészről 
szigorúan tudományos, másrészről könnyed 
stílusával élvezetes olvasmány, A világtörté-
nelem e jelentós mozzanatának ismorete 
minden kul turember tudásának szükséges 
része. A uiű á ra 4 korona. — Kapható 
I f j . W a j d i t B J ó z s e f k ö n y v k e r o s k e d é B é b e n , 
Nagykanizsán . 

— A z . É l e t " szépirodalmi és művészeti heti-
lapot (szerkeszd Audor József) yazdag UrUlom, ér-
dekes és aktuális képek egészítik ki. A k i t in t lapot 
melegen ajánljuk olvasójuk figyelmébe. özerkesztóség 
i s kiadóhivatal: Budapest, 1. Fehérvári-ut 16/e. — 
Kló'izelési ár félévre 10 koi. Mutatványszámol kész-
séggel küld 1 kisdóllival. 

— A . V a s á r n a p i Ú j s á g " miudou száma 
gazdag tartalommal jelenik lueg. A „Vasárnapi Uj-
aég" előfizetési ára negyedévre ól korona, .Világ-
krónikáival egyOtt bal korona. Megrendelhető a 
.Vasárnapi Újság- kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Egyetem-utca 4 ) . Ugyanitt megrendelhető a .Ké-
pes Néplap", a legolcsóbb uj«ig a magyar uép 
azámára, félévre 2 korona Ad fillér. 

— U j I d ő k A világháború leghébb króuikása, 
írásban és kíptieu az Uj Idók. A mi érdekes ese-
mény a négy világrész haretéreiu történik, szí niiud 
elénk tárja feslói BzépségO képekben Érdekesség, 
művészt nívóval és olókéló illés jellemzi Herseg 
Ferenc hetilapját, az Uj Idóket. melynek minden 
száma aktuális közleményeiben, elbeszéléseiben és 
regényeitien ia agyarául a szépirodalom ápolója — 
Kléfuetési ára negyedévre 5 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Audrássy-ul IG. az. 

SZEMESNEK 
kell uta lenni, ha tűi akar juk szárnyalni ver-
senytársainkat . Az élelmesség uem 

ÁLL 
egyébből, minthogy ne késsüuk egy pilláim 
tig seui. hanem soron kívül vegyük igénybe 

• Zalai Kózlöuy" hirdetési rovatát, mert ott 
határozottan eredményt ér és a magyar h i rde t i 

VILÁG 
hirdetéseit itt megtalálja A hirdető rövid 
idő alatt meggyőződik az eredményről . — 
annak határozottan 

VAKNAK 
kell lenni, a ki nem látja a „Zalai Közlöny" 
rohamos fejlődését, ez pedig világosan jel-
lemzi. hogy 

AZ 
ezen lapban megjelenő minden hirdetésnek 
kellő haszna van. Szemesnek áll a világ, 
vaknak az 

ALAMIZSNA! 

A R O V Á S 
Vezércikk 

Világháború 
a l e g j o b b t á j é k o z t a t ó " j m a g y a r á z a t t a l é s 

t é r k é p p e l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

n a p o n k é n t i s z e n z á c i ó i az 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P N A K . 

Vnsiii-n:i| keni k é t k ö z k e d v e l t s é g ü 
m e l l é k l e t e t ád az A Z Ú J S Á G . Kuvik: 
„ A z - A s s z o n y n a k " , a másik a : ' „A G y e r -
m e k e k n e k . 

• r Aki ja v i l ágháborúró l é . o g y . l t . I á b a n 
mindan eseményről , axlnháxról , i n i ivá . z . t ro l iro-
da lomró l bövan áa w a g b l i h a t ó a n ó h a j t agy kitt i 
nö • n m e a a x e r k e a z t e t t nap i l ap k a r a t é b a n i r t a -
aülnl, tíz . x AZ U J S A d - o t . 

E L Ő F I Z E T É S I Á R A K : 
EKÓBX évre . . . . 3A k o r o n . . 
Fé l év re le ,, 
Negyedévre . . . . 8 „ 
E g y h ó n a p r a . . . a K. 80 f. 

Megrendelés i cim : 
AZ Ú J S Á G K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e s t 

V I I R á k ó c z i u t 6 4 . e e á m 

I HIRDETMENY. 
Ezennel közhírré téletik, hogy miutáu a M a g y a r K i rá l y i P é n z ü g y m i n i s z t é r i u m ellenőrző közegei a Magy. Kir. 

Szab. Osztálysorsjáték ( X X X V . ( ó r a j á t é k ) I. osztályára szóló sorsjegyokot felülvizsgálták, azok a fóárusi tóknak á rus í tás végett 
kiadattak. 

Az 1. osztály búzása 1919. D e c e m b e r hó 21. és 22 -én tarlatik meg. A búzások a M a g y . K i r . L o t t ó j ö v e d é k i 
Igazgatóság , m i n t á l l a m i e l l e n ő r z ő h a t ó s á g és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan tör ténnek, a huzási t e rembon. 

Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók, 

liudapest. 1915. évi december hó 5 -én . 

M a g y . Ki r . Szab . Osz tá l yso rs já ték I g a z g a t ó s á g a . 

T O L N A Y . H A Z A Y . 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj. ffajdiw József kőayvayoindájábau Nagykanizsán . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
S z a r k a i z t ö a i g ét k i a d ó h i v a t a l D a á k - t i r l 

Tataion: 182. — Hirdetitek <JI|*iabt« eterlnl. 
Kelelói sxe tkesz lA: . . 

B á n e k o v i c h J á n o s 
K t a s e r k e a t t ő : 

K e m é n y L á s z l ó 

Magja lan lk hé t főn é s c i f l t f i r t 6 k f t n . 
t l f l f l x e t é a l á r a k : Kg« i t í . i c 10 k o r o n a , U lév ie 6 k o r o n a . 
N e g y e d é v r e 2 k o r o n a 6 0 011. - E g y e * e i i m é r a 10 Alt 

A mi albumunk. 
; itthoni hónok sora változatos. Ki itt. ki olt 
nyer és talál lelkének « kedvének megfe-
lelő helyei, ahol egész ereiével, teljes szi-

vével odaadóan munkálkodhatik — D E Z S É N T I 
V I K T O R is keresett foglalkozást és teret, ahol va-
lamit tehessen, segíthessen. Természetének megfelelő, 
egészségi állapotával összhangban levő terep után 
nézett, ahol egész szívvel s igaz lélekkel szolgál-
hatja a jelen sokléle kötelessége közül valamelyiket, 
mint a (ront küzdő hősei. Nem kisebb lelkesedéséit 
és ügybuzgóságáért nem csekélyebb elismerés jár ki 
tehát neki sem, aki a Hadsegélyzó titkári állását hó-
napokon át ugy töltötte be, mint kevesen a nehéz 
időktől rájuk rótt kötelességet és kiszabott helyet. 
Minden alkuvás uélkül dolgozott. Az idők komoly-
ságának megfelelően pontos buzgalommal mely nem 
tűr megalkuvást — ha nemzeti UgyUnk elóbbrevite-
léról esik szó. Muukás szorgalma és lelkesedése ama 
nemzeti érzésének és muukájiuak akár iskolás, örök 
példája is lehetne, amelyen tanului és okulni lehet. 
S igazán értékes tanulás lenne nemzeti ügyünkre 
nézve. Mert minden talpaUUuyi helynek meg vau 
ma a maga kötelessége és védelme s aki azon állva 
megfelel az idő és körülinéuyek hívó szavának igaz 
öuzetlenséggel, teljes lelkiismeretességgel, az bátrau 
mondhatja, mint Dézsányi Viktor is. hogy ó nem 
adós nagy küzdelmüuknek, mert részét kivette belőle 
s érdemesen meg is felelt aunak, amire vállalkozott 
s ahova állították a körülmények (,dr. I. j.) 

A láthatatlan lovas. 
H a d ü z e n e t e k , d i p l o m á c i a i j e l e n t é s e k , 

j e g y z é k e k . . . Az ú j s á g o l v a s ó o k m á n y t á r a 

e g y r e n ö v e k s z i k s n a p i h á r o m - n é g y k r a j c á r -

é r t a l e g s z e r é n y e b b k ö z p o l g á r is n » g y o b b 

h o r i z o n t b a n , s z é l e s e b b ö s s z e f ü g g é s b e n , v i l á -

g o s a b b h á t t e r e l l á t j a az e s e m é n y e k e t , m i n t 

a r é g i v i l á g b a n e g y m i n i s z t e r , d i p l o m a t a , 

h a d v e z é r , v a g y t ö r t é n e t i r ó , A h á b o r ú pé l -

d á t l a n u l n y i l v á n o s f ó i s k o l a j a , s z a b a d l i o e u m a 

a n e m z e t k ö z i i s m e r e t e k n e k , — igaz . d r á g a 

t a n d i j a t f i ze tünk é r t e . M i n d e n b e b e l e l á t u n k s 

t i s z t án i s m e r j ü k az u t a t — sót az a l a g u t a t 

is — m e l y a baké tó l a h á b o r ú i g v e z e t e t t . 

Ezt m á r r é g e n l á t j u k , — j o b b a n k í v á n -

n á n k m á r a m á s i k u t a t lá tni , a m e l y visz-

s z a f e l é visz . T u d j u k , ki g y ú j t o g a t o t t , a n n y i r a 

t u d j u k , b o g y u i á r s z i n t e dü l i ö s i t , m i k o r m é g 

a t i z e n n e g y e d i k h ó n a p b a n is e g y m á s r a m u t o -

g a t n a k a d i p l o m a t á k : T e vo l t á l I E b b ő l m á r 

e l é g vo l t . "Az o k o k a t é s e r e d e t e k e t a j ö v ő 

R a n k e i . i i u r g b a r d j a i é s M a r c a l i H e n r i k j e i 

s e f o g j á k j o b b a n t u d n i , m i n t m o s t — h i s z e n 

h a v a n m é g , a m i t n e m t u d u n k , az t ók s e 

f o g j á k t u d n i . A d i p l o m á c i a i a k t á k a m ú l t b ó l 

m á r e l m o n d t á k , m i t a k a r t a k , b á t a j ö v ő n e k 

v a n n a k - e a k t á i ? V a n n a k h á t . H ó f e r i r j a ó k e t 

é s a n e m e t n a g y v e z é r k a r . N a g y o n v i l á g o s a k , 

n e m kell h o z z á j u k s e v a j á k o s , s e á l o m f e j t ő 

é s m i n d e n h u s z o n n é g y ó r á b a n m e g j ö n a 

f o l y t a t á s u k is. az e l l e n p r ó b á v a l , az e l l e n s é g 

h a d i j e l e n t é s e i v e l e g y ü t t . A m a e s e m é n y e i r ő l 

s z ó l n a k é s m é g i s a j ö v ő u t j á n v e z e t n e k , a 

h á b o r ú á g y u t ü z é b e n s z ü l e t i k m i n d e n b e t ü j ü k 

é s m é g i s a b é k o e l j ö v e t e l é t h i r d e t i k , v é r -

n y o m o k a t m u t a t v a n e k ü n k , d e a r á n y k a l á s z o -

ka t az u t á n u n k k ö v e t k e z ő k n e k . 

N e m kell a d i p l o m á c i a i j e g y z é k e k e t 

o l v a s n i t ö r t é n e t f i l o z ó f i a i m i k r o s k ó p a l a t t , a 

v i l á g l á z n a k s o k k a l m e g b í z h a t ó b b h ő m é r ő i a 

k a t o n á k h i v a t a l o s j e l e n t é s e i . N y i l v á n v a l ó t é r -

k é p r ő l o l v a s h a t ó , k i l o m ó l e r e n k i n t m e g s z á m o l -

h a t ó , h o g y k a t o n á i n k e lő t t , b o g y f o g y el a 

h á b o r ú . N e m az e m b e r f o g y el . n e m a z 

ó l o m g o l y ó , n e m is az e z ü s t g o l y ó az u t o l s ó i g , 

a h o g y az e l e g á n s a n f e c s e g ő a n g o l g y ú j t o g a -

tok m o n d t á k , m i k o r s i k e r ü l t n e k i k a í t a g y 

J t t t i e t az e g é w . v l l á g n r l o k a l i z á l n i . A h á b o r ú 

f o g y el , e-/, a v é r b ő l é s e m b e r h ú s b ó l s ü t ö t t 

ó r i á s i k e n y é r , m e l y e t a m u l t n y á r ó t a s z e g -

d e s k a r d j a i n k v a s a . A B a l k á n az u t o l s ó p i -

l i se a d i p l o m a t á k e b o r z a s z t ó ü l e t é n e k . H a 

ezzel k é s z e n l e s z ü n k : n i n o s t o v á b b h á h ' o r u . 

A b é k e , a l á t h a t a t l a n l o v a s o t t v á g t a t 

A magyarság legrégibb harcai 
az oroszokkal. 

1146. óta Msztiszlavica Iszjaazláv, vladimiri 
herceg ült a kievi nagyfejedelmi trónon. Kz sógora 
volt II. (Jéza magyar királyuak, ki Iszjaszláv nővé-
réi, Kufrozinát vette nőül. Mikor azuláu a szuzdali 
fejedelem, Dolgoruki György Iszjaszláv nagyfejede-
delemségét el nem ismerve, Vladimirkó haliosi feje-
delemmel Iszjaszláv megbuktatására szövetkezeit, 
Iszjaszláv sógorát. Géza királyt hívta segítségül. II . 
Gézának ugyau elég baja volt ekkor a Magyarország 
uralmára törő Mánuellel, a hatalmas görög császár-
ral, mégis megsegítette Iszjaszlávot. Az igy megin-
duló s éveken ál folyó küzdelemben a magyarság 
többször harcolt Isziaszláv oldaláu; két ízben maga 
II. Géza király személyesen vezette seregét Vladi 
inirkó ellen. A hadjárat mind^a két esetben fényes 
sikerű volt Vladimirkó először nem is mert a ma-
gyar sereggel megütközni, hanem közeledtének hi 
rére Pereinislbe (Przemysl) zárkózott. Kz 1160-ben 
volt. Két év múlva Géza ismét hatalmas sereggel 
indult Oroszországba, ugyancsak Vladimirkó ellen 
A haliosi fejedelem most nem futott meg csata nél-
kül, hanem — vesztére — ütközetbe bocsátkozott. 

J 

Ellenállása hiábavaló volt. csapatait szétverték, ő 
mnga csak uéháoy vitézével tudott megmenekülni, 
megsebbzetten. Megint Peremislbe zárkózott s innen 
küldötté embereit Gézához és Iszjuszlávhoz, békéért 
és kegyelemért könyörögve, Iszjaszláv hallani seiu 
akart kegyelemről, de a msgyar király szive meg-
esett az őszintén bűnbánónak látszó haliosi fejedel-
men és miutáo '"ladunirkó eskü alatt igérte, hogy 
Iszjaszlávot nem háborgatja ezentúl, megkegyelmez-
nek neki. 

Az eskünek kevés foganat|a v . l t Iszjaszlávnak, 
tovább kellett harcoluia Vlndimirkóval. majd ennok 
halála uláu is a többi ellenséggel. Szakadatlanul 
küzdött egészen 1154-ben bekövetkezett haláláig a 
kievi nagyfejedelemségéit s e „drámai epizódokkal 
teljes küzdelmében" a magyarok még többször meg 
segítették. Nagyra is tartotta Isziaszláv a magyarok 
szövetségéi s , az orosz krónika bőbeszédűen adja 
elő azokat a nagyszerű ünnepélyeket, melyeket Kiev 
elfoglalásakor a magyarok liszteletére rendeztetett. 

A következmények szempontjából a 11 Géza 
korabeli orosz-magyar harcokban különösen az bir 
lontossággal, hogy Magyarország Iszjaszláv oldalán 
mint HaPcs ellensége szerepel. A szomszédos "feje-
delemségnek hazánkhoz való ellenséges viszonyát 11. 
Géza báláin uláu Ménnel görög császár fel is akarta 
használni arra hogy u halicsi fejedelemmel, Jarosz* 
lávval, Vladimirkó fiára! szövetkezve két oldalról 

iutézzen Magyarország elleu támadást. A szövetke-
zésnek nem lelt komolyabb következménye. 

De ugyancsak ennek az ellenséges viszonynak 
tudható be az is, hogy III . Béla a kínálkozó körül-
mények felhasználásával Halicsot Jaroszláv halála 
után elfoglalta. A halicsi fejedelemség a „nyolcér-
zékü" (osmomlsl) Jaroszláv alatt nagyon erős volt. 
Jaroszlávról igy szól az Igor hadjáratát elbeszélő 
éuek (Igor regéje): 

„Halicsi Jaroszláv, te nyolcérzékü, inagasau 
ülsz arany trónusodon. Vastegyvorzelü csapataiddal 
megszállód az ugor hegyeket, elvágod a (magyar) 
király útját, elzárod a Dunához vezető utat. lövegei-
det a felhőkig röpíted, országod sorsát intézed a 
Dunáig* (Bestuschev). 

De fia és utóda, Vladimír, már uem volt ilyeu 
hatalmas. Saját alattvalói hitták be ellene Román 
volhiuiai fejedelmet. II Géza királyuuknak, illetőleg 
a már ekkor uralkodó III. Bélának rokonát. Vladi-
mír menekülni volt kénytelen s a halicsiak iránt 
Vladimirkó óta elleuséges Magyarországba jött, hogy 
itt kérjen segítséget. III. Béla be is uyomult hadai-
val Ilalicsba, de uem Vladimír érdekébeu. Komán 
nem is várla be a magyar csapatokai s igy Béla 
jóformáu ellenállás uélkül foglalhatta el Halicsot a 
maga számára és unnak kormányát fiára, Endrére 
bizla. De a hódítás nem volt még véglegos jellegű, 
mit az is mutat, hogy III. Béla uem vette fel Ha-
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a mieink nyomában, nekünk mini epues 
gloriosus, ellenségeinknek mint atra oura. 
Hogy mikor fog határozottan elélépni a vór-
ködökból, nem tudbatni, — dn ugy lehet, 
az ántánt már a második téli háború hava 
alá se fogja lesDlyeszteni Európa nép<tit. Hi-
szen a háború dolgai már rég nem az án 
tánt igazgatósági és felügyeló-bizotlsági Ülé-
sein délnek el. hanem a mi győzelmeinkben 
s az ellenség legféljebb azzal diosekedhetik, 
hogy mi gyózOnk ugyan. — de az ó terü-
letükén. Nekik ha van még Bzabad válasz-
tásuk. az osnk a kézétt lehet, hogy békét 
akarnak-e, vagy teljes összeroppanást. 

fis ha politikusaik hiúsága, dölyfössége 
és a számadás elól való kétségbeesett me-
nekvése a teljes összeroppanást választatja 
velQk, akkor a teljes összeroppanásból fog 
elóugrani a béke láthatatlan lovasa. 

H Í R E K . 

A milliomodik cigaretta. 
Magában véve csak ogy statisztikai adat. egy 

szám csupán. De — ba úgy közelebbről DÓzzOk a 
dolgot — némi tisztelettel kell megál lanunk e szám 
előtt . Ebben a számban ugyanis vau valami hősies-
ség, magyar lelkesedés, odaadás, k i tar tás , hfiség ós 
lelki nagyság, amelyek valami formában örök időkre 
megörökí t ik azok nevét, munkájá t és egyéuiségét , 
akik e nagy cigaret ta menuyiséguek l é t r ehoza t a l ába 
fáradoztak. 9 e nagy menny i«égQ cigaret ta a mi 
Uadsegélyzónkben készült . % Szombaton töltötték a 

milliomodikat Farkas Vilma munkatársai . Nagy 
munka volt. Mi mondhat juk ezt, akik a Hadsegélyzó 
munkájánál mindig ott voltunk. Ez a szám gazdag 
sziubóség a munkások lelkivilágából, plasztika a holt 
számba temetet t munka létrehozó okából, a Hadse-
gélyzó napszámosainak hazafiságából. Nagyra kell 
tehát becsüluüuk e számol s belőlem ra |ongá»t vált 
ki, mert beuue egy n e m e s é le t ra jzfüzér t látok, amely 
beirodott munkájával szeuvedésüuk, ö r ö m ü n k , gyász-
napjaink és győzelmeink hósköl teményébe. S ha va-
lamikor eljó az idő — pedig el fog jönni — hogy 
a m a g y a r hősiességei és lelkesedést balhutat lanitsák, 
akkor e halhatat lansághoz egy atomot ama lelkes 
inuuka gyümölcse is ad. amely a mi Hadsegélyzónk-
beu te rmet t . Valami csodálatos mozajk ez a szám, 
amely különböző é rzések munká j /bó l állt ö»sze, 
amelyben hihetet lenül uagy időnk érzés világának iáz harcosoknak 
sziupornpája élénkül s amelyen uéliáuy ideális köteles-
ségteljesí tő léleknek me lege fut végig. A Hadse-
gélyzőbe végzett sokféle munkának egy ága voll ez 
mindössze, amely "célul tűzte ki, hogy örömöt sze-
rezzen némiképpen azokuak, kik é r tünk a léi h idegéi 
érzik B folyton az ágyúdörgés re t tenetességébeu, az 
élet és a halál inesgyéjéu élnek. Az igaz magyar nő 
lelke mintázódik ki , szobra s képe elevenül m e g 
abban a munkában , amely ott végbe meut lassan s 
hangta lanul , kitartással. Nagyok és aprók kellek ver-
senyre . mig e számhoz é r tünk . F ü r g e kezek ipar-

hogy m j r annyi örömöt tud tunk katonáinknak cse-
lébe adni önfeláldozásukért . 

Ott volt Farkas Vilma hú segiló munka tá r sa 
Bugsch Aladárné, Dr. Krátky I s U á n u é . Köröskéuyi 
Piroska, Hül ler Anna, Mair Margi t , A|kas Malvin, 
Mágics uóvérek, Fa tér Kata s azután az aprók tábo-
rából Gráf Bözsi, P a m m e r Bözsi, a Hadsegélyzó 
munkás nippes-jei . Dobrovits Milán és d r . Krá tky 
Istváu szép és közvetleu szavakkal emlékeztek meg 
a nap öröméről s Fa rkas Vilma éa munkásainak 
munkájának eredményéről . 8 azutáu még néhány 
meleg szó s véget ért a mill iomodik cigaret ta , csen-
des , haugtalau üunepe. Megkezdődöt t ismét a munka , 
szótlai iságbau, néma csendben a dohány, a hüvely 
tovább zizeg, a töltő megint csat tog — mer t a Had-
segélyzóbeu a második millió c igareda készül a vi-

sebesült katonáknak. 

V e r u s . 

Ifjú halottak. 
Scherz ; |R ioha rd közszerete tben álló css lád já l 

uagy és súlyos csapás érte. Kedves fiatal leányát 
ragadta el uyiló korában] a halál, Sche rz Arankát . 
A részvét igaz őszinteségével /ordul a fá jda lommal 
s j j t o l t család felé városuuk társadalma, amelynek 
koszorújából egy édes virágot szakított ki most a 

kodtak, f é n y l ő szemek csillogtak 8 arcok csattantak halál, 
lánggá, mig « néma szóllsuságbau a dohány é« a T ö r ö k f J ó i s e o f fógimu. tanuló a másik halot t , 
hüvely zizeget t , a töltők pedig csattogtak. S most akit a tüdőbaj lépett ki az élők sorából hosszas szen-
abhoz a métához ér tünk. Bár ne kellene már e má-
sodik millióra gondolunk 

Kik voltak a munkások? — Bzekról már tobb- 1 neki 
szőr irtunk Albumunk lapjai színesek e mui ikássereg 
képsorától . 

Szombaton délután tehát ünnepre |öll össze a 
Hadsegélyzó uapszámosláboru. Édes , bensőséges, me-
leg ünnep volt ez, amelynek az vol' az alaptónusa, 

vedén után. A tehetséges if jút ma délután tet ték 
sirba,' pedig ínég nem régiben más jövőt szántak 

akik munkás kedvét i smer t ék . 

licsot egyéb királyi címei közé. A „GaliVa és Lo-
doraéria kirá lya" cimet I I . Endréné l találjuk először 
1206-ban . 

A halirsiakoak t. í. sehogy s em- Ulszet t a 
m a g y a r ura lom. Hiszen a Vladimirkó-Iszjaszláv kora-
beli küzdelmek óla is még mindig élt az el lenséges 
érzület i rán tuk . Ehhez járult , hogy — ugy látszik 
— a magyarok ura lma sokkal erósebb volt, mint a 
Vladimíré s ezér t a halicsikk visszavágytak a régi 
állapotok után Mikor azután Vladimirnek sikerül t 
fogságából megszökve a német császárhoz a innen 
Halicsba visszatérnie, a halicsiak mindannyian inel 
léje állottak s Endrének meneküluie kellet i . III 
Béla látva, hogy Halics megtar tása rengeteg áldo-
zatot kívánna, inkább lemondot t arról s belenyugo-
dott Vladimír fe jede lemségébe . 

Vladimír kevés idő múlva meghal t s utána 
a lentebb eml í te t t Romáu. volhiniai fe jedelem sze-
rezte meg Halicsot . Ha ta lmas e m b e r volt, kivel a 
magyar király, I I . Endre is szövetségre lépett. De 
Román a lengyelek ellen vívott csatában eleseit s 
kiskorú fiának, Dani lónak t rónjajutásával a háborúk 
véguélküli sora kezdődöt t Halicsban. Az orosz feje-
de lmek Halics bir tokára törtek s a trónért vívott 
küzde lmekbe beleavatkozott I I . E n d r e is. Eleinte 
mini Danilo védelmezője sze repe l t ; látva azonban a 
halicsiak ál lhatat ianságát s Danilo t rónja megvédé-
sének néhézségei t , elhatározta, hogy a nntga szá-
mára szerzi meg Halicsot. Fe l is vette a Halics és 
Lodomér ia királya cimét, melyei uralkodójuk azóta 
is viselnek. De a dolog nehezen ment , Mindig ujabb 

Sypniewsky dandárparancsnok 
• • 

a 
1214 buu megállapodás Jatt léire l i u t e ét 

Lénké lengyel herceg közölt, hogy 11. E u d r e fia 
Kélmén, t egye néni n lengyel herceg leéuyát i 
Halics f e j ede lme legyen. 1217-ben Kélmánt Halica 
kirélyávé koronázták a ngy látatot t , hogy Halion 
véglegesen Magyarországhoz kapcsolódott Kudre 
Hunban "okkal gyengébb uralkudó volt. hogyaein 
ezt > kapcsolatot ál landósíl taui tudta volna. Keresz-
tea ha. l |é |a la a annak következményei halaiméi bent 
az országban is annyira megingatták, hogy Kálmán 
halicsi u ra lmát támogatni képtelen voll. Kálmánt az 
oroszok meglátnád lék s ueki a gyeuge lengyel a 
magyar segitség eléglelenaége miatt meneküln ie kel-
lett. Halica elveszeit . 

De ekkor már közelgeti a szörnyé veszedelem 
mely egész Európái elárasztani készült. Temudain, 
máskép Dslngisz klián, egyesitetlo a mungol tör- i „ , . . , „ . . 

. . . húszasaink körében nagy lelkesedést kellett dandár-

N e m régiben adtunk arról l l lr l , hogy lovag 

Sypniewsky Hyörgy dandárparancsnok a lucki kor-

házban vakbélgyul ladésban fekszik Most ö römmel 

ér tesül tünk, hogy a hóa dandárpaiai icsuok egészsé-

gesen ismét t i s z t i é r t a f ront ra , Sypuioivaky György , 

ez n minden izébeu kötelességtudó, hós katona most 

is a r ió l teli tanúságot , hogy akkor érzi magát iga-

zában jól, ha az ó kedvelt húszasainak közelében 

lehel, ha azok harci dicaóségóuek iréuyilásábnu szív-

vel s lélekkel részt vehet, l ie legsége mén nem az 

Üdülésre gondéi t , hanem ar ra , hogy minél elóbb 

kötelesség teljesítésének helyén lehessen, ahol szem 

ügyünkéi — amelynek Sypniewaky daudárparancanok 

oly kiváló harcosa — hé t i a halált megvető bátor 

ságával végsó diadalához közelebb viheti . Vitéz 

zaeket s el indította seregei t , hogy megvalósítsa jel-
szavát ; „Miként egy nap vau az égeu , ugy egy ur parancsnokuk visszalérle, aki a háború kezdete oll 

legyen a földön is,* A rá tudu ló veszedelem elószór 0 1 1 kedves ezredének katonái közölt, 

réazfejedelemségekrw oszlott Oroszországot érte. " " " * húszasok országos hírnevének nyíl jál adja 
f e j ede l emségek : Halics, Kiev, l l i sba egyesüllek 

Volhinia, Csernigov, Szmoleusk a szörnyű vesze- • " 

delem lelUrlózlaláeára. A Kalka folyó pari ján 1S Í4 ben - E l m a r a d a f ő g t m n r a j z k l á l l t á s . A 
legyűrte óket a mongol halalom A tata,ok tovább fógimu ifjúságénak dec 19-^re h i rde le t l rajzkiál l l -
rohantak nyugat felé 1241-ben hazánkat is fe ldúl - „ ,„ ,„ ,„ , , p f . f f g 

Iák, de innen egy év múlva szerencsére el takarodtak ' , . , . , ? r» | i lan«r csa 
Oroszország szouban hosszu-liosazu ideig, 2 6 0 esz- 1 4 r , ( í 4 l ) ' 0 * ™i«»- * rsjzkiál l i -
lendón ál mongol igában s inyl ídöl t s ez az i.ló " l s l ~ " " m e " C l ! " " o l g á l , hazafiast és peda-

ujabb seregekel kellett Halicsba küldeni , mer i barbárságba sülyesztetle az orosz,ágot. Ennek nyo- B 4 * '" ' 1 W " * " ! - januárban rendez ik 
valahányszor a halicsiak ineghódoltnk, nemeokára mail mondhatni napjainkig viseli Oroszország, 
ú j ra kísérletek tettel az idegen uralom lerázására, _ 
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' — A megindító jelenet miudeukit meghatott 
sápadt katona, ki érettünk életét vitte kockáztatni a 
harctérre, a jászivü piaci asszonyoktól gyűjtés folytán 

i mihamar szép \ i s összeghez jutott, ,a Népkonyhában 
: pedig jó meleg regeiivei látták el a nemesszivü 

osztrák ember többnyire megkerüli. Nabresináról e m j ,„ rbiirátok 

u. 

A szürke ország. 
A d é l n y u g a t i h a r c t é r r ő l 

Nincs messze Triesztéi a szürke ország, (tv az 

A háborús idé segilA társadalmi mozgalmainak irá-

nyításában és ístápolásában olyan mértékben vfllte ki 

a részét, amely teljesen mélló itiszeH és orós közöu- . 

sigéhez. Gyűjtései súlyos óssiegeket wr.uJiné[iyaztflí, 

miK a maga réazérél készséggel áldozott liéven, hogy 

a nagy v ilflglórtéuelini kor eseményeinek gazdag és 

tudja, hogy az uttaui állomáson jól és olcsón meg. _ A 2 0 - i k ' h o n v é d - g y a l o g e z r e d g y á s z a . i.íieles képét állíthassa uBp.nap után olvasói e l í . — 

regelízhetik, de senki sera hagyja el a gyorsvonatot A m k i r a ö honvéd gyalogezred tiaztikara mily , Klsóraugu tudósítói vannak minden harctéren, a leg-

és s .nki aem meri gyalog vagy döcOgó Kípricen rAjdaloiniual jelenti, hogy bajlársai kózlll. az északi j0bb leírásokból vett eredeti értesülései mindig föl-

bebarangolni ezt a vidéket. Ai emberek ismerik ( , a r e t4rsu vivott diadalmas csatákban, Királyért éa tétlenül hitelesek. A harctéri helyzet eseményeit, 
Miramarét, meglordultak Bentpolajban. vagy Comau- H , i á é r t hósi halált hal lak: Kolómbózó népfölkeló 

ban, Gorianskéban de kevesen ismerik a szürke a | s k „ | , j s „ k barcsiban: Macik) liélB' uépf. hadnagy 

ors iág megmerevedett alépségét, » meaé»..n csillogó | 9 l 6 | „ m J r 3 l . é „ B l l k o v i w k S M Í É ! i a i é , i , k r , , Ga-

tarnovai erd6 vörös tisltásait. liciáhan; Erber Emil sikv. fóhadnagy 1915. lebruár 

A von.t e l robog ' mellette és ai ember nem > t . 4 n H u k kowégnél. Galiciában ; 

fejleményeit és jelentéségét minden nap avatott ka . 

tonai szakérté hivatott tolla ismerteti és magyarázza 

az olvasónak és a magyarázatot ugyancsak kiválö 

kézbél való térkép tesii szemléletessé a lap minden 

Téri Tódor tari. siámában. Ezenfelül Az Újság minden vasárnapi 

lát mást csak köveketJ Most már gyakrabban bálijuk | hadapród 1015. oklóber 11-én Zaleszcykynél. liuko- számában ugyancsak egész oldalas nagyságú, soroza-

eieket a helység nmeket . II. corsonak mondja ai T j a A b a n . Ba6ló»i (iyula larl. főhadnagy. 1915. tos térképpel illusztrált összefoglaló ismertetés jele-

olaai a KarBztol, Kraanak mondja a ailovén, amely „„vambur 3-án a harctéren szerzett betegsége foly- uik meg a háborús hét eseméuyeiról és eredményei-

csernowitii kórházban. Az ezrednek Hogus-

koiOl, Volhyniábau vivott gyötelmei közepette 

szónak a gyökere szépet jeleni éa valóban a kó eme j f m 

vidéknek bövöa varázsa és lenyügözó szépsége. lawki 

A kft nem halott, belóle él az egész vidék. | W l h Béla núpt. hadapród 1916. szeptember 

Nélküle meghalna. A kó elboritolt mindent a m i ó t a 1 , , ^ . Kckllartil Viktor táil hadapród 1915. siep-

a régi velenceiek kiirtották az érdél, hogy hajókat l t , m b o r 9 ü . á | 1 . é > l j í n ( ( j e , l 6 l i r t 1 0 ) 6 

épitaanek belélOk. Az osztrák kormány íáradságoa e k | 4 b l , r 1 8 , A u yiléz katonák, jó bázeliak és derék 

munkával megkezdte az erdósitésl. Blséreodtl kul | , a j l á r 8 , k t 0 | l > k . Einlékuk elótt tisztelettel hajtjuk 

turmunka folyik itt és most mái uagy messzeségben n l p g „ , r e í 0 l i k vé,áztatta, dicsóséges lobogóját. Nagy-

a tavasz töld ruhája csillog ott, ahol liz év elétl *! kauiisa. 1915. december havában, 

ké sztlikesége meredt felénk. Ugyanaz a kó védi a _ K i t é t e t e t t h ő s l'álffy Alajos 20. hon-

löldet a ezél pusztításaitól, kével van szegéljezve v é d e I r e dí iu l i zászlós az ellenség elótt tanúsított 

minden parcella, kékeritéa, kóiács mindenütt. így u i , b s I i j r i vitézségééit az elsé és másod osiUlyu 

tudna a i ember ellenaégéból barálot alkotni. Minden m 0 | ) 1 , | t a M j g j j r m B l boala. Az ilju hós az érmeket 

második ember kófaragó itt, vagy leg.lább is meg- „ o m b i t o D kapta meg s a honvéd laktanyában tllzlék 

élhetéae a kóhöi flwódik.. H mellére. 

káresetét, éa 6a az' _ V á g ó h i d a z I p a r t e s t ü l e t u d v a r á n - 1 

Nap-nap után szakadatlanul foly ik az ipartestület I 

felél a kalapácsok duettje Olötte, meg a fltlét, amiül udvarán a disznó gyilkolás 8 valóságos vér teugur 

ritmikusan hullottak a márványlapok™. Ma a ka-1 tárul ott uéhá a belépő elé, árasztva a jobbnál jobb 

lapácaUlések már nem hangzanak, a kőfaragók katé-1 illatot. 

A ké adja 

ember régebben líbráii reggel e"vidéken járt minden 

»61. Kzek a heti térképek megőrizve és összegyűjtve 

nagyon érdekes, sói értékes rajzolt krónikái lesznek 

majd a világháborúnak, egész lefolyásának, minden 

izgalmas és uagyszerü fordulatának. * 

írs 
Sorsjegy-tabella. 

uák lettek. 

— A h u a z a e o k k ö r é b ő l - Vitéz húszasaink 

a harci dicsőségből kivévén részüket, most dicsősé-

ges harcuk nyugalmát élvezik. Csend vau a barco 

sok elótt. A hós húszasok azonban most sem pihen-

itek teljesen. Megszokták a vadászatot, most tehát 

ellenség hijiáu muszka vadászán helyett nemesebb 

vadakra, őzre, dámvadra vadásznak. 8 a terítékre 

szépen került Lőttek egy dámvadat, 13 özet. két 

rókát. Így számol be tudósítónk a húszasok vadász-

zsákmáuyáról, amelynek eredményeként jó vadpecae-

nye került néhány napon át a hós ^úszások saj-

kájába. 

— E g y m e g h a t ó p i a c i j e l e n e t . Vidéki 

falusi asszouy hozott égy nagyobbb fazék tejfelt a 

helybeli piacrB, hogy aat ott kímélje. Alig, hogy 

letelepedett, az edény mihamar kiürült, vitte az éhes 

közönség. Egy sápadt képű rongyos ruliáju, harc-

térről érkezett beteges katona nézte-uézte vágyakozó 

tekintettel az ömlő tejfelt s ahogy az edény kiürült 

és az eladó magára maradt, könyörgő pillantást 

vetve arra kérve a jó asszonyt, augedné meg hogy 

a kiürült tejfeles edéuyt száraz profuntjával kitörül-

hesse. Hogy engedélyt nyeri, letérdelt a fazék mellé 

s szánalmas mohósággal törölgette az edény oldaláu 

ragadt tejfelt, hálás pillantást vetve a tulajdonosra. 

Hja 1 A tekintetes főbérlő, a városi képviselő, | 

a meghájasodott vendéglős, a katouai szállító ur 

okupálta azt a területet, s ueki ngy látszik engedély 

uélkül is szabad diszuót naponta tizet is szúrni, 

azt szállítani, az ipartestület s a szomszédok pedig 

szagolják a bűzt, melyből a vendéglős ur pazarul 

juttat iniudeu kinek. 

Nem hisszük, hogy a rendőrhatóságnak ehhez 

ueiu lenne semmi szava. 

— M i n é l e l ő b b rendel, annál jobb I A 

Dörge Frigyes bauk (Bpest, Kossuth Lajos-utca 4) 

tudatja vevőivel, hogy csak azouuali megrendelés 

esetén szállíthatja a kívánt számokat, mert tekiutve 

a naponta beérkező számos rendelést lehetetleunek 

bizonyult azokat továbbrH is félretenni. 

— A z Ú j s á g é s a h á b o r ú . A történelem 

véres inogelevenedése azt az időt, amelynek szemta-

núi, nagyszerű izgalmaiban és szenvedéseiben részesei 

vágjunk, végzetesen kiemelte a mulandóság szürke 

tómegébÓI. Oly eseméuyeket élüuk meg, amelyeknek B J D A P E S T 

listása talán évszázadokra szól és amelyekre a leg-

későbbi jövendő is kíváncsi lesz, A. napi krónika 

történelmet ir anélkül, hogy a történetírás rangját 

vindikálná magának. De a maga szerényebb tisztében 

is Az Újság az idő szelleme szerint való kötelessé-

gének ismeri, hogy hűséges, pontos, gazdag és meg- utyáhos. 

bizható uaplója legyen a uagy kor históriai életének Jcim: 

Adolf Ignácz Mihály 
22799 91366 104239 
András István Ödön 
37568 20711 87549 

Antal dános Pál 
89744 37669 20713 

Béla •lené r é l e r 
KU025 . 8 9 7 4 5 ..... 37670 .. 
Dávid József Rudolf 
89728 47301 89746 

Kde Kálmán Sándor 
20724 8 9 7 - 9 47303 
Krné Károlv Tivadar 

47625 47651 100251 
Kereuoz László Vilmos 
89752 27801 4 7 7 0 -
György Lipót Znltnil 
47.108 611187 27M03 

(iyula Mátyás Zsigmond 
100269 89764 | 61688 

F ő n y e r e m é n y s z e r e n c s é s e s e t b e n : 

1.000.000 
k o r o n a . 

Az e l s ő o s z t á l y ú s o r s j e g y á r a 
Nyolcad; N'ogye<l : 

/ 3 K 

I 9 I 5 -

3 K 6 K 

Húzás 

d e c e m b e r 2 1 - é n é s 2 2 - é n 

b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g 
K o s s u t h L a j o s - u t c a 4 . 

Rendelések levelezőlapon eszközleudók. 

A D Ö R G E F R I G Y E S b a n k r t - n a k 

B u d a p e s t e n . 

sorsjegyet 1 »or*j«ték I oar.-
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„BRRklít" 
MAOYMOZOÓ S Z I H H Á Z B á N 

( S z a r v a s - s z á l l o d a épű l e t ébon , K r z s ó b e t t é r ) 
m i n d e n n a p ' t a r t a t i l i e l ő a d á s a l e g v á l o g a t o t t a b b 
ós a l e g ú j a b b s s zebbné l - s zebb s é r d e k e s e b b -
n é l - é r d e k e s e b b m ű s o r van b e m u t a t v a . Az 
i g a z g a t ó s á g n e m s a j n á l s e m f á r a d t s á g o t , 
s e m kö l t ségé t , b o g y a m. t isztel t k ö z ö n s é -
ge t kie légí tse . D a e á r a a n n a k , h o g y a filmek 
7 0 - 8 0 száza lékka l m e g d r á g u l t a k , m é g i s a 
r é g i olosó h e l y á r a k mel l e t t m u t a t j a b e m ű -
vésziesen összeá l l í to t t r e i n e k s z é p m ű s o r á t 
Minden h a r m a d i k n a p t e l j e sen u j m ű s o r . -
A „ B E R L I N " m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t min-
denk inek a l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k . 

I r o d a l o m . 

NÉVJEGYEK 
addig m í g m m l í l i z i t t m g ) 

( i l u z t i k b i n J u t á n y o s í r o t t 

k i s z l l t i t n i k 

Ifj. Wajdits József 
k ö n y v n y o m d á j i b a n . 

ki a német nyelvet is birja, 
t a r t ó s é s k e l l e m e s á l l á s t n y e r h e t 

IFJ. WAJDITS JÓZSEF 

HöHyvIuresktdtsébeH 

— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é s 
t á t a l e s j o g a . I r t a : Lukács JózscJ, f ú g i u i n . 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s t ö r -
téne t i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a m í g az j e l e n 
a l a k j á h o z é r t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s é s ta -
n u l s á g o s » l v a s m á n y , ame ly m í g e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í lu sáva l é lveze te s o l v a s m á n y . A v i l á g t ö r t é -
ne l em e j e l e n t ó s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t u r e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é sze . A ntü á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
I f j . W a j d i t s JózBef k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 
N a g y k a n i z s á n . 

— Az . É l e t " szépirodalmi én művészeti heti-
lapot (szerkeszti Audor József) gazdag tartalom, ér-
dekes éa sktuálís képek egészítik ki. A kiltuó lapot 
melegeu ajánljuk olvasóink figyelmébe, özerkeBitóség 
és kiadóhivatal: Budapest, 1. f e h é r v á r i u l 15/c. — 
Klófizetési ér félévre 10 koi. Mutatványszámot kész-
séggel kaid a kiadóbival. 

— A . V a s á r n a p i U j á i g " minden száma 
gstdag tartalommal jelenik meg. A .Vasárnapi Új-
ság" előfizetési ára negyedévre 01 koroua, rVf!ág-
Uröniká"-vnl egytllt bal korona. Megrendelheti a 
.Vaaárnapi Uiság- kiadótiivatalábsu (Budapest, IV., 
Kgyeteiu-ulc* 4 ) . Ugyauitt megrendelhető a .Ké-
pes Néplap", a legolesóbti aj»ág s magyar nép 
számára, lélévre 2 korona 40 fillér. 

— U j Idölc A világháború leghűbb krónikása, 
írásban és képben Uj Idók. A mi érdekes ese-
méuy a négy világrész harctéréin történik, azt mind 
elénk tárja fealói szépségű képekben Érdekesség, 
művészi nívóval és elókeló Ízlés jellemzi Horceg 
Ferenc hetilapját, az Uj Idóket. melynek minden 
száma aktuális közleményeiben, elbeszéléseiben és 
regényeiben is egyaránt a szépirodalom ápolója — 
Klűfltetési ára negyedévre 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Andrássy-ut 16. sz. 

SZEMESNEK 
kell m a lenni , h a túl a k a r j u k s z á r n y a l n i ve r -
s e n y t á r s a i n k a t . Az é l e l m e s s é g u e m 

ÁLL 
e g y é b b ő l , m i n t h o g y ne k é s s ü n k egy p i l l ana 
t ig s e m . h a n e m s o r o n kívül v e g y ü k i g é n y b e 

A 
- Z a l a i K ö z l ö n y " h i r d e t é s i r o v a t á t , m e r t ol t 
h a t á r o z o t t a n e r e d m é n y t é r és a m a g y a r h i r d e t ő 

h i r d e t é s é i t itt meg ta l á l j a . A h i r d e t ő r ö v i d 
idő a la t t m e g g y ő z ő d i k az e r e d m é n y r ő l . — 
a n n a k h a t á r o z o t t a n 

VAKNAK 
kell lenni , a ki n e m l á t j a a „Halai K ö z l ö n y " 
r o h a m o s fe j lődésót , ez p e d i g v i l á g o s a n jel-
lemzi , hogy 

AZ 
ezen l apban m e g j e l e n ő m i n d e n h i r d e t é s n e k 
kellő h a s z n a va n . S z e m e s n e k áll a v i lág , 
v a k n a k az 

ALAMIZSNA! 

A R O V Á S 
Vezércikk 

Világháború 
a l e g j o b b t á j é k o z t a t ó m a g y a r á z a t t a l é s 

t é r k é p p e l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

n a p o n k é n t i s z e n z á c i ó i a z 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P N A K . 

V a s á r n a p o n k é n t k é t k ö z k e d v e l t s é g t i 

m e l l é k l e t e t á d a z A Z Ú J S Á G . E g y i k : 

„ A z A s s z o n y n a k " , a más ik a : „ A G y e r -

m e k e k n e k . 

®or Aki • v i l ágháború ró l éa e g y á l t a l á b a n 
minden eseményről , aztnházról , művészé t rő l , Iro-
da lomró l bőven áa megb ízha tóan ó h a j t egy ki tű-
nően m e g s z e r k e s z t e t t nap i lap ke re t ében érte-
attlnl, flzeeae etd ax AZ UJSAd-o t . 

ELÓFIZETÉBI Á R A K : 
Egész ávra . . . . 32 korona . 
F é l é v r e l e 
Negyedévre . . . . 8 „ 
E g y h ó n e p r e . . . 3 K. 80 f. 

M e g r e n d e l é s i c i m : 
AZ Ú J S Á G K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e s t 

VI I R á k ó c z i u t 6 4 s z á m 

K Ö N Y Y - , P A P I í ^ - É S I R Ó S Z E í ^ K E R E S K E D É S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

T a n i n t é z e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k 

d ú s r a k t á r a 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y o k 

n a g y r a k t á r a . 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s I f j . f f a j d i w József k ő a y v a y o i n d á j á b a u N a g y k a n i z s á n . 
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KaleM* *]•.«• kexxiA-

B á n e k o v i c h J á n o e 
RóaurkuaiA: 

K e m é n y L á s z l ó 

M i D j i l a n i k h á t i o n •> c « t y i r t | k í i i . 

t i o n i . l i t l Arak : Kg«i< 4»ic 10 k o r o n a , MUvra 6 k o r o n a . 
N e g y e d é v r e 2 k o r o n a BO flll. E g y a a u i m a r a 10 AH 

A mi albumunk. 

prröitiniel írom, hogy itthon itt kifogyhatatla-
nok hőseink, nemcsak a csatatéren. Minél 

I jobban N erósebben nézünk, nemzeti tekin-
tetQnk annál több igazán ér tékes egyéniséget M e z 
fel, akiknek munkája , fáradtsága és ki tartása szintén 
ad egy atomot ,Hikerünk drá^a kincséhez s Kyózel-
mQiik eredőjéhez . S ha nemiH a férfi erő, az izmok 
e r e d m é n y e s munkáin előtt ál lunk ina meg, amint 
anuak nagyságát a csatateiek küzdelmeiben J á t j u k 
és érezzük, de mégis munka a az abhan való kitar-
tás éa le lkesedés előtt találjuk magunkat , amely mel-
lett szótlanul nem mehetünk el M amelyet nem 
mel lőzhetünk. — V É O S E I I D A 8 T A R R -
S O H R Ö D E R R Ó Z S I munkája a Hadsegély zóbeo 
is megérdeml i a |ó azavak. azJemlegetéB emlékéi . 
Kitartással hűek voltak a hat cos katonák édes örö-
mének eme te rmelő helyéhez s onnan — mig kö-
zöttünk éltek — sohasem hiányol lak , Igaz, jólelkű 
munkások voltak Nem a szórakozás kötötte őket 
oda napok, sőt hónapok hosszat, hanem t i azu , lelkűk 
hazafias érzése, aiuely folyton hangoztat ta , hogy ma 
nap mivel adós 'az igaz honleány liazasMretetéiiek 
8 ók buzgón törlesztették ezt az adósságot. He lyük-
ről sohasem j ' t ávoz tak addig , ainig a közös munka 
reájuk eső részét el nem végezték. 8 e munka köz-
ben mintha édesfényű glória ült volna arcukra , a 
mely lelkük gourlolatának a lelkesedésük erejének 
éa szépségének volt kisugárzása, hogy valami-
képpeu ók is réaz t .vesznek a harcoló vitézek egy-

egy verejtéke*eppjéuek letörlésében, amikor némi 
ö römmel — amelye ' munkájuk gyümölcse szerez — 
enyhítik azok csüggedésél , lá |dalmát s né lkülözésé t . 
S mert az öröm nyomán mindig lelkesedés kél, azért 
irtam én ide az ó nevüket , akik harcos katonáiuk 
lelkesedésének k célozói közé tartoznak. 

(dr. I. j.) 

A mezőgazdák ós a háború, 
I r l a : D a r á n y i I g n á c . v . b t . 1 

K g y v i l á g h á b o r ú t e n g e r n y i s z e n v e d é s é -

s é v e l é s t e n g e r n y i á l d o z a t á v a l k e l l e l a l t h o z , 

h o g y f e l f e d e z z é k a m a g y a r p a r a s z t o t . 

Mi u g y a n r é g f e l f e d e z t ü k é s r é g á l l í -

t o t t u k , h o g y f a j u n k n a k l e g h a t a l m a s a b b g e -

r í n u é t a m a g y a r f ö l d m i v e s o s z l á l y k é p e z i . 

D e n e m c s a k á l l í t o t t u k . K ü z d ö t t ü n k i s é r t e . 

I g a / . , h o g y n e m é r l ü k el a z t . a m i t a k a r l u n k 

d e a m a g y a r f ö l d m i v e s o s z l á l y h e l y z e t e e g y -

fe lő l a v á m - é s á l l a t e g é s z s é g ü g y i v é d e l e m , 

m á s f e l ö l s z o c i á l i s é » s z ö v e t k e z e t i p o l i t i k á n k 

f o l y t á n m é g i s t e n y a g e s e n j o b b r a f o r d u l t é s 

e n u e k l e h e t j e l e n t é k e n y r é s z b e n k ö s z ö n n i , 

h o g y u j e l e n ó r i á s i k a t o n a i é s g a z d a s á g i 

k ü z d e l e m b e n e d d i g e n n y i r e m e g t u d t u n k 

á l l a n i s a v é g l e g e s g y ő z e l e m t e l j e s r e m é n y -

s é g e b i z t a t h a t b e n n ü n k e t . 

D e n e m s z a b a d a z t s e m e l h a l l g a t n u n k , 

h o g y a m i t k i v i n n i s i k e r ü l t , a z t c s a k l é p é s r ő l -

l é p é s r e n a g y k ü z d e l m e k á r á u s i k e r ü l t e l ó f n i . 

A m a g y a r m e z ő g a z d a s á g t ö r t é n e t e f o g j a r é s z -

l e t e s e b b e n k i m u t a t n i , h o g y m i l y h o s s z ú 

i d e i g n é l k ü l ö z t ü k a m e g f e l e l ő v á m - é s á l l a t -

e g é s z s é g ü g y i o l t a l m a t é s h o g y a j e l e n l e g i 

v é d e l e m n e k é s o l t a l o m n a k i s m e n n y i a k á t l i l ; 

é s m e n n y i n e h é z s é g á l l o t t ú t j á b a n . A z u z s o -

r á v a l s z e m b e n , a m e l y u j a b b é s ' _ u j a b b a l a k -

b a n j e l e n t k e z i k , v a j m i k e v e s e t t u d t u n k e l -

é r n i . A f ö l d t u i v e l é s i t á r c a h i t e l e i n e k k i e s z -

k ö z l é s e a z ö n s e g é l y e l v é n e k é s a s z ö v e t k e -
! ze t i e s z m é n e k é r v é n y e s ü l é s e , a z o l o s ó h i t e l 

k é r d é s e , a t e l e p í t é s i é s f e l d a r a b o l á s i ü g y 

n e h é z s é g e i m i n d i n e g a n u y i a m é r t f ö l d m u l a t ó k , 

a m e l y e k a m a g y a r g a z d a o s z t á l y k ü z d e l m e i r e 

e m l é k e z t e t n e k b e n n ü n k e t . S a j t ó n k t ú l n y o m ó 

r é s z b e n e l f o r d u l t t ő l ü n k v a g y a g y o n h a l l g a -

t o t t b e n n ü n k e t . Az a g r á r p o l i t i k á t r e a k o i o n á -

r i u s n a k b é l y e g e z l e k é s s o k a n , s e m h o g y e b t a 

a g y a n ú i m e s s e n e k , i n k á b b m e g v á l t a k t ő l ü n k 

v a g y k ö z ö n y ö s e k k é l e l t e k t ö r e k v é s e i n k k e l 

s z e m b e n . 

R e m é l j ü k , h o g y a m a g y a r f ö l d m ű v e s -

o s z t á l y n a k » h á b o r ú b a n v a l ó e m b e r f e l e t t i 

u i a g a t a r t á s a é s l e g e n d á s h ő s i e s s e g e u t á n 

e z e n k ü z d e l m e k n e m i s m é t l ö d n e k é s h a m é -

g i s i s m é t l ő d n é n e k , a j ó a k a r ó k é s b a r á t o k u j 

s e r e g é r e t á m a s z k o d h a t n á n a k . A z é r t n e i d é z -

z ü k fel a m u l l i d ő k k e s e r ű s é g e i t ; i n k á b b 

A régi 
a mi időnkre illik. 

Közli: D r L . J . 

Dr. Köry Szabó J enő törvényszéki elnök é r té -
kes kéz i ra tgyüj teményéból közlöm ezt a . levelet. 
Ér tékessége mellett — a már százéves múlt patinát 
vont rá — érdeken is mert a régi idők viszontag-
ságai eleven sziunel irváu le. azoknak elmondásában 
a mi háborús korunk állapotaira i smerhe tünk . Amint 
látszik, a háborúnak mindig ugyanazok a körü lmé-
nyek a kísérői s egyazon nyomorúság jelzi viharé 
nak tombólását . A napoleoni háborúk napjaira vet ez 
a levél fényt , de n e m csak ezt a kort i l lusztrálja 
A tanulságos serokat valóizinüleg Veszprémmegye 
miuden esküdt jének, nemes emberének megküldö t te 
g ró l Zichy Fe renc . Az alábbiakat — Generoso Do-
minó Samueli Pordáu I . Cotlus. Veszpr. Juras tor i 
ex offo — Pápára küldöt te . A címezet t Po rdan Sá-
muel d r Köry Szabó Jenő egyik Őse. akit az iró 
megyei nemesi nevén titulál a c ímlapon. A levélíró 
gróf Zichy Kerenc. a vedről Zichy ág megalapítói a, 
Békés, majd Pes tvármegye adminiszt rá tora , 1788. 
zempléui főispán, majd lópohámok és veszprémi fő 

ispán s a Ludoviceum egy'k alapitója A levelet 
mint veszprémi főispán irta. Szól pedig a levél vagy 
irat a következőképen: 

B i z o d a l m a s j ó a k a r ó E s k ü t t U r a m ! 

Minekntánua azon sokszori tündöklő győzelmek 
után is, mellyeket ezen most múlt Esztendőben n' 
Hadi-Vezérek bölcsessége. bÚZgónána, és lehetőssége, 
ugy, valamint az egész Hadi-Seregnek Vitézsége, ós 
ál lhatatos Bátorsága szülit valit, az dühös agyarkodó, 
's vért szomjúhozó Ellenség annyira még meg nem 
töret te thetet t , hogy az valamely tökelletcs, és tar tós 
Békességre lépni kivárnia, ezen annyira óhajtott 
Olajfa égual a vér-oiitésnak- és annyi Nemzetek 
uyomorgattatéhának tuár valahára véget vetne, sótt 
inkább uijabb, és uj |abb módokkal erejét nevelvén 
ma jd -ma jd az kétségben esésig dühössen viaskodni 
's igy más Országokat, Népeket , és Nemzeteket-ia 
végső Ínségre, 's romlásra ju t ta tn i fel-tett tzélja 
vólna az szükség, és kéutelenség ar ra kénszerit t ik 
leg-kegyessebb Fejedelmünket , hogy ó-is minden 
illendő, és szükséges módokat elől-vévén a Hadi-
nép számának ki-pótolásárúl, és az annak é le lmére 
megkiváutató Kieségnek meg-szerkesztéséről atyai 
kegyelemmel gondoskodjon , -a ezek áltál az agyar-
kodó Ellenség veszéllyes törekedésinek hathatós.iaii ! 
ellent, álljon Ugyan ezen okra nézve méltóztatott ' 
Fe lséges Urunk Ö Királyi Fő Herlzegsége N á d o r . 

I spányunk által kegyeimessen rendeln i , hogy ezen 
T . N. Vármegyének Ueudjui , Birtokossai, a' tehptős-
sebb Polgárokkal , 'a a' n é p e s e b b Községekkel együtt 
a s egede lem-adás végett , melly tudni illik, fioiabul, 
Zabbúi . és az áll í tandó Katonák számára íoidi t taudó 
Ho-pénzbul áll, i l lendőképpen meg-kére t tessenek . 

Hosszait biunék valóban, ha mindazon iudiltó 
okokat egyeuként e ló l - s i ámlá lnám, mellyek egy igaz. 
tökélletes, és buzgó Hazafúi szivet, e ' jelenvaló kör-
nyül-á l lásokban, az erejéhez mérsékel t ! adakozásra 
bírhatnak ; elég légyen e r re az Kllenségnek Alkatai* 
lausága, kegyet lensége, Rablásra ásíttozó vágyódása, 
és az Ember iséggel elleukező maga-viselése, mellyek -
nek már több Nemze tek , és Tar tomáuyok szereti -
tsetleu Áldozativá let tek, hogy az arany szaltadság-
v *0 , ' s békességben élő Magyar N e n u e t - i s , ditsó 
Eleinek példás nyomdokit követvén, vallásának, F e -
jedelmének, Hazájának Törvénnyónek 's tulajdon 
maga v a d o n j á n a k védelmére hathatóssan fe l -ébred-
j e n , ugyan akkor, midőn 'e végre más tehe te t lenebb 
Nemzetek- i s utolsó tehetségeket , erejeket, magoka t , 
•s Gyermekeiket hiv készséggel fel-áldozni töre-
kednek. 

T a p a s z t a t t a m valóban az e l -múl t t Esz tendők-
ben-is ezen Tekintetes Nemes Vármegyebél i R e n -
deknek. magános Polgároknak, és Községeknek leg-
kegyei inessebb fe jedelmünk, 's édes Hazánk eráu t 
hiv buzgóságát , s az Adakozásbau bizonyított nagy 
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Magatartásunk itthon is legyen olyan, 
hogy méltóan sorakozzék a gazdafluk ható-
téri diadalaihoz A mai időkben uinos semmi 
értelme és c é l j a ' annak, hogy pénzünket 
nagyobb biztonság kedvéért a ládafiába 
zárjuk. Franciaországot azért tartották oly 
hosszú ideig Európa bankárjának, mert a 
kisgazda és kisipnrososzlály az állam..lóhite-
lezője voll. Alig volt kisember, aki nem 
vásárolt volna a franoia járadékból. Ez volt 

III van n második Karácsony. Éjjeli esendjé-

u „u . mennyei Glériát ezerkilóméteres front ágyé-
o s o l h a t o m , h o g y a m i fölös t e n n e n y e v a n , ^ ^ ^ l u | . n . g b o l , r t | i ) . 0 ( l 6 e , n i a g . i 
az t b o o s á s a a m a x i m á l i s á r o n közre, e s h a - ^ s r a | ) „ e [ ( e | h 5 k . s í i é i lusigoinolyag födi be. Ks 

ha ók mégis összeszorított fogakkal, némán tllrik »l 
mindezt, inert 'gondolnak az otthoniakra, akkor az 

gondoljunk arra a szebb jövőre, amelyet a által minden klsgaidinakjólélekkel »it taná- ^ 

győzelmes békétől várunk 

osak a viszonyok megengedik, azokon ipar-
kodjék segíteni, akik hozzá közelebb sói 
legközelebb állnak. De nem hallgathatok a otthoniak se litjeukedieeek, gondoljanak " érettük 
gazdasági munkálatokról "sem A háború verejtéke,ökre « , W k vissza a jól ov.L M«d.I-
B , , r !,„.„,,„i.K ion meg lll udeu kar, pezsdül 9n fel minden magyar 
tartamával, a z , ember anyag fokozottabb M h | ^ , n ( g y > r 8 l i , ,„ , f r 0 „ , 
igénybevételével fokozódnak a mc/.ógazdasagi ^ ^ j f r o | l t o u | e t J k 4 r i |Byb B I , . Leljenek vigaszt 
tuunkák nehézségei. Maholnap osak &/. aggok 
betegek, a nők és a gyermekek maradnak 
otthon. Szántógépeink megfogyatkoztak: fo 

a nagy takarékosság melleit a franoia hitel gntaink is mindinkább kevesebbek lesznek, 
és gazdaság egyik leghatalmasabb tényezője. Ha ehhez hozzávesszük az emberi munkaerő 

Okulni és tanulni ellenfeleinktől is szabad hiányát, hát akkor bizony csodaszámba men-
Kövessük ezt a példát. A hadikölosónök ne. hogy ha minden földet sikerülne a jövő 
alkalmával kiboosátotl járadékok 

a munkában és igy magukon könnyítve- segítsenek a 
vérmezóköu, rohanókon. 

„Segíts magadon! ' De inosl nem acélos biza-
lommal, bantun érző szívvel. Ide nem kell fárfi. 
Nőknek beszélek, az' emberi lélek nemes inüulatatait 
fenntartó, élesztő s tápláló magyar nőnek, kinek hi-
vatása, hogy élessze s óvja a férfi lelkében azt a 
vénást, az eszmékért való lelkesedést, mely neki 
erőt ad a kézért vívandó harcaiban. 

Magyar uók I A múlt hibáiért kegyetlenül 
meglakolt nemzedék vagyunk. Kedveseitekei mellőle-
tek elsodorta az az Ítéletidő. Ott bukdácaoluak a 
montenegrói magaslatokon, olt állják a pokoli harcot 
Doboidó Iciisikjáu. Szobáitok igy üres. Sziveitek i s ? 
A hosszú távollét, a messzeség kiirtotta-e emléküket, 
a szerelem tüzében megaranyozott vonásaikat, csengő 
hangjukat? Táplálja-e emlektlkel a szerelet, a rs-
gaszkodás. a szerelem, melyuek melege, mint a 

határozza él Z ^ ' u o Z T o ^ M j t i inktól, i ^ T S ^ akik távol " " ' 4 , <""" ' i ' 
vednek, küzdenek és hantolnak érettünk és 

erre norn-

osak kedvező alkalmat adnak, hanem azt 
hazafias k ö t e l e s ü n k k é teszik. Tudjuk, 
hogy máról holnapra nehéz megváltoztatni 
földmivelónépünk irányát és gondolkozását 
Normális időkben türelemmel is lennénk és 
fokról-fokra váruók a helyzet kedvezőbb 

évre is megmivelni. Nagy kérdések ezek 
hadseregünk és lakosságunk élelmezese szem-
pontjából. Annál nagyobbak, mert ellensége-
ink arra számítanak, hogy kiéhezleltiok ben 
nünkel, Ezzel szemben legye meg mindenki 
kötelességél. Akik a faluban ilthonmaradlnk. 
álljanak össze, tanácskozzanak, ne hagyják 

javulását, de ilyen nagy időkben veszteni el egymást Segítsenek olt. ahol kell és ugy 
való percek nincsenek. Ilyenkor mindenki1 ahogy lehet. A csüggedést irtsuk ki lelke-

szivónek honfiúi sugalala szerint. Itt nincs idő gondolkodásra. Síelve, mozogjuuk. 
Amilyen hazafiatlan volna a mai viszo he lye t tünk , akkor nem fogunk elég nagynak h o ( j y m k ( i | ( ( D g ) . n | h „ r s o „ 4 j a ü r ö , n e l )jiraet 

nyok között a pénzt elraktározni és a forga- messze távolban megindultan találni semtui nehézséget és semmi akadályt, adventi hangulatba, i 
lombol kivenni! ép olyan hazafiatlan volna hogy ne próbálkozzunk megbirkózni azzal, mondogassák, hogy itt nem halt meg az.élet. 
kivonni akarni a fölös gabonái isit forgalom Nagy feladni bárul ez irányban a közigaz- Osaba. 

elől. Ismerem népünk konzervatív felfogását, gatas szerveire, de nagy tévedés volna azt 
hinni, hogy nzok. akik különben is százféléé 
kep vannak igénybevéve, n téren túlsókat 
lehelnének. A segítségül ne a halóságoktól, ü g y , ^ ^ m j u , , k ö l > é , a m 4 „ , b „ , „ r í l . 
hanem elsősorban önmagunktól és egymás-

amely mindig nehezen adta el a terményeit 
Tudom azt is, hogy a gabouarekvirálások 
tárgyában tett intézkedések hiányai, de kü 
lönösen sok helyéti a végrehajtást végzett 
és a méltányos belátást és gazdasági szak-
ismeretet nélkülöző közegek tapintatlan fel-
lépése a közigazgatás szerveinek a gyakor-
latban való mellőzése sok keserűségre és 
sok visszásságra adott alkalmat, mindazon-

A központi jóléti iroda kérelme. 

tói várjuk. 
UH ebben H szellemben fogunk eljárni, 

akkor a magunk módja szerint mi is részt-
vettünk ebben u világraszóló küzdelemben; 
akkor mi hozzájárultunk a nerazetgyózelmó-
hez és akkor nem lesz eró é« neiu lesz 

LelküBégét; és ugyan ezek öntenek ezen alkalmatos- i M a l o m , a m e l y a m a g y a r foldmiveló n é p 
aággal-is nyomós reménységet belém annak el-hite- é r d e m e i t e l b o m á l y o a i l h a s s a é s ez o s z l á s -
lére : hogy azen Ksatendóben sem fog valaki talál- fen m a r a d á s á n a k b i z t o s í t é k a i elól e l z á r k ó z z é k , 
tattni, kiben az forró Hazafias ver valamennyire 
meg-hülvén, az közöuségea igaz ügynek védelméről 
megfelejtkezne, vagy at adakozásra már a' mulit 
Eaztendőkben ki-nyujtoit karjftt, at idén maga felé 
viaata vonná. 

Mind etekre uétve tehát szoros Tiszti, 's Haza-
fiúi kötelességem szeréül az Urat kérem hogy iu 
akkoráig talamessen bizonyított Házafiúi buzgósága 
bos képest, ezen Ksztendóbeii-i* a' szenvedő Hadi v o | i 
Népet, Rozsai, Zabbal, ' s Hó pénzel lialhalósan lá 

évre elhangzik egy-egy felszólalás a sabloneB újévi 

köszöntések kóllséges szokása ellen. 

Az idén a Jóléli Iroda e visszatérő mozgalmat 

HZ elesett hóhök árvái alapja javára óhajtaná beállítani. 

A Központi Jóléti Iroda eddigi gyűjtési akciója 

Ugyanis a háború nzülte nyomor és s/envedes euy-

liitéset még uem eredményezte. Uj beveteli forrá-

sokról kell — a társadalom lehet ó megterhelése 

nélkül — gondoskodni. 

Ha valaha, ugy most kell megszívlelnie a tár-

sadalomnak, hogy az újévi fldvözlések megvallásával 

siró ötvtigyek és árvák könnyeit lehet felszárítani 

Osak annyit kérünk, hogy azt az összeget, 

melyet ki-ki a szokásos újévi üdvözlésekre költ, adja 

az idén az elesett hóhök árváinak. 

A beküldőit összegek hirlapilag nyugtáztatui 

H Í R E K . 

R i a d ó . 
.Segíts magadon, az latén is megsegít i* Kz , , 

magyar lelszava, amikor azélparipáiti leroli.nl Keiel„iünk uiegt.utétlésével maradtunk 
a turáni lensikról, végigvágtatolt a nagy orosz sík-

mogatni, ez által az már eddig szerzett Érdemeknek ^ „ n u t H ( l ö r t magának h Verackei-szoroson át 
batsét nevelni, engem pedig, vagy egyenessen Te- e hazába. Kz volt a jelszava, amikor kno-beaenyó, 
kéntetes Confiliárius. es Klsó All-Ispáuy Urai, az török-tatár megjelent határain, betört falvai közé s 
ajánlandó Áldozatnak mennyiségéről, 'a neméiül j rabszíjra fttzte véreink síátezrei t . Kz lelkesítette a 
(hogy én-is a' kívánt Lajstromokat a felsőbb Helye- kuruc világban, a nabadságharcban; az adott uéki1 

ken bé-iuutathassam) mennél előbb tudósíttatni ne lelket most, napjainkban is. 

terheltessék. Többire állandóul maradok Az Urnák 

Kalos, die I. Marly 1800. 

Kesz szolgája 

G r o f F Z i c h y F e r e n c z 

Édesapánk, testvérünk, véreink hazaszeretetét 
az a tudat táplálja. E/.ért uem csüggednek el. noha 
már a második évet élik a távoli messzeségben, noha 
már iit a másod'k karácsony, melyet rohamozásial 
töltenek el isteni béke helyett, távol n kandalló me-
ileg tüzélól, a hitvesi csóktól, gyermekeik ölelÓ kar-

i jaitól. 

hazafias tisztelettel : 

D o b r o v i o s M i l á n 

a Központi Jóléti Iroda 

elnöke. 

— V i l m o s c s á s z á r ÓH a z e s z t e r g o m i 

h ő s . Kuka kitüntetés érte Mesies Ferenc 20 éves 

esztergomi szóllömuukáat. Vilmos császár Hindenburg 

Jelenjeiében saját kezével tűzte Meszes Fereuo mel-

lére a vaskeresztet. Meszes ,Fereuc u kitüutetést pá-

ratlan hőstettéért kapta, amelynek maga a császár is 

szemtanuja volt. Meszes Ferenc- éjnek idején beve-
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l « t t e > a g á l > Bng-folyóhs és nyakig éró^vizben kelt Allilolt liszt ót ,l»ra, továbbá bab, lioraó és líncae, - T ö r l i k a h ő s ö k a d ó h á t r a l é k á t . Köz-

ál afclulsé p a r i n . Mikor egymaga a tolyó közepén végűt a repcemag, lenmag ét kond>.| ning-készleteket turiomáau, hogy n péuzögyi kormány a b ldb ivonul -

yott, onnan kiabált vissza szakaszának, bogy kövesse H pénzügyőrséggel f e l k u t a t t i w , zár alá vétethesse tak egyenes állami adóinak és köziégi tartozáiaiuak 

ót a túlsó partra fogaágba jutott bajtársuk kiszabadi.1 és lefoglaltathassa, Bgjullal falhatnlmutAk a p é n y végrehajtói uláu való beha|tását eltiltotta él m a i 

tására. Tizenkél legény csatlakozott Meszes Ferenc- , Dgymiuiaztert, hogy a rendeletek n>egezegésével;for- az adóvégrehajtásra vonatkozó halóaági intézkadáse-

ilet A kis csapat közlQzbe fogla lsz oroszokat , , Me- galomba hozott árukat lefoglalhassa, az ország ható- kct a háború végéig, illetve at edóbátralékoaok ka-

szes Ferenc sz» tlgyes elrendezkedÓBsel g józö t l é s ! r á u át való kivitelének megkísérlését pedig a pénz- lon.i szolgálatának tartamáig felfOgesztstle. Most a 

UU-ad magával, a kiizaliadilolt foglyokkal és lefeg,- llgyóraéggel megakadályoztassa A pénzllgyórség tag- kormány javaslatot terjesztett a lörvíuyhozáa aló, 

vérzett oroszokkal gyarapodva visszatért. Vilmos oaá- jaiuak erre vonatkozó jutalékát a pénzügyminiszter mely szerint a fronton szolgálatot UljeaitS, eleseti, 

szár Hiudentmrggal egytltt fényszóró világosságánál állapitja meg. eltüut, vagy hadifogságba lutott egyének állami 

nézte egy„dombról a küzdelmet. Másnap az ezred - _ K i c s i n y e k á l d o z a t a . Az önzetlenségnek adóhátraléka 1015 december 31-ig töröltessék, 

elólt katouai Ounepség keretében tüzto Vilmos császár „ é p példáját adta Stern Szidi és Stern _Amia. kél — N e m v i z s g á l j á k t ö b b é a k a t o n á k 

Meszea Ferenc m e l l é r e > vaskeresztet. kis apróság kél kicsi elemista, akik hallván, hogy a l e v e l e i t A KlUOgy-Hadtlgy illetékes belyról azt az 

- É r t e a l t t é e . A hdmudlóre egyesület bibliai katonák karácson) tájára s az í árváik karácsonyának értesítést kapta, hogy a hidrákéi t seregnél a tábori 

lanlolyamaiuak növendékei f hó 18-íu szombaton j édesrf s m»leggé; ié telér„ gyűjtenek heti p é n z ü k e t » « hadtáppoataálloináson feladott loveleket a jövóben 

este 6 órakor az i j r . iskola d ísz termében.(Oseng.ry t„hiil 3 0 — 3 0 lillért felajánlották a nemes célra. A , J r l » " . minden cenzúra nélkül tovabbii|ák a óim-

ul háborús jótékony tél u .hangversenyt és i roda iu l , u , kicsi ónzellen példáját bár többen követnék azok MUu»lt, igy tehát 

elóadáat rendeznek, smelyre kulóu megliivók hiányé- „ k i k e d , l j ) ( m , ; g c s n k , t ü k p u m p 0 | l s r t | p t . 

ban ezen az utón hívjuk fel a t . közGiiségJligjelmél „ „ „ k d ü k , de vajmi keveset tellek 

Belépő jegyek 3 és 2 K jávai Domány Ármin 

tanárnál kaphatók 

Felülfizeléseket 

— D u p l a n y u g d í j a h ő s ö k ö z v e g y e i n e k . 

A belügyminisztériumban most dolgoznak a nyűg-
lekin.ellel a jólékPuy " ' " d i j t ö r v é n y revízióján. ^ ^ a h w t i A m 

köszönettel fogad és birlapilag nyugiéi . éllami, törvényhatósági. vá.oai és községi alkalmazol-

a Talmudlóra vczttóséfe. u k CMl|ádj>j a a m & . fogj4k 

- E g y m a g y a r f ő ú r a z a l k a l m a z o t t a i - k a p , t j Valószínűleg a vasúti alkalmazot.uk családjai is 

é r t . A soproni . U j E le t - ir,«: Esterházy Miklós _ ü z l e t z á r á a a k a r á c s o n y e l ő t t i v a s á r -

herceg, aki mái többizben adta fényes tanújelét n a p o n A m i l l Í M | w i n e g t ( | l g e d t H l 

emberszcreletének s badban lévó tisztviselői, . lkai- b ( J g y H ^ ^ ^ 0 8 Ó m á i n a p o o , k „ r á c s ü . 

mazotljai és cselédjei hozzátartozóiról kezdőitől fogva ü y j . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

gondoskodik, most itthon maradt tisztviselőin és d e | ( n j ^ ^ é s b á z | l M ^ „ „ ^ a v i d é k e n e a l e 

alkalmazottain is segít, inidóu a uagy drágaságra b a t ó r é j g v é g M h e l ó 

— Ö s s z e k e l l I rnf a v á r o s 
való tekintettel a magasabb ^tisztviselőknek lizetésük 

21) százalékát, a közepeseknek 36 százalékát, a ki-

sebbeknek 30 százalékát, a gazdasági cselédeknek 

pedig lárandóságuk úü százalékát adja drágasági pót-

lék cimén. 

h á b o r u B 

k i a d á s a l t . A belügyminiszter körrendeletet bocsá-

tott ki, amelyben felhív|a a vármegyéket és városo-

kat, hogy a mozgósítás kezdetétől 1915 julius 3 l - ig 

felmerült és a háborúval kapcsolatos kiadásaikul, 
— A h a r c t é r r ő l Krrchknopf Károly, 48. i . . . . .. 

károsodásaikat stb., azután az I d l ü augusztus, szep-
ezredbeli tizedes többször megszólal szive hangján , . . . . . . . 

* r ' tember és október honapokbau fölmerül! kiadásokat 
kötőit sorokban Érdekes sorait elküldi hozzánk, mi . L . . . . . „ , , , 

es károsodásokat stb . Külön külön kimutatásba fog-
meg szeretetlel leadjuk a harclér költészetének • fa- . 

B ' lalva meg decemberben terjesszék fel hozzá. A 
kadó rüjcyeit, mert katonáink lelki világéi a vet f é n y t , , . , . 
-l.:l. i . i n . l . I.n.,1 1. A l.l ... „Ul.l.l } 
akik értünk küzdenek. A napokban az alábbi soro 

kat küldötle b e : 

Oszi szelló| leiigéséuél, 

Tábori tüz melegénél, 

í rom ezt a bús levelet, — 

Édes Szülőm, Isten veled. 

Otlhou hagytam édes anyám, 

Kiről tudom, bogy gondol rám, 

Mert bizony ó féltve nevelt, 

Es éiiértem sokat szenvedi 

bevételi források hoza-

mánál mutatkozó visszamaradásokon kívül a bevételi 

többlelek feltüntetésé: is kiváuja. Gyakorlati hasznát 

természetesen nem szabad várui a statisztikának, de 

mindenesetre érdekes lesz tudui, hogy az ország 

halárain belül mennyi kárt leit a háború eddig. 

— M a x i m á l t á k a k a r á c s o n y f a á r á t . A 

vásárcsarnok igazgatósága közli, hogy Budapesten ka-

rácsonyfáért a következő árat lehet kérni : egy da-

U koronát, két iné-

harctérről jövő levelek kézbesí-

tései nem fogja tovább késleltetni az, hogy a továb-

bítás előli megceiizurézcák. A hadrakell seregnél 

levő parancsnokságok miudazonállal időnként próba-

képpen átvizsgálják a leveleket és szigoruau felelős-

ségre vonják azt, a ki a fenoáló rendelkezések ellen 

vét. Továbbra is érvéuyhen marad az a rendelkezés, 

hogy a harctéren feladott postai küldeméuyekel a 

pzrancsuokság pecsétjével kell ollátui 

M R KARÁCSONYFADÍSZEK 
nagy választékban, Jutányos á r -
ban kaphatók Ifj. Wajdits József 
könyvkereskedésében. 

— H a t u d n á , hogy a uáluuk vásárolt sors-

Jegyeknek mennyire kedvez a szerencse és milyeu 

óriási mennyiségű uagy és legnagyobb nyereményt 

fizetünk ki évenkiut ügyfeleinknek, akkor a saját 

érdekében már réden elhatározta volna, hogy ná-

lunk egy oszlálysortyegyet beszerezzen. Ne habozzék 

tehát, hanem küldje be rendelését a Dörge Krigyes-

bauknak (Kossuth Lajos-utca 4.) 

— P é k m e s t e r e k ö r ö m e . Niucs zsemlye, 

uiuos kifli, de vau azért a vendéglők asztalán hófe-

hér , patyolat kenyér, mely kárpótolja az agyon gyö-

tört zsemlyét s a mellyel már most a vendéglősök 

uzsorázhatják a közönségét, ostya vékonyra vagdalva 

a nullás liszlból sült kenyeret . 

Már most csak arra vagyuok kíváncsiak, mit 

nyertünk igy a liliom liszt megtakarításában a miért 

szabad a pék tekiutetes uraknak igy uagybau sülni 

zsemlye helyet a hófehér vekniket? 

— N i n c s b e s z á l l á s o l á s i d i j . A katona 

szállást adó közönség körében általános az elkesere-
rabért e„y méter magasságig 1 - 2 koronát, két mé- ^ h o g y b e 8 l á | , á l j o | á 8 j d j j a i k a l m é g n , i ü d j g u # m 

t eng 3 — 4 koronát, két méternél nagyobbért 5 - 2 0 k a p U t t ó k m e g . E r u e k o k a a b b a | , r e j l j k h o g y g 

koronát a karácsony talpért 40 f i l lér t—2 koronát. v á r m e g y e a l i g p á n j a a m é g m | o d | f Q e m 

A ki ennél ;többet követel, azt föl kell jelenteni. | l l a | l a á ( a z | a , u á r h o r r i b i | Í 8 ( Ö 8 8 J f l g e t g j g y a r r a 

mert t.zenöl napig .erjedő elzárással és 200 koronáig m é g f 4 r b i | 1 | , t H ogy meddig? Az az alispáu ur 

terjedhető pénzbüntetéssel sújtják. jóindulatától függ. 

— N e m l e s z d r á g á b b a d o h á n y . Több 4-.-*--- ^ — 
napilapban az a hír jeleni meg. hogy a pénzügyi S Z 8 r l ( 0 S Z t Ö Í Ü Z B Í l O t S k . 

— P é n z ü g y ő r ö k f o g j á k f e l k u t a t n i a z kormány, január elsejétől kezdve fölemeli a szivar 

De ha egykor haza megyek, 

Mint ifjú hós és jó gyermek . 

Boldogságom végtelen lesz . 

Ha majd őket épen lelem, 

Add ezt uekem, jó Is teneiül 

kezdve fölemeli a Oüirni i j l • t • zi k L . . 
- i - d á , u . * i a. i * á «• . . . ~~ C s a b a . Itt kapod. Csak írj minél többször, 
e l r e j t e t t g a b o n a k é s z l e t e k e t . A hivatalos lap es a cigaretta érái negyven százalékkal, * uzt az 8ok üdvözlel 
a kormány 4397 . M. E / s z . rendeletéi közli, a mely intézkedést a papír, az anyag éa a munkaerő diágu- ~~ S z á s z Z. 8zokásunk ellenére visszaküld-

felhatalmazza a pénzügyminiszter t . ;bog, a kolönbözó lá.áv.1 okoljak meg. Illetékes helyréi nyert infor- w ' í j w - t a í . k " " ' * r ' " " i " , a " k ' 

kormányrendelelek elleuére lio nem jelentett, elrej- máció szerint » birnek semmi alapis sincs és sem — H G y . d r . A Dolomitokból ia adhatsz 
lelt, vagy eltitkolt buza, rozs, kétszeres, árpa, zab a szivarok, sem a cigaretták megdrágilását nem l l , a | í " J r 6 1 " l , J i " 1 ' ' , , . , , 
, . , , , , , , . , — Z. Q y . M a r g i t t a A második közlerueuyt 
és tengeri, valamiül az ezeu gabonauemüekból . l ó - tervezik. U , I U kupink meg. Kériak még egi'szer. Sok üdvözlet I 



T a n i n t é z e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k 

d ú s r a k t á r a 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y u k 

n a g y r a k t á r a . 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

i s j s a 

„ B E R M M " 
KAOfMOZGÓ SZIMHÁZBAU 
( S z a r v a s - s z á l l o d a [ é p ü l e t é b e n . E r z s é b e t t é r ) 
m i n d e n n a p t a r t a t ik e l ő a d á s a l e g v á l o g a t o t t a b b 
é s a l e g ú j a b b s s z e l i b n é l - s i c b b s é r d e k e s e i b -
n é l - é r d e k e s e b b m ű s o r van b e m u t a t v a . Az 
i g a z g a t ó s á g u e m s a j n á l s e m f á r a d t s á g o t , 
s e m kö l t ségé t , h o g y a m . t isztel t k ö z ö n s é -
g e t k i e l ég í t se . D a c á r a a n n a k , h o g y a filmek 
7 0 - 8 0 s záza l ékka l m e g d r á g u l t a k , m é g i s a 
r é g i o leaó h e l y á r a k mel l e t t m u t a t j a be mű-
vész i e sen összeá l l í to t t r e m o k s t é p m ű s o r á t 
M i n d e n h a r m a d i k n a p t e l j e sen u j m ű s o r . — 
A „ B E R L I N " m o z g ó s z i n b á z l á t o g a t á s á t m i n -
d e n k i n e k a l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k . 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é s 

t é t e l e s j o g a . I r t a : Lukács JóiscJ, í óg iu iu . 
t a n á r . A vaakos m u n k a a p á p a v á l a s z t á s tö r -
t éne t i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a m í g az j e l e n 
a l a k j á h o z ér t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s ós ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , ame ly in ig e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í l u s á v a l é lveze te s o l v a s m á n y . A v i l á g t ö r t é -
n e l e m e j e l e u t ő s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e 
m i n d o n k u i t u r e m b e r t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 
r é s z e . A tnfi á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö u y v k e r e s k e d « B é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

— A z . É l e t " szépirodalmi és művészeti lieli-; 
lapot (szerkeszti Andor Józsefi gazdag tartalom, ér-
dekes és aktuális képek egészítik ki. A kit iné lapot 
melegen ajánljuk olvasóluk ügyeimébe Szerkesztőség 
és kiadóhivatal: Budapest, I. f e h é r v á r i u l 16/c. — 
Előfizetési ár felévre 10 kor. Mutatványszáméi kész-
séggel küld a kisdóbival. 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " minden száma 
gazdag tartalommal jelenik tueg. A .Vasárnapi Új-
ság" elófizetési ára negyedévre őt korona. „Világ-
króniká iva l egyUtt bál korona. Megrende lhe t a 
„Vasárnapi Újság- kiadóhivataléban (Budapest, IV., 
Egyetem-utca 4 ). Ugysnitt megrendelhető á .Ké-
pes Néplap", s legolcsóbb uj'áii ;t magyar nép 
némára , létévre 2 korona 40 fillér. 

— U j I d ő k A világháború leghűbb krónikása, 
iráabau és képheu az Ul ldék. A mi érdekes ese-
mény a négy világrész harcierein törláuik, azt mind 
elénk tárja fmtói szépségű képekben Érdekesség, 
művészi nívóval és előkelő ízlés jellemzi Herceg 
tfereuc hetilapiát, m Uj liléket, melynek minden 
szállni aktuális közleményeiben, elheszélésuibuu és 
regényeiben is egyaránt a szépirodalom ápolója — 
Hléfízetósi ára negyedévre 6 korona Kiadóhivatal, 
Budapest, VI. Audrássy-ul 16. sz 

NÉVJEGYEK 
s 

eddig még m m l i t i n t l nagjr 

«» l»«z l íkb»n j u t á n y o s á r o p 

k í u l l l i l m k 

Ifj. Wajdits József 
k ö n y v n y o m d á j á b a n . 

s j á i . 
Sorsjegy-tabella. 

Adnir Iguáez Mihály 
22799 91866 104239 

András István 1 Illón 
;17Ó8« 2H711 87649 

Antal János Pál 
HÜ744 37669 207 13 

Béla Jenő Péter 
111402.".- 89745 37570 

Dávid József liudolf 
89728 47301 89746 

Kde Kálmán Sándor 
20724 8tl7:>9 47303 
Érné Károlv Tivadar 

47625 17651 100251 

Ferenez László Vilmos 
89752 278111 47702 

flyargy l.ipól Zoltán 
47308 61687 27803 

Gyula Mátyás Xsíguiond 
1011269 89754 61688 

F ő n y e r e m é n y a z e r e u c i é a e s e t b e n : 

l .OOO.OOO 
k o r o n a 

Az elBŐ o s z t á l y ú s o r s j e g y á r a 
Nyolcad: Negyed: Ke 
l ' / , K 3 K 6 K 

Hu7.ll 8 

1 4 1 5 . d e c e m b e r 2 1 - é n é s a a - é n 

b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g 
B U D A P E S T . K o s s u t h L a j o s - u t c a 4 s z á m 

Reudelósok levelmólapon mkÖzleudAk 

A D Ö R G E F R I G Y E S b a n k r t - n a k 

B u d a p e s t e n 

sorajegyet » 35. torsjáték I oss-Küldjön 
Ulyáhox. 

Cimi 

A R O V Á S 
Vezércikk 

Világháború 
a l e g j o b b t á j é k o z t a t ó m a g y a r á z a t t a l é s 

t é r k é p p e l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

n t i p o n k é n t i f . s z e n z á c i ó i a z 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P N A K . 

V a s á r n a p o n k é n t k é t k ö z k e d v e l t s é g ü 

m e l l é k l e t e t á d a z A Z U J S A U . E g y i k ? 

„ A z A s s z o n y n a k " , a m á s i k a : „ A G y e r -

m e k e k n e k . 

m r Aki a Világháborúról áa e g y á l t a l á b a n 
uilnden eseményről , sz ínházról , művészet rő l , Iro-
da lomról bóven és megb ízha tóan óha j t egy ktttt-
nöen u iogazarkoaz te t t nap i lap ka ra t éban érte-
attlnl. flzoaae alö az AZ UJsAO-o t . 

E L Ő F I Z E T É S I ARAK ; 
Egéax évre . . . . 33 k o r o n a . 
Fé lévre 16 
Nagyadóvr* . , . . B „ 
Egy h ó n a p r a . . . 3 K. 80 f. 

M e g r e n d e l é s i o l m : 
AZ U J S Á O K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e e t . 

V I I . R á k ó c z i u t 5 4 . s z á m 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s If j . ffajdiw J ó z s e f k ő a y v a y o i n d á j á b a u N a g y k a n i z s á n . 

DEOEMBER 16. 
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I z i r k i i z l i i i g i i k l a d i h l m t a l D i á k - t é r I 
Tatáron: 189. — HlrS«li..k d 11 é , • b á . , l a , l , i | 

P. I . IA . t w k . a a t ó : 

B á n e k o v i o h J á n o s 
F.-,«.»..»,-,: M i | j i l i n i k hátion i i c i M i r t l k i l . 

lÍAtnAnw T ÍBTlrt bl0n««tí»t Irak: K. . , , 10 korona, í*L»r« 6 korona. K e m e u y z á s z l ó N , g f , a í v „ „ k „ r „ » . í 0 nn. E„,.. ..ÁM . . . 10 mi 

A m l a l b u m u n k . Még korán indult a békahajó. 

| ó g mindig neiu fogytunk ki a méltató Korok-
ból. A megemlékezés] kosiorúja mindig 
nagyobb területet fon körül, amelyen belül 

az értékes — a szorgalmas munkások egész gárdája 
végzi hűen kötelességét. Virágos sziues terep ez — 
miut a régi girlandon portrait-k tenne, amelyen 
fiatal szivek idealizmusa működik eredményesen a 
közérdekében. S a á g h y L i v l a , F e h é r M a n c i , 
P e t r i ű s L u l u , P a t é r A n n u s . B o g á t h y M a -
r i s k a , F a b r ó I r ó n én P o l g á r V i l m a személye 
most méltató sorunk tárgya, akik a központi jóléti 
irodáuak számottevő napszámosai voltak s mauap is 
dolgos segítői. Szemenként^kellene — mint a drága-
gyöngyöt — munkájuk értékét, lelkesedésük tiszta-
ságát, szorgalmuk buzgalmát sorra venni, ha ló-
ink igaz képe'., vagy csafc vázlatot is akarnánk adni, 
hogy élethű vonásokban beszámoljunk működésük 
gazdag eredményéről. Széleskörű tevékenységgel lel 
rubázott közpouti jóléti irodánk, hogy oly szép si-
kerrel bonyolítja le forgalmát a oly nemesen lölti 
be hivatását közmegelégedésre, az 6 muukájukuak s 
kitartásuknak adós a dicséretért és » sikerért He-
lyükön oly pontossággal kitartottak,' mint az eskü 
szentségétől kötött és lelkesített katona. 8 ha meg-
próbáltuk a súlyos jelen igaz muukásaiuak lajstro-
mozását, hogy boríthatnánk a feledés fátyoléval nz ó 
nevüket, az ó egyéniségüket, akik lelkes és kitartó 
muukáiukkal megtanítottak bennünket arra, hogy 
bennük ia megtiszteljük a küzdő és szenvedő had-
sereg igaz szövetségeseit s itthoni munkatársait. 

(rfr. I. j.) 

A japán hadsereg. 
Irta: D r . " S z e g h ö E r n ő 

volt j apán követségi at tasé. 

A világháború egyik legnagyobb meglepetése a 
azok számára, akik nem voltak diplomáciai titkokba 
beavatva, az volt, hogy japán Jaz onteutehoz esHila-
kozott. Igaz, hogy a felkeló nap országa Kisocsau 
elfoglalása és uébáuy ágyú kölcsöuzése óta abszolút 
passzive viselkedik, de érdekesnek tartom, hogy rö-
vid vouáfiokban vázoljam, a japán hidaefeg össze-
állítását és jellemét. 

Japán hadseregét három évtized előtt szervez-
ték earópai mintára. Akkor francia tisztek 
vették kezükbe a katonák és tisztek ueveiósét, később 
pedig az ujonuau felállított katonai iskolák növendé-
keit Európába küldték ituului. A nyolcvanas években 
már alig volt modern katonai állam, auielyiiek isko-
láiban japánok ne lettek volna. 

A jiipán hadsereg modem elveken alapszik s 
azért ugy, mint a művelt államok nagyrészénél, az 
általános katonakötelezeltség alapján egészül ki. A 
testalkatra nézve azonban már nem támaszthattak 
Tolyan követelményeket, mert a szigetországi lakói 
apró termetűek. A katona minimális magasságát 

A m e r i k á b ó l < l indnl i a béke ha jó" , mely-

nek t u l a j d o n o s a a v i l ágbéké t a k a r j a p r o p a - 1 

gá ln i . A ' n e m e t b i r o d a l i t i i g y ű l é s e n f e l h a n g z o t t 

a b é k e - i n t e r p e l l á c i ó i i f d t í ko l á sa ' é s ú j b i r o d a l m i 

k a n c e l l á r v á l a s z a e r r e , a m a g y a r p a r l a m e n t - ( 

ben pedig ' ; 'g róf T i s z a I s tván , g ró f A n d r á s s y 

G y u l a és Appony i m á r s z in t én f e l m o n d t á k 

a b é k e k ö t é s l e h e t ő s é g é r ő l ? v é l e m é n y ü k e t . 

Minden ^ 'beszéd k o n s t a t á l t a , " h o g y ^ b á r £ b ö s i e s 

h a d s e r e g e i n k g y ó z w d é l m e s ' e r e d m é n y e m i n d e n 

h a r c t é r e n a béko o b j e k t i v ^ f e l t é t e l e i t meg-

t e r e m t e t t é k , m é g i s f o l y t a t n u n k kell o s ü g g e -

d é s t n e m i s m e r v e , a h á b o r ú t m i n d a d d i g , 

a m i g e l l e n s é g e i n k b e a b e k e v á g y a t , a béke 

s z ü k s é g é n e k t u d a t á t bele nem o l to t tuk . 

I t tmerve e l l e n s é g e i n k ^ g o n d o l k o d á s á t , i 
t u d n u n k kell, h o g y a pi l lanat m é g n e m ér-

kezet t m e g , m i k o r az az ango l , f r a n o i a , 

o ro sz és o lasz népek le lkében m á r é b r e d e z ő 

_b$kevágy e f é l r e v e z e t e t t n é p e k vezére i t is a j 

j ó z a n a b b b e l á t á s r a f o g j a k é n y s z e r í t e n i . 

Azér t m o n d h a t j u k , h o g y a b é k e h a j ó 

m é g k o r á n indu l t . 

Az e s e m e n y e k m é g rna is e g y m á s t k e r -

g e l i k , u j he lyze t ek s zü l e tnek é s n ő n e k ki a 

földből A mozgós í t á s tó l s z á m í t v a , m á r a 

t i z e n h e t e d i k h ó n a p j a b a n v a g y u n k a n n a k az 

[ i d ő n e k , a m i k o r k isza ladt a b é k é s élet koosi-

j á n a k t enge lyébő l miud a n é g y k e r é k . Ex a 

t i z enhé t h ó n a p a z o k n a k a d igaza t , a k i k 

h o s s z ú h á b o r u t j j ó s o l t a k B á r h i szen a n n a k 

i d e j é n ezek i s" éppen ugy n e m ^ t u d t á k vo lna 

m e g m o n d a n i , hogy m i é r t j ö v e n d ő l n e k ^ h o s z -

s z u t . m i n t a m a z o k , akik a röv id h a r c o k r a 

f o g a d k o z t a k . 

S mint a h o g y az edd ig tö r tén t e s e m é -

n y e k e t n e m lehe te t t e lő re látni , u g y a n é i n 

lehet a j ö v e n d ő k e t s e m . M é g a h o l n a p i a k a t 

s a h o l n a p u t á n i a k a t s e m . A f e l r ö p p e n t e t t 

b é k e g a l a m b o k netu t é r n e k ' [ t u é g az o l a j f a á g -

gal vissza. A j b é k e h a j ó , a m e l y e l i n d u l ' A m e r i -

kából , a messz i földön ki ta lá l t ideá l i s öt let , < 

k ö l t e m é n y , a m e l y r e sok lelek g o n d o l h a t o t t , 

de a m e l y e t c sak az a m e r i k a i m i l l i á rdos 

va ló s i t ha t m e g s h a m e g v a l ó s í t , a k k o r is 

c s a k k ö l t e m é n y m a r a d . A h á b o r ú s so rao t 

E u r ó p a népé inek fe le lős^ v e z e t ő i { k o r m á n y a i , 

r é s zben a nemze t i e rők intézik s ezekné l a 

b é k e h a j ó be leszó lása n e m s o k a t n u m e r á i . 

Tör téne lmi t v i s sza p i l l an tá s sa l és senk i á l ta l 

figyelembe n e m v e t t ^ t a n á c s o k k a l m é g vala-

me ly e g y s z e r ű é le lmezés i k é r d é s b e n s e m le-

he t az á r e m e l k e d é s t m e g a k a d á l y o z n i , n e m , 

h o g y a h á b o r ú t l ehe lne . 

Az e l l ense ige ink m é g m i n d i g a z o k a t az 

i s m e r t k i j e l en téseké t teszik, h o g y b iznak a 

m a g u k végaó g y ő z e l m é n e k a föltétlen kiví-

v á s á b a n . E z | bá l i juk h a n g o z t a t n i mindenfe lő l , 

azért 1 méter öl centimelerbeu állapították meg, 
tehát jóval alacsonyabban, mint a fold kerekségének 
bármelyik [államában. A testőrsége! sem a nagyobb 
termetű katonákból állítják össze, mini Poroszország-
ban,^hauemga j o b b családok gyermekeiből 

A japán'katona azonban] apró"' termeié dacára 
is jó katona. Fürge, tanulékony és^ különösen ki 
tartó. 

A tisztikar a szigetország iutelligpuciájábói 
keiül ki. Az előkelőbb családok ^gyermekeit a had-

i apródíntételekbeo^üeVelik*és ezeket már az Kurópá-
I ban tanult benszülött tisztek rendezték be. A tiszti-
kar egy részét azonbau, .miután az intézetekben liein 
képeznek ki elég tisztet altisztek közül veszik. 

Ugy a katoua-iskolákban. mint a tisztikarban 
nagy súlyt fektetnek az idegen nyelvekre. A had-
apród intézetekben a német vagy francia, továbbá az 
orosz vagy kínai nyelvet kötelesek a növendékek 
tanulni, az angol főképen a tengerésztisztekre köte-
lező A tisztikarban ma már sokait beszélnek néme-
tül, inig a hadügyminisztériumban megmaradlak a 
francia nyelv mellett-

* A csapatok kiképzésénél J a uéineteket vették 
I mintául Jatison porosz altábornagy, aki hosszabb 
; időt töltött Japánban, meglepetten konstatálta ezt. 
A gyakorlótereken sétálva megdöbbenve vette észre, 

hojty a japáni katonák órák bokszát mást nem esi-
uálnak mint a porosz gárda parádés lépését ta-
nulják. 

A lüzfegyelem a japán hadseregnél kifogásta-
lan s a katona uyugodtan kezeli a fegyvert, • na-
gyobb tömegekben való kiképzés s a maguabb 
rangú tiszteknek csapatok vezetésében V«ló kiképzése 
azonban már sok akadályba ütközik. A szigetország 
nagyrésze ugyanis rizsföldekből áll, amelyeket mes-
terségesen mocsarakká változtatnak át, bogy termé-
kenyebbek legyeuek, atszigqlek egyréaze pedig egy-
általában járhatatlan. A csapatok azért a megfelelő 
terep hiányában csak kisebbszabásu gyakorlatokat 
tarthatnak. Mindössze november hóban ranuak na-
Kyobb tömegekben gyakorlatok Ilyenkor két-három 
hados-'élyt szoktak Összpontosítani. Nagy hadgyakor-
latokat, a mi méreteiuk szeriül, nem ismernek Ja-
pánban. 

A szigetország hadvezatőaégének minden igye-
kezete 01I «i rá nyúlt, hogy haderejét európai színvo-
nalra emelje és ez sikerült is neki. A japán katoaát 
teljesen kivetkőztették nemzeti jellegéből, nemzeti 
tulajdonságából, ami hogy helyes-e, azt még nem 
ludhatluk. Más országokban éppen a nemzeti tulaj-
donságokat értékesitik, s csak erre húzzák rá az id»-
geu Icöutöat. A török katona például, ha poroez ki-
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a h o l ^ o l y a n f e l e l ő s e k n y i l a t k o z n a k , a k i k e l -

k e z d t é k o s i n á l n i a h á b o r ú t . E z e k t e r m é s z e -

t e s e n n e m * I s n y i l a t k o z h a t n a k » m á s k é n t , b a 

o s a k m a g u k a t n e m a k a r j á k m e g h a z u d t o l n i s 

v á l l a f h i a z e g é s z v é r e s f o r g a t a g n a k m i n d e n 

e r e d e n d ó b ű n é t , a k i k p e d i g a b é k e g a l a m -

b o k a t o l y k o r f e l r ö p p e n t i k , n e m f e l e l é s t é n y e -

z ő k . L e g a l á b b i s n e m o l y a n o k , h o g y a z o r -

s z á g u k s o r s á r a e l h a t á r o z ó b e f o l y á s u k l e g y e n . 

S a z u t á n o l y a n ö t l e t e k i s k e r i n g e n e k a s a j -

t ó b a n , a m e l y e k n e k n i n o s e n g a z d á j u k . A k ü l ö n -

f é l e i l y e n e k k ö z ö t t é r d e k e s a z , a m e l y m á r 

t a v a l y k a r á c s o n y e l ó t t i s k e r i n g e l t , h o g y a 

p á p a k ö z b e v e t i m a g á t a k a r á o s o n y i f e g y v e r -

s z ü n e t é r t . E z a b i r m o s t i s k o m o l y a n r ö p -

k ö d , p e d i g n y i l v á n v a l ó , h o g y a h á b o r ú g y a -

k o r l a t á b a n e n n e k a v a l ó r a v á l t á s a l e h e t e t l e n , 

m e r t h i s z e n a n y u g a t i é s a s z l á v k a r á c s o -

n y o k i d e j e k ö z ö t t n a g y k ü l ö n b s é g v a n , a 

b a d b a v o n u l ó m o h a m e d á n - v i l á g n a k p e d i g 

n i n o s e n k a r á o s o n y a , D e a z é r t a b i r t a r t j a 

m a g á t . É r t é k e p e d i g o s a k a n n y i v a n , m i n t 

a t ö b b i n e k . 

A t é n y e z e k k e l s z e m b e n a z . h o g y s e m 

m i p r ó f é t á l á s s e m b i z t o s a k ö z e l i b é k e e s -

h e t ő s é g e i f e l ó l . O l y a n b é k e , m e l y e t a z e l -

l e n l é g e i n k a i e r e t n é n e k , n e m l e h e t s é g e s . E r ő n k 

é s h a t a l m u n k t u d a t á b a n m i o l y a n b é k é t n e m 

o a i n á l h a t u n k , a m o l y u t á n n y o l o - t i z é v n t u l v a 

n j b ó l é l ő i r ő l k e z d ő d j ö n a v i l á g f o r g a t a g . Az 

b i z o n y o s , h o g y a m a é l ő n e m z e d é k e i n k a z 

á l l a m o s u l t E u r ó p á t ö r t é n e l m é n e k a l e g n a g y o b b 

n a p j a i t é l i k s a n e m z e t i lé t l e g n e v e z e t e s e b b 

h a r c a i t v i v j u k . É s e b b e n a d d i g ke l l k i t a r -

t a n u n k , a m í g e l l e n f e l e i n k a t e l j e s m e g v e r e t t -

s é g O k e t b e i s m e r n i n e m l e s z n e k k é n y t e l e n e k , 

N á l u n k n e m k e l l , m i n t a z o l a s z p a r l a m e n t -

b e n , s i r á n k o z v a k ö n y ö r ö g n i ö s s z e t a r t á s é r t , 

n á l á n k n e m f r á z i s a z . h o g y s o h a ö s s z e t a r -

t ó b b a k n e m v o l t u n k m i n t m a , a h o n v é d e l -

m ü n k e m e n a g y h a r o á b a n . H a a z e l l e n s é g e -

i n k n e k n e m v o l t a k e l e g e k a z o k a s ú l y o s 

c s a p á B o k , a m i k e d d i g é r t é k : é r j e k u j a b b a n 

i s . M i n d a d d i g , a t u i g t e l j e s e n a z e s z ü k r e 

n e m t é r n e k . 

A d d i g h i a b a o l d o t t á k el A m e r i k á b a n a 

b é k e b a j ó t a p a r t t ó l . 

• • - . - - -

H Í R E K . 

Vissza, vissza 1 . . . 

Seniiur Z a l m e n . -
> 

Ha kőkemény s hideg marad majd kebled, 

5 fagyos a léinek zivatarától, 

Ha unottan elfordulsz jótól és rosztól, 

Sötét é j töt és nap világától; 

Ha utat kér bánatod és sűrű könnyed 

Megfogy a tikkadt, szomjas pillákon, 

Ha u j ösvényt keres majd szárnyaló vágyad, 

Tisztulást bűntől egy szent világon : 

Siess a természet, az anya ötébe, 

Gyermekként borulj rá megalázkodva, 

Figyeld szivének hű dobbanását, 

Szívjad f e l lelkét vágyakozva. 

Légy vele eggyé, mint remete a csönddel, 

Harmat lesz italod, napfény az ételed. 

Meleg, nagy érzéssel könnyiilten sirhatsz, 

S megtisztul lassan bűntől a lelked. 

Hiherbit 

J u h á s z Mór 

Földuzsora. 
A háború, mint valami e lszabadul t ö rdögszeké r , 

gázol bele mindenbe., ami neküuk kedves , üdvös , 

i megszokot t volt. Azt a uagy felfordulást , ami ke re -

kei •— nyomán támádt , megérzi az — ál lam, a 

' társadalom s az egyének mil l iárdja. Mint a kér le l -

j hetet len Végzet , osztogatja egyik kezével a halált , a 

szenvedést , a nyomor t , mig másik kezével a bőség 

szarujából szór ja pompáa ajáudékait . Ez az ördög• 

| motolla fölkavarta az emberi szenvedélyek mélysé-

ges vizit , s csöndes vizek mélyéből ime tfrh*ziure 

kerül tek a piszkos hul lámok, melyek eddig nehezebb 

fajsúlyúknál fogva a vizek mélyén szunuyadoztak . E s 

jöttek a posztócsalók, a papiros bakkancsosok, a ka-

tona szabadilási panamrtk s a psnamisszimók mellett 

ezer más panama és panaminó. Es az ember i szen-

vedélyek piszkos hullámaiból k iemelkedet t a le lket-

lenség, az Önzés, a kapzsi vágy, a kizsákmányolás 

undok szörnye, t rónusra Olt s megkoronáz ta t ta magá t . 

Es hódolui jártak hozzá a hivők s bőséges lett 

az ó ju ta lmuk, I deges mozdulatokkal a l ig alig tudják 

zsebre gyúrn i azt a sok pénzt, melyet az u j bálvány 

oly nagyszivQen osztott ki közöltök. Akik kizsákmá-

nyolták lelkellenQl harcoló hőseinket , silány portéká-

jukkal mezít láb járat ták a tél fagyában , átlátszó csa-

lán-posztókkal kiszívták csontjaikból a velőt, izmaik-

ból az energ iá t . — most — re béne gesta — más-

felé fordít ják undok tekiu te lük . Harc té r i romlások 

után az i thonmaradot tak megrontása felé . 

Olvassuk, hogy é le lmes Ügynökök hizlalják a hadba -

vonultak i t ihouinniadt hozzátartozóit , hogy pár hol -

das földjüket , kis házukat a megpróbál ta tás e nehéz 

napjaiban elkótyavetyél jék. Céljuk ny i lvánva ló : olcsó 

pénzen összevásárolui az apró birtokokai, melyeket 

azután tagosi tás kieszközlésével remélnek nagyobb 

bi r toktes t té egyesí teni . 

T e h á t a harcoló hós hadi szükségle tének meg-

dézmáláa t ulán a> a sovány tolat is kell nekik, mely 

a családuak el eddig, bármily vékonyan, de reudel-

képzáeban részesül t is a feszes fegyverfogások és 
parádés mozdula tok dacára meg ta r t j a az ot thon belé-
nevelt katonai tul^jdouságokat ás a h iggadtan gon-
dolkozó pa táknak eszökbe sem ju to t t , hogy ezt ki-
ver jék belőle. 

Amilyen gondot fordítottak az e m h e r a u y a g ki-
képzésére . éppen oly áldozat készséggel látlák el a 
hadse rege t is a szükséges hadieszközökkel, ám a 
pánszel azér t nem bánlak köunyelmöen. Az egysze-
rűségre és a tar lósságra fektet ték iniudenbeu a fő-
súlyt . M i u d j á r t a ruháza jy* (eltűnik ez a rendszer . 
A japán katona ryházala télen fekete posztóból, nyá-
ron pedig febár vászonból készQl, minden disz nél-
kül . 8 a p k á j u k alakja hasonló a francia t isztekéhez, 
diszben azonban csákót is viselnek A lovasság hn-
száratti lát b o r d sárga zsinórral . A sötét szinQ köpe-
nyegét nyárön a gyalogosok a b o r n y u n , a lovasok 
pedig eu bao ' toul iére viselik. A testőrség ruházata 
hasonló a többi csapatokéhoz azzal a különbséggel , 
bogy sapkájukon a sárga peszomiuikn helyett vöröset 
viselnek. A lovas testőrök zs inór ta ta és csákója sárga 
helyett szintén piros. Az egyenruha európai szabású, 
ami ugyan nem nagyon illik az apró katonák inas 
arányú tenlére. 

( A had rőt európai min tá ra t izenhárom hadosz-
tályra osztották be, ezek közül egyet a tes tórcaapa-
tok alkotnak. A hadosztályok összetétele hasonló a 
mienkéhez. A hadosztályokat tábornokok vezényl ik , 

skik béke idóbeu , mint badsureg-fófelügyelf tk mű-
ködnek . 

A japán hadvezetőknek is vau egy nngy elő-
n y ü k : a gyors gondolkozás és a mérhetlHii agil i tás. 
Ez pedig nagy előny. Nagy Fr igyes enuuk köszön 
lieite győzelmét ? ez v^ll Napoleou s ikere inek U az 
alapja, de ez vitte diadalra a japán fegyvereke t az 
Oroszország elleni háborúban is. 

Taltfon a háborúban. 
— E g y n é m e t t e l e f o n t l s a t e l b e s z é l é s e . — 

Ez « mai háború -a technika háború ja . A tech 
nikai eszközök harcolnak egymással és amelyik nem-
zet a technikában nagyobb eredményeket ért el . azé 
lesz a győzelem. A háború eddigi fulyásáu pedig 
m á r teljes bizonyossággal látszik, hogy technikai 
készültségünk — a mienk és szövetségesünké — 
messze felülmúlja el lenségeinkét . 

Te rmésze t e s ennélfogva, hogy a mai háború 
ban az utászoknak, árkászoknak, valamint a telefon 
és távirdacsiipatokiiak fokozotiau fontos f n U d a t jut 
osztályrészül. 

Lapuuk budapesti munkatársának alkalma volt, 
hogy beszélgetést folytasson egy teleíoncsapatheli 
német tisztlel, akinek a mellén vaskere«zt diszlet t . 
Kérdésünkre, hogy miért kapta a kitüntetési , a kö-
vetkező igen érdekes tör ténetet moudta el . 

A második keletporoszországi orosz betörés 
; alkalmával tör tént . Hal álmatlan éjszaka után nehéz 
| munká l ludva magam mögött , érkeztem Ourab inueube , 
I abban a r eményben , hogy egy kis pihenőt kapok 

Azonban tévedtem. Alig érkeztem meg, hivatlak a 
po*lafóigazgalóságm A hadvezetőség kívánta hogy 
az oroszok állal vlpuszii tot t s ta l lüpöneu-sydtkuhueui 
vonalat áll í tsam he ly re . Néhány emberből álló táv-
irászcsapatlal indultam éjjel 12 órakor Stal lupöneu 
f«lé, ahol két tiszi és hat közember várt, akik f e d e -
zetünket alkották. A Öial lüpöuen-Bydtkúknen közli 
vidéken orosz őr járatok kószáltak. Eyd tkubunu már 
orosz kézen volt részben és ekkor éljal 9 óra 56 
perckor néhány e m b e r e m m e l egy mozdonyon és egy 
széukocsin e lhelyezkedve, neki indul tam Kydtkubueu 
felé. Bgyszeire nyílt pályán megál l tunk, A pá lyá t az 
oroszok megrongál ták . Leszáll tunk és gyalog meu-
lüuk tovább. 

Miután tudluk, hogy az á l lomást éa környékéi 
az oroszok megszál lo t ták , egy mel léku t tu e i lüuk be 
Eydtkuhueu, főutcájára. Kiválasztolluqk egy házat, 
ahol a távbeszélő szolgáló csapat vezetó|e kijelentette, 
hogy meglepetéstől nem kell tar tauuuk, hozzáfogtuuk 
a munkához. Ekkor valtuk észre az ablakból, hojjy 
tőlünk kétszáz lépésuyire egy ki i előőrs csapat áll. 
A uiiutegy &0 fóböl álló csapatnak uagyon megörül-
tünk és most már megér te t tük , hogy veszélyes fela-
datunk célja éppeu az volt, hogy az előóröt össze-
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kézé,*™ állott. 8 . 1 együgyű népet könnyű beug- álom volt: ( K l b e « é l t ó . ) ; i r l . : Ktlral László • VIII. o. helyréi kapotl felhatalmazás alapján jelenti, a had-

I l im. Nincs munkaerő, a foldecske nem hoz .okai l. Felolvasta: Wel.zH.ászló VIII. o. i. Klasszikus Ogyminlstter, illetve a honvédelmi miniszter a os. 

Ahg-alig, vsgy csak nyomorúságosan elég a dallamok. Előadták: I hegedű: Kovács Mihály, és kir. katonai és a nl. kir honvéd kerületi parancs-

megélbetesre, csak a tengédésra. S ha az éhes em- Biach Sándor, I I . hegedű: Neu Pál, llirsehle, nok.ágokat oly irányú intézkedésre hatalmazták fel, 

bernek falatot kiuálaz, lemond az minden jus-áról. Andor, zongorán kisérte: Kondor Ferenc. 9. Levél h e g , a karácsonyi ünnepeket megelézé (fokozottabb 

Mint a bibliai példa mutaga, az Ezaaué. a kapitány urlioz. I r t s : Avigdor Feuersteiu. Sza- üzleli és kereskedelmi forgalomra valé tekintettel a 

Örvendezve jegyezzük fél, hogy a belügymi-1 »«lr»: Weisz Kndre felsé kei. iskola 11. o. t. mögöttes oaztályrészekban lényleges katonai vagy 

nisztérium fölismerte azt a veszélyt, melyet az az — A r é g i I d ő k b ő l . Mer a régi idék einlé- uépíelkeléi szolgálatol teljejité. kereskedőknek és 

alattomos szándék véka alá igyekezett rejteni, a ai kei kézé Uitozik a kewjyelfuték mutatványa is. Ma ipari alkalmazottaknak beigazolt sürgés, létérdeküket 

igszaág éa méltányosság vakító refllktorával rávllá-. már csak emlék ez is.' Dr. Eéry Szabó Jené régi 

gitett a sététben bódorgó büués Igyekezetre Mig — irattárából kerüli hozzánk ez az alábbi meghívó is, 

reméljük a közel jövóben — intézményesen ia aza- amelyben a pápai közönségnek esedezik úgy száz 

bályoztik az iugatlau forgalma a háború tlalt, 

bizony-bizony jó cselekedet volt elűzni az éj sötétjét, m i g lelsóbb engedelemmel 

a bűnös szándék e fekete psláslját. 

év elélt egy gyorsfutó vBécsből 

magé' 

T a l m u d ü n n e p . Szombaton az isr. la-

páltfogásért, 

gyorsfulásbau 

kitüntetheti. Az irás különben, — amelynek liulával 

Írott sorait már kielte az idé a igy olvashatatlan — 

a következéképeu szól : 

Felsőbb engedelemmel Ma . . . lészeu alól-
nulóifjuság talmud ünnepet rendezett a kereskedelmi jegyzettnek szerencséje magá' illeni átutazlában a' 

iakolábau lévé imaházban. Az ünnepen szép számú uagyüérdeinű t cz. Kötöuség elélt a' gyorsfulásbau 

hallgatóság veit részt. A műsor minden száma igaz kitOnletui. Futá.ul kitűzött t é r : E* tér kerülete 

élvezelet szerzett a ballgalóeágnak, amely lelszésél lépést lész, mellyel . , . perez alatt . . tehát össze-

uagy tapssal fejezte ki az egyes számok végén. A seu . . . lépésllél álló tért keiül Minthogy sióijegy-

zenui számokat Hofrichler Kinma tanárnő rendezte jegyzettnek magát e1 művészeiben kltüuletui már 

sikeresen, a ki a rendezésért szép csokiot kapott, több nagyobb városukban is serencséjo volt, ' s miii-

Az üuuep műsora a követkézé számokból állolt. 1 denűlt közlelszésbeu részesült: ugy reméuyli hogy 

Meguyité. Ur . Neumann Ede tartotta s tömör szép azzal az illeni l. cz. Közönségnek is egy meglepő 

azavskkal emlékezett meg az emberiség örök ideál- időtöltést szerzetül, mellyuek élvezhetéaére becses 

jairól a vallásról, tudományról s a művészetről. 2. megjelenésért 's pártfogásért mély tiszteletiéi esd 

A háború Duliuow életében, l i l a : Dömötör Lajos alázatos szolgájuk lirttber 'Ferenc*, gyors-futó Bécs-

VIII. o. t. Felolvasta: Biach Sándor VIII. o. '.1. 3. hói Kezdete p o n t b a n . . . órakor. Ila az idó nem 

Dont : Vonós négyes. Elóadták: I. hegedű : Kovács kedvezne úgy a g jursfutás következő napra lialasz-

Miháiy, Biarh Sándor. II. hegedű: Nen Pál, lilrsch- Uttk •« kezdeté t ia i i i r le . . jv érékor veendi 

ler Andor, III hegedű filrscbler Béla, Freyalinger — K a r á c s o n y i s z a b a d s á g k a t o n a i a k n a k 

Ágoston. IV. hegedd : Balalon Ede, Schweiger Külügy-lladOgy Í r ja : A mögöttes országrészbelilévé 

István 4 Irgalom: I r t a : Szász Menyhért. Szavalta ÜMtek éa a legénység részére s hadügyminiszter P 4 1 ? ' " 1 ' hirdetmény jelent meg. amely inédói uyujl 

Pollák Béla felaó ker. iskola III. u. t. 5 Hit- és legújabb rendelkezése szeriül a karácsonyi ünnepek " 1 9 1 4 "" l 9 1 6 ' . é v b » " besorozott 19 és 17 éves 

háború. Irta é s j felolvasta: Frank Sándor VIII. o t. alatt szabadsagot engedélyeznek. A mennyiben a 

6. E m i t : Elégia, Hegedűn '.előadta: Biach Sándor, szolgálat érdeke megengedi, két ré.zletben történnek 

Zougorán kísérte Krudur Ferenc VIII. o. t. 7. Csak « szabadságolások és pedig: december 24-tól de-

. — , sül cember 26-ig. továbbá december 31-tól 1910. jau, 

kössük a léle tizenegy kiléméleniyire levő légköre- Elsósorliau azok kapnak szabadságol, a kik 

veszélyeztető eaetekbeu legfeljebb nyolc napra sza-
badság engedélyeztessék. 

— M i n é l e l ő b b rendel, annál jobbl A 

llörge Frigyes bank (Bpeat, Kossuth Lljoa-utcá 4.) 

tudatja vevőivel, hogy csak azonnali megrendelés 

esetén szállithalja a kiváut számokat, meri tekintve 

a naponta beérkező számos reudelést, lehetetlennek 

bizonyult azokat lovábbra is félretenni. 

MM KARÁCSONYFADÍSZEK 
nagy választókban,^jutányos á r -
ban kaphatók If j . Wajdita József 
k ö n y v k e r e s k e d é a é b n n . 

— A h á b o r ú s s e g é l y e l l e n n e m v i n t -

h e t ő v é g r e h a j t á s A hivatalos lap mai száma 

közli azt a miniszterelnöki rendeletet, mely szerint 

azok a segélyek, amelyeket a háború idejében kato-

nai szolgálatot teljesítő saemélyek vagy hozzátarto-

zóik, vagy , bábom okából niiUuk közpénzUrtól, 

intézettél, társaságtól v á j j i ogyeseklől kapnak — 

amennyiben külön jogazabály ináskénl nem rendelke-

zik — a végrehajtás aló! ki vannak véve éa ennél-

fogva még a végrehajtást azenvodőnak beleegyezésé-

vel som foglalbatólc le. • ' W -

— E g y é v e s ö n k é n t e s e k b ő l — h i v a t á s o s 

t i s z t e k A hivatalos lap legutóbbi azám&au két 

Ujaknak, hogy hívaUlos lisztekké képeztessenek ki. 

E célbél az egyik hirdetmény szerint a Ludoviká 

Akadémián, a másik szeriül a ca. és kir. katonai 

akadémiákban .akadémiai tanlolyámot" lógnak léte-

síteni. A feltétel, amelyek mellell a pályázat,' illetve 

lebbi csapattal Alig fcezdtük meg munkánkat, mér harcláran valamelyes kiUtytpJitat szerezlek, loválibá : ' • ' • ' ' • l történik, ugy s Ludovika Akadémián, mint 
innen is, onnan Is fegvenopogfs figyelmeztetett azok, a kik sebesülten vsBy betegen jöttek vissza s » k i i z S ' hadseregbeli lisztkézó intézetekben csaknem 
bennünket v . s zé ly , , ) t , l , .e lünkre . Atdakunkból, mely , k i r e l 4 r í „ . 4 l ^ é l „ é g d g , | l u léz«t„k e . lábadozó < « ' l « " « . n « M k . 
kitüuó m e g l i g y e é b í y k e n t i< szolgálhatott volna lát- , , „ , . , , , , j - „ * • •« 
luk, amint k i . J p a . u n k , helyesebben a ,észben ««» " -badságo l ják , a - V r t k m á r k ő r m ö c ö n a v a s p é n z e -
elfoglalt Eydkutl»etl ellen gyalogság ásta be magát k ' k ° , k "««"»•'«< megengedi. A szolgá- , , l u u " l n i r hoKJ Nématorazég ia. meg 
és tüzérség, valamiül lovasság vonult fel. Egészen ' " " a d t lisztek s legénységi állományú egyé- " " l 0"»rel ' ia is vas péuzt fog Terelni éa forga|omba 
természetes volt tehát, hogy az elóóra csapat tiszt|e, uek — a mennyiben e szolgálat megengedi de- t j 0EI1 ' - Ennek az elhatározásnak uem éppen az az 
megtudván oUlétfukel sürgette a telelouösszekötte- cember 24-éu délutéu, dciember 45. és üii-áu ázol- o 1 " ' l l0«>' , " " e k • retlenetes vaskorszaknak caak-
lést. Lázasan íjolgoaluuk és r e g g e l j háromnegyed gálát,nemességet kapnak » « • » legatilusoaabb pénze a vasból valé, mely Eu-

H r v r tébrisr9,4,1 dMái"ul'" 
3 - 4 kiléméternylre történt voualazakadásl belvreál- H i r 8 M r i » ' » "»l°gJ'»"»<«ler osztrák mintára az » Ljkurgoaz tdejeben, de raoat csakugyan, jatllu-

egész országban élelbelépteli n kenyérjegy rendszert, 8 0 8 a n divatba hozható. A dologuak nem ilyen eszté-

inert a gabona tekiutetébe.i a legnagyobb takurékos- t ' ' í a ' megfontolás az alapia, hanem egyrészt az, 

ságra vagyunk utalva. Bzcn iutézkedés termébzetes l , 0 8y « váltópénz kevés, másrészt, hogy a fá i tó -

következniéiiye lesz, hogy a lisztutalváuy rendszert való fémek most egyébb célokra kellenek, 

ott is behozzák, ahol eddig azt nem ismerték. A aprópénz hiány most már nem sokáig fog u r -

kenyérjegy rendszer sunyit jelent, hogy sem pék leni, inert Körmöcbányán már hetek óta verik a 

eem vendéglő, sem kávéház, sem tnás üzlet nem 1 hogy pénz legyen belőle s az uj év már mag 

szolgáltathat ki még egy azelet kenyeret som — f o 8Í a l l o l o i • zörgő pénzt. A jegybank hiradáM 

csak jegy ellenében, melyet a hatóság állit ki és 8 , w i n l m < r "égjr-íl hét múlva forgalomban laaznak 

bocsát a fogyasztók rondeikezéaére. " "lafl vaspéuzek. 

- K a r á c s o n y i s z a b a d s á g a k e r e s k e d ő -

k a t o n á k n a k Miut á Budapesti Tudósiló i l le tékes 

I kilóináternyite történt voualazakadásl helyrééi 
litsuk. Ida altisztemet küldtem néhány muukáasal 
éa a fedezetül szolgálé katonákkal. Alig egy érárnl 
később halkan megcsendült a telefon. Tudatuk, hogy 
a pályáról jön a jrlzéa éa hét érakor teggel átadtam 
az állomást a Hasiunk, aki azonnal jelezte veszélyes 
helyzetét Staliupöuenbe. Én pedig a magam melleit 
tarlóit jiárom emberrel meg iudullam gyalog Stallu-
pöneuhe. 

Alig voltunk három kilotnéUinyite Eydlkuuen-
töl. hosszú kstonavunsl jött velünk szembe. Nagyon 
megörültünk. Ez a mi munkánk volt. 

Elér i kaptam a vaskeresztet. r . 1. 
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Póasarkaaattf: 

K e m é n y L á s z l ó 
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A mi 'albumunk. 

karácsony alkalmából mindrn én 6 sziv 
fdéltk fordul, hós katonáink. Rólatok retek 

0% ón is ide pár sort, É-ezzük, hogy adósságok 
törlésével tartozunk nektek. S a Meretet ünnepén 
erósebben feltámad szeretetünk, hálánk, csodálatunk 
H lelkesedésünk iránlatok, hogy igy, emez érzések 
kifejezésre juttatásával veletek szemben fennálló tar-
tozásunk valami kicsi részét letörlessztík Mert min-
den dicsőségünk a ti dicsőségtek, mipden • eményünk 
tőletek K nemes önfeláldozástok révén nyertftk min-
den kilátásunk dicsőséges győzelmünk elé a li mun-
kátok gyümölcse, a ti szenvedések, nélkülözéseitek, 
véretek és haláltusátok eredménye. Beszélhetünk-e 
ezekután má más érdemről, mint a ti hősi szenvedés-
lekről s tetteitekről? Minden méltató szó rólatok 
énekelhet most csupán, minden magasztalás titeket 
illet egyed ül, akik hónapok óta álljatok hősiességgel 
helyeteket s akiknek dicsőséges munkája nemzetünk 
egész egyetemét aranyozza. Nekünk a könnyebb rész 
jutott — itthon. Amit mi most élvezünk, li azért 
— kiszakítva az édes otthon melegéből, — véretek-
kel locsoljátok a földet a távolban Ml ömök vagyunk 
s li az önfeláldozó önzetlenség ragyogó örök példáit 
adjátok a történelemnek, amely el nem némuló nyel-
ven örökké beszédesen fog KZÓIIIÍ a késő kor minden 
emberéhez a ti nagyságtokról Akarva akaratlanul is 
rajlatok akad meg a szeretet ünnepén tekintetünk. 
Nem azért, mert tudjuk, hogy nekünk csodálva tisz-

j telnünk s szeretnünk kell titeket, hanem mert érez-
zük, hogy li véretek ^mlásávul bizonyít játok, irántunk 
érzett szereteteket. S 'mikor összegyűjtjük filléreinket, 
hogy karácsony ünnepén szeretet adománnyal lepjünk 
meg benneteket, csaknem pirulnunk kell amiatt, hogy 

' mi csak ezt és ennyit adhatunk nektek, holott tiz 
velünk szemben oly pazar kézzel önfeláldozók vagy-
tok s véretek, i szórjátok szeretetből értünk, ami bol-

dogságunkér t . ami jólétünkén Mintha kigúnyolnánk 
szeretetadományainkkal a ti szeretetek adományait, 
mert a mi nyugodt, bék- s, győzelmes reménnyel 
.teli karácsonyunk a ti ajándékotok Ideírjuk érdeme-
tek, elismeréssel adózunk azókért, fogadjátok szere-
tettel szavainkat, hálánk s elismerésünk legigazabb 
jeleit, ha már önfeláldozásokhoz méltó ajándékot 
nem tudunk adni, mi az itthoni önzők, nektek, a 
mi dicsőséges és önfeláldozó hőseinknek. 

(dr I j.) 

A szeretet ünnepén. 
Melng s z o b á b a n p a t t o g ó t ü z me l l e t t , 

e g y m á s n a k ö r ö m e t s z e r e z v e , v g y m á m r á n t i 

s z e r e t e t ü n k n e k j e l e l t a d v a ü l j ü k n i e g a b é k e -

b á r á n y á n a k . a s f j t é t s é g e l o s z l a t ó j á n a k , a 

v i l á g o s s á g f e l g y u j t ó j á n a k . a v i l á g m e g v á l t ó 

K r i s z i u s n a k e l j ö v e t e l é t . 

M a g a s z t o s s z é p l l n n e p e ez a k e r e s z t é n y -

s é g n e k , m e l y e n s z o k á s s z e r i n t e l f e l e d j ü k , 

b o g y o d a k i n t h i d e g v a n , h o g y a s z i v e k b e n 

b á n a t l a k o z i k , h o g y v a n n a k e m b e r e k k ik 

g y ű l ö l i k e g y m á s t , kik é h e z n e k , n é l k ü l ö z n e k , 

f á z n a k . 

S z o k v a v a g y u n k h o z z á , h o g y a m i l y 

d e r m e s z t ő a h i d e g ol t k in t , o ly m e l e g i t t 

b e n t s o ly é d e s e n m e l e g í t s z i v ü n k s z e r e t e t e . 

A s z o b á k b a n t án m a is m e l e g v a n , — 

a k a r á c s o n y f a m a is o l t áll s o k h e l y ü t t a 

s z o b a k ö z e p é b e n , a g y e r t y á k m a is k i g y ú l -

n a k r a j t a , a z a j á n d é k o k m a is f e l h a l m o z ó d -

nak a l a t t a , s a r a g y o g ó a r o u v i d á m a p r ó 

s e r e g m a is ö r ö m t ő l r e p e s ő sz ivve l r a g y o g ó 

s z e m e k k e l g y ü l e k e z i k a fa k ö r ü l ; á m d e a 

l e g t ö b b h e l y e n b á n a t Ql a s z i v e k b e n , s o k 

h e l y ü t t g y á s z a r u h á k o n , s o k h e l y ü t t h i á -

n y o z n a k , k ik az o r o s z h ó m e z ő k ő n . v a g y a 

dé l i h a v a s v i d é k e k e n v a g y s ú l y o s s e b e k k e l 

n y ö g n e k v a l a m e l y k a t o n a i k o r h á z b a n , — 

v a g y m i n t s í n y l ő d ő h a d i f o g l y o k v á r j á k a 

s z a b a d u l á s Ó r á j á l v a l a m e l y o r o s z o r s z á g i f o -

g o l y t á b o r b a n , v a g y m á r s e n e m f á z n a k 

s e n e m á z n a k , h a n e m ott l en t p i h e n n e k az 

e l l e n s é g v é r r e l á z t a t o t t f ö l d j é n á l m o d v a d i -

c s ő g y ő z e l m e k r ő l . 

A kisTMézus varázsa. 
l » t a : B a r á t f a l v y B L 

Este felé |árt nr. i d ő . . . Lombhulliaoa, szo-
morú őszi este volt. mint mikor a természet bucsu-
tik IU élettől . Ók ia búcsúztak . . 

A lenyugvó nap vérvörössé testeit* az egei, 
mely az ablakokon keresztül félelmetes lidércfényt 
vetett a bútorokra. Valami láthatatlan kéz fautnsztikus 
képeket rajzolt a beteg szobájában deiengő szürke 
íélhomálybau : ijesztő szabálytalan alakokat, melyek 
miudközelebb jöttek a beteghez. 

— Nézd, ezek a csúnya emberek elakarnak 
vinni, megakarnak fosztani Tőled, ób ne engedd 
bogy elvigyeuek, a szolgálód, rabuód leszek, ki hű 
seggel és engedelmességgel, boldogan teljesítem 
minden paraucsodat csak ue hagyj el — esengett a 
nő fájdalmas epedéssel s karjait az ágya mellatt 
ütő férii nyakába fonva teljes erővel szorította ót 
magához. 

— De lloukám, bogy iuoudhats*\olyauokut 1 ? 
Tudom, hogy lázban beszélsz, légy uyugodt és bíz-
zál bennem éu uem hagylak el soha! Ua kell, 
szembeszállók az egész világgal g a kentaurok ere-
jével megvédelek mindenkitől . . . 

— Igen, ha itlhou volnál, de Te te most elmégy 

messze, oda hol a halálmadár röpköd örökösen az 
emberek feje fölött s Isten tudja vissoza)Ö8>z e még. 
És ha visszajösz i«, migem már uem találsz itt, ér 
zetn, tudóin hogy nemsokára mtghulok az Istau bün-
tetése ez, mert szeretlek, holott nekem férjem vau 
és gyermekeim és ez bün, nagy büu de uem lehe-
tek róla. Kn imádkozom miudeuuap. hogy a jó I«teu 
bocsássa meg ezt a bOnOmet; inasától a haláltól 
nem félek, az isak jótétemény lesz számomra, 
mert . . . Te . . ugy sem szeretsz . . . taláu nem is 
szereltél boha . — iu elakadt s heves -úkogásbau 
tört ki A férfi vigasztalni igyekezett, de ó vigasz-
talhatatlaunak látszod, mert arcát a párnák közé 
temette s csak tovább sírt. 

— Ugyan Ilonkám, hogy beszélhetsz i g y l ? 
Miért akarsz nekem ujabb keserűséget szerezni kia-
hitüségeddel, hiszen ugyU összefacsarod ík a szivem 
arra a gondolatra, bog) Téged most itt kall hagy-
nom de ue csüggedj, ví-szajövök hamarosan, vissza-
hoz a szerelmed, s aztán , . . nincs az a földi hata-
lom, mely elszakilsou Tó led I — Majd gyengédeu 
elővonta nz asszony fejét, ajkát, annak láztól égó 
arcához szorította s tovább folytatta: — Csak egy-
szer mondanád, hogy hiszel nekem s én büszkébb 
lennék u világhóditóknál, mert sokkal nehezebb_.egy 
lelket megnyerni, mint az egész világot legyőzni 
En uam kérdem, bogy szeretsz-e, mert a szerelmet 
uem lehel erőltetni, de elfojtani sem. A szerelem 

olyan mint a vadvirág a pusztában, uem ápolja, 
uem öntözi senki, mégis női s bár illaiával felül-
múlja a cifra, gőgös üvegházi virágokat, akik nem 
ismerik, értéktelennek tartják. A szívűek kell meg-
érezni a szerelmet, — bitet azonban, küjöuösen a 

I nehezeit hivő embereknél, gyakran csak bizonyos 
fizikai események teremtik meg. 8 én tnit csináljak, 

I bigyi I f — kivegyem a szivemet s a kezedbe 
| tegyem, hegy olvass benne !? 

— Nem — n e m i ezt ne t e d d l ! Inkább el-
1 hiszem, hogy szerelsz, de attól lélek, bogy ez a 
| szarelem csak olyan hirtelen felrobbanó szalmaláng 
Í Nálad, amely ép oly hirtelen ki is fog alud»i Te 
1 moll al . iégy a háborúba, mire visszajösz elfelejted 
szegény Ilonkádat vagy (alán vissza sem jösz . . . ó h 

j Istenem mindkettő egyformán végzetes lenne reám 1 
— Ilonkám! esküszöm, hogy sohasem foglak 

elfelejieui, s ha a végzel ugy akarná, hogy ott vesszek 
el a többi uévtelen hősök között, a szellemem őr-
ködni fog felelted, s Iu az élet viharos tengerén 

' lelüedre hullámok csapnak, kiálts felém, a Te han-
godat megfogom ismerni millió hang közül a ha 
előbbre leszek bevárlak ha pedig hátulmaradt lélek-

| vésztőm, úgy megfeszített evezőkkel rohanok után-
nad, de ott leszek, a legnagyobb veszélyben is, mint 
a Te hűséges, szerető őröd ! 

— Milyen szépen hangzik ! . . . Istenem ba 
| ugy lenne 1 ?, 
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mi albumunk. 

karácsony alkalmából minden ér/6 szív 
/'-létek fordul, hós katonáink. Tiólatok vetek 
ón is ide pár sort. É-ezzük, hogy ailóssáfcok 

törlésével tartozunk nektek. S a pzeretet ünnepén 
erősebbeii feltámad szeretetünk, hálánk, csodálatunk 
s lelkesedésünk irántatok, hogy igy, emez érzések 
kifejezésre juttatásával veletek szemben fennálló tar-
tozásunk valami kicsi részéi letörlesszlík. Mert min-
den dicsőségünk a ti dicsóségtek, minden • «*IIM'uvOnk 
tületek s nemes önMáldozástok révén nyertnk min-
den kilátásunk dicsőséges győzelmünk elé a ti mun-
kátok gyümölcse, a ti szenvedéstek. nélkülözéseitek, 
véretek ós haláltusátok eredménye. Beszélhetünk-e 
ezek után má más érdemről, mint a ti hősi szenvedés-
tekröl s tetteitekről V Minden méltató wú rólatok 
énekelhet most csupán, minden magasztalás titeket 
il'et egyedül, akik hónapok óta álljatok hősiességgel 
helyeteket s akiknek dicsőséges munkája nemzetünk 
egész egyetemét aranyozza. Nekünk a könnyebb rész 
jutott — itthon. Amit mi most élvezünk, li azért 
- kissnkitva az édes otthon melegéből. — véretek-
kel locsoljátok a földet a távolban Mi ön/ők vagyunk 
s li az önfeláldozó önzetlenség ragyogó örök példáit 
adjátok a történelemnek, amely el nem némuló nyel-
ven örökké beszédesen lóg -zólni a késő kor minden 
emberéhez a ti nagyságtokról. Akarva akaratlanul is 
rajtatok akad meg a szeretet ünnepén tekintetünk. 
Nem azért, mert tudjuk, hogy nekünk csodálva tisz-

telnünk s szeretnünk kell titeket, hanem mert érez-
zük, hogy ti véretelm»mlásával bizonyítjátok irántunk 
érzett szereteteket. Vil i ikor összegyűjtjük filléreinket, 
hogy karácsony-ünnepén szeretet adománnyal lepjünk 
meg benneteket, csaknem pirulnunk kell amiatt, hogy 
mi e.sak ezt és eunyit fcdhatunk nektek, holott tiz 
velünk szemben oly pazar kézzel önfeláldozók vagy-
tok s véretek-1 szorjátok szeretetből értünk, ami bol-

dogságunkért. ami jólétühkért. Mintha kigúnyolnánk 
szeretetadományainkkal a ti szeretetek adományait, 

| mert a mi nyugodt, bék> s, győzelmes reménnyel 
j . t e l i karácsonyunk a ti ajándékotok. Ideírjuk érdeme-
tek, elismeréssel adózunk azókérl, fogadjátok szere-

ltettél szavainkat, hálánk s elismerésünk legigazabb 
jeleit, ha már önfeláldozásokhoz méltó ajándékot 
nem tudunk adni, mi az itthoni önzők, nektek, a 
mi dicsősége és önfeláldozó hőseinknek. 

(ár I j ) 

A szeretet ünnepén. 
Meleg s z o b á b a n pa t t ogó tüz mel le t t , 

e g y m á s n a k ö r ö m e t sze rezve , e g y m á s i r á n t i 

s z e r e t e t ü n k n e k je le l t a d v a Oljak m e g a b é k e -

b á r á n y á n a k , a s ö t é t s é g e lo sz l a tó j ának , a 

v i l á g o s s á g f e l g y u j t ó j á n a k . a v i l á g m e g v á l t ó 

K r i s z t u s n a k e l jövete lé t . 

M a g a s z t o s s z é p ü n n e p e ez a k e r e s z t é n y -

s é g n e k . me lyen s zokás s z e r i n t e l fe led jük , 

bogy o d a k i n t h i d e g v a n . h o g y a s z i v e k b e n 

b á n a t lakozik , hogy v a n n a k e m b e r e k kik 

gyűlö l ik e g y m á s t , kik é h e z n e k , n é l k ü l ö z n e k , 

f áznak . 

S z o k v a v a g y u n k hozzá , hogy a mi ly 

d e r m e s z t ő n h i d e g olt k int , oly m e l e g itt 

ben t s oly édesen me leg i t s z ivünk s z e r e t e t e . 

A s z o b á k b a n tán m a is m e l e g van , — 

a k a r á c s o n y f a m a is ot t áll sok he lyü t t a 

s z o b a k ö z e p é b e n , a g y e r t y á k m a is k igyú l -

n a k r a j t a , az a j á n d é k o k m a is f e lha lmozód-

nak a la t t a , s a r a g y o g ó a r o u v idám a p r ó 

s e r e g m a is ö römtó i r e p e s ő szivvel . r a g y o g ó 

s / . emekkel gyü l ekez ik a, fa k ö r ü l ; á m d e a 

l eg több h e l y e n b á n a t ül a s z i v e k b e n , sok 

he lyü t t g y á s z a r u h á k o n , sok he lyü t t h i á -

n y o z n a k , kik az o rosz h ó m e z ó k ö n . v a g y a 

déli h a v a s v i d é k e k e n v a g y s ú l y o s s e b e k k e l 

n y ö g n e k v a l a m e l y ka tona i k o r h á z b a n , — 

v a g y m i n t s i n y l i d ó had i fog lyok v á r j á k a 

s z a b a d u l á s ó r á j á t va l ame ly o r o s z o r s z á g i fo-

g o l y t á b o r b a n , v a g y m á r s e nem fáznak 

se n e m á z n a k , h a n e m ott lent p i h e n n e k az 

e l l enség v é r r e l á z t a t o t t fö ld jén á l m o d v a di -

c s ő g y ő z e l m e k r ő l . 

A klsT'Jézus varázsa. 
l i l a : B a r á t f a l v y B L 

Kste felé járt az idő . . . Lombhullásos, szo-
moru önzi este volt. mint mikor a természet l>uc»u-
tik ai élettől ók i« búcsúztak . . 

A lenyugvó nap vérvörössé lesiette az eget, 
mely az ablakokon keresztül félelmetes lidércféuyt 
vetett a bútorokra. Valami látbalatliiu kéz laulusztikus 
képek*! rajzott a beteg szobájában deiengő szürke 
félhomályban : ijeatlő szabálytalan alakokat, melyek 
miudközelebb jöttek a beteghez. 

— Nézd, ezek a osuuya emberek elakarnak 
vinni, megakarnak fosztani Tőled, óh ne engedd 
hogy elvigyeuek, a szolgálód, rabuőd leszek, ki hő ' 
seggel és engedelmességgel, boldogon teljesítem 
minden parancsodat csak ue hagyj el — esengett a 
nő fájdalmas epedéssel s karjait az ágya mellett 
ülő férfi nyakába fonva teljes erővel szorította ót 
magához. 

— De Ilonkám, hogy moudhalsz \olyauokat l? 
Tudom, hogy latban beszélsz, légy uyugodt és bíz-
zál berniem én uem hagylak el sohat lla kell, 
szembeszállók az egész vilaggal a a kentaurok ere-
jével megvédelek miudeiikitől . . . 

— Igen, ha itthon volnál, de Te te most elmégy 

messze, oda hol a haláliuadár röpköd örökösen az 
emberek feje fölött s Isten tudja vissuzajössz-e még. 
Bs ha vlsszajösx in. eugt-m már nem találsz itt, ér 
zem, tudom hogy nemsokára meghűlök az lstau bün-
tetése ez, mert szeretlek, holott iinkoiu férjem vau 
és gyermekeim és ez bö», uagy bün de uem íelie* 
lek róla, fin imádkozom mindennap, hogy a jó léten 
bocsássa meg ezt a bOnómet; macától a haláltól 
uem félek, az csak i'létemény lesz számomra, 
mert . . Te . . . ugy sem szeretsz. , . talán nem u 
szerettél soba — itt elakadt s heves zokogásban J 
tört ki A férfi vigasztalni igyekezett, de Ó vigasz-
talhatatlannak látszott, mert arcát a párnák közé 
temette s csak tovább sut. 

— Ugyan Ilonkám, bogy beszélhetsz igy l? 
Miért akarsz ueksm ujabb keserűséget szerezni kis-
hitüségeddel, hiszen ugyU összefacsarodik a szivem! 
arra a goudolatra, bogi Téged most itt kall hagy-
nom de ue csüggedj, vi-szajövök hamarosan, vissza-
hoz a szerelmed, s aztán . . . nincs az a földi hata-
lom, mely elszakítson Tőled! — Majd gyengédet! j 
elővonta nz asszony fejét, ajkát, annak láztól égő 
arcához szorította s tovább folytatta: — Csak egy- j 
szer mondanád, hogy hiszel nekem s én büszkébb' 
lennék a világhóditóknál, mert sokkal nehezebb_«gy 
lelket megnyerni, mint az egész világot legyőzni 
Bu naut kérdem, hogy szeretsz-e, mert a szerelmet 
nem lehet erőltetni, de elfojtani sem. A szerelem 

olyan mint a vadvirág a pusztában, uem ápolja, 
uem öntözi senki, mégis uől s tiár illatával felQl* 
múlja a cifra, gőgös üvegházi virágokat, akik nem 
ismerik, értéktelennek u n j á k . A szívűek kell meg-
érezni a szerelmet, — hitet azonban, különösen a 
nehezen hivő embereknél, gyakrau csak bizonyos 
fizikai események teremlik meg $ éu mit csináljak, 
hogy bigyí l? — kivegyem a szivemet s a kezedbe 
tegyem, hegy olvass benne!? 

— Nem — nem I ezt ne tedd I! Jukább el-
hiszem, hogy szeretsz, de attól félek, hogy ez a 
szerelem csak olyan hirtelen felrobbanó szalmaláng 
Nálad, amely ép oly hirtelen ki is fog alud"Í Te 
most ekiégy a háborúba, mire vieszajösz elfelejted 
szegény Ilonkádat vagy talán v i s iu sem jösz . . . Óh 
Istenem mindkettő eg) formán végzetes lenne reám I 

— Ilonkám! esküszöm, bogy sohasem foglak 
elfelejleui, s ha a végzel ugy akarná, hogv olt vesszek 
el a többi uéfteleu bősök között, a szellemem őr-
ködni fog felelted, s h í az élet viharos tengerén 
lelüedre hullámok csapnak, kiálts felém, a Te han-
godat megfogom ismerni millió hang közül s ha 
előbbre leszek bevárlak ha pedig hátulmaradt lélek-
vésztőm, úgy megfeszített evezőkkel rohanok után-
uad, de ott leszek, a legnagyobb veszélyben is, mint 
a Te hűséges, szerető őröd ! 

— Milyen szépen h a n g z i k ! . . . Istenem ba 
ugy lanne I ? 
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Nem a béko. nora a s z e r e t e t . — a 

hábor í t j e g y é b e n ünnepe l j ük m a a béke . a 

s ze re l e t b á r á n y á n a k fő ldre jőve te lé l S ö t é t s é g -

l ben , s z e r e t e l l e n s é g b e n , kegye l l en h a r c o k 

közepe t t e v á r j u k a m e g v á l t á s I s t enének el-

jöve te l é t 8 a m i g mi i t thon a me leg s z o b á b a n 

i g y e k s z ü n k ö römet varázso ln i c s a l á d i kö-

r ü n k b e , ailtiig ott kint milliók n l lanak a 

c sa l amezókö t r f e g y v e r r e l k e z ü k b e n , beáso l t 

s á n o o k b a n e g y m á s e l p u s z t í t á s á r a tö rve , á zva . • 

fázva kopla lnak , f á r a d o z n a k , h a r c o l n a k e g y - ] 

más t i r tva 1 Í I I5 évvel a b é k e b á r á n y á n a k , 

a sze re te t p r ó f é t á j á n a k m e g s z ü l e t é s e u t á n . 

Mintha m e g bomlo t t volna az e m b e r i -

s é g . ugy t á m a d n e m z e t - n e m z e t ellen s z á r a , 

zon és vizén. K a r d o k o s ó r ö g n e k , p u s k á k 

r o p o g n a k , á g y u k bömbö lnek s kis n e m z e t ü n k 

is e r e t t ene t e s v i l á g h á b o r ú n a k c s e l e k v ő té-

n y e z ő j e 

Hisz nem kevesebbrő l volt szó , n t in l a r -

ról, hogy g y e r m e k e i n k , kik oly g o n d t a l s n u l 

ö r v e n d e z n e k a k n r á c s o n y e s t é j ének s a 

szüle i s z e r e l e l m e l e g é n e k , — s z a b a d n e m z e t 

fiai m a r a d j a n a k e vagy a m u s z k a z s a r n o k -

s á g r a b i g á j á b u n g ö r n y e d j e n e k . 

E r r e g o n d o l v a , mú l j ék el ró lunk a há-

b o r ú i szonyai tó l való b o r z o n g á s , t ö r ü l j ü k le 

a f á j d a l o m könye i i , k e m é n y e d j é k m e g el lá-

g y u l t s z i v ü n k , ne l ássuk t öbbé a s z e n v e d ő 

k á l ó n á l , h a n e m üdvöz l e t e t k ü l d v e a h n r o o k 

hőse inek , g o n d o l j u n k a g o n d t a l a n u l ö r v e n -

dező j ö v ő n e m z e d é k r e , v e s z t e s é g e i n k e n vi-

g a s z t a l j o n b e n n ü n k e t az a t u d a t , h o g y ki a 

mi t e lvesz te t t , e n n e k a j ö v ő n e m z e d é k n e k 

b é k é j é é r t , s z a b a d s á g á é r t , b o l d o g s á g á é r t vesz-

te t t e el s g o n d o l j u n k a r r a . h o g y a m e g s z ü -

letett J é z u s n e m c s a k m e g s z ü l e t é s é el d ö n t ö t t e 

r o m b a a p o g á n y k o r b a r n m r i z m u s á l , h a n e m \ 

s zenvedése ive l s a k e r e s z t f á n végze t t ha lá- . 

Iával . 

A s z e r e t e t , a j ó s á g I s t ene n e m g y ő z h e t i 

le az i r i g y s é g , a h a l a l m i v á g y és önzés ö r d ó 

gé t n a g y á l d o z a t o k k á j á r ó k ü z d e l m e k né lkü l . 

De min t m i n d i g , u g y mos t is le fog j a győz-

ni s mi is l e f o g j u k győzn i e l l ene inke t , h a 

b izunk I s t e n ü n k b e n , ü g y ü n k i g a z s á g o s á g á b a n 

s h i szünk a j ó I s t e n é n e k h a t a l m á b a n az ör-

dög i g o n o s z s á g o n s e k k o r az e l k ö v e t k e z e n d ő 

k a r á c s o n y es ték b o l d o g s á g a t i sz t ább és na-

g y o b b lesz m i n t a m i l y e n b e n m a van r e 

s z ü n k . 

Analfabéta vizsga a honvéd 
lábadozóban. 

A 20. honvéd lábadozó osztagban tegnap folyt 
la az iitialfabéta tanfolyam záróvizsgáin, ezúttal immár 
harmadszor. 

y : T Kedves, megható ünnepség volt: Ünnep a ranga 

legteljesebb értelmében. (A nagyszámú, illusztris 

közönség s a jó derok magyarolt, jvagy — parancs-

uokuk. Tyll alezredes szavaival élve — hősök meg-

lepő tudása egyaránt ünneppé emelték ott ezt a 

napot. 

Mert bizony meglepő volt az a tudás, mit Ők 

produkáltak.^Hat hét alatt nemcsak a betűvetés és 

számolás^tudományát, de még egyéb tárgyakat, fő-

képen a most nagyon hasznos egéstségápolás és tá-

bori egészségügyi szolgálat elveit tanulták meg azok 

az embeiek, kik bizonyára már régen lemoudtak ar-

ról, hogy valaha ínég irni, olvasni tudjanak — 

Fáradtságot nem kiméivé igyekeztek a jószivü pa-

rancsnok, valamint,"'ajlábapozókból kikerült tauerók 

egyaránt, ho.-y a kiérdemesült ] honvédek becsületes, 

szép célját siker koionázza s a munkának meg is 

lelt a várakozáson felüli eredménye. 

A .Hadügy — Külügy legutóbbi azáma"közli, 

hogy az orbzág többi üdülőiben szervezett taufolya 

inol immár több, mint 2000 embert adtak át a 

kuliurának azáltal, hogy meglailitották^'őket irni, 

olvasni. Gyönyörű eredmény. Örömmel kell ezt 

konstatálnunk már ciak azért is, mert hiseen az 

egész eszme inueu, a Kanizsai lábodozóbol^iudult 

ki. Kora tavasszal, mikor másul' még az üdülőket 

csak szervezték, Tyll alezredes már a honvédek 

lelkének mélyére s n jrtVŐbe nézett, összeegyeztette 

a kellemeset a liasznosial s megvetette alapját egy 

olyau eszmének, mely méltó követésre talált min-

denütt, megkezdett, egy oljsn munkát, melynek 

eredményeért sok ezren áldják a kezdeményezőt. 

• K. L. 
i i 

— Ne-nel azt ue kivániad, inert én nemcsak 
a lelkemmel, hanem a szivemmel is akarlak szeretni 

— Öh I én imádkozui fogok érted, hogy mi-
előbb visszajöjj s a jó Isten meghallgatja kérésemet I 

— De köszönöm Ilonkám! De most Isten 
veled I légy erős és bízzál a Gondviselésben, aki 
nem hagyja el ügyünket. Meglásd én visszajövök 
Karácsonyra, visszahoz a karácsonyi kis Jézus I . . . 

Hittel, meggyőzédéssel s igazi benső lelki 
ineguyugvá-aal mondta ezeket, mintha szövetséget 
kötött volus az égiekkel, olyau bizonyosra vette 

,araik«t mondott. Mégegyszer magához ölelte a bete-
get. a ajkuk egy hosszú véguéikttli csókban forott 
össze. 

* * • 
Az elválás a beteg lelkivilágát és egészségi 

állapotát "uyaránt teljesen meg feküdte Napokon 
keresztül önkívületi állapotban voli. rettentő láz 
gyötört* h (oiyton az ó nevet kint* a Nővére, ki 
mitsein iu<l"(l a dologról, rge-zei. megzavarodott, 
midőn állandóim egy idegen nevet hullott morzsolni 
foitat között gyakran a következőkhöz hasonló értei 
mellen szavak kísérőiében . I la . . i t t . - . volnál . . 
most — csak egy pillanatra — csak — egyszer 
csókolhatnálak meg . . . meg — még egyszer — 
aztán. 

Pedig szegény liu akkor már a halál birodal-
mában járt. olt hol a rellenió vns*zörnyetegek oszt-
ják gyilkos tüzüket a haza délceg fiaira, hol a sze-
relemről álmodó ifjú, bohó sziveknek a háború vér-
rózsái nyújtják a halál mézével telilett kelyhüket 
hol a nagy sárgömb idegen ajkú uemzetei — de 
Istenben testvérek, mert mindnyájan Jehowa fiai — 
viyják egymással elkeseredett s az ugynevozett .mo-
dern állameszmék" szülte rettenete* titáni harcol, 
hol a kapzsiságokba fuló büszke, gógós, vérre szom-

jazó hatalmas löldi istenek (?) rendeztek a szegény, 
tehetetlen, jog és akaiaiuélküli élóbábokból elvadult, 
ocsmány lelküket gyönyörködtető játékot: izgalmas 
embervadászatot Ott járt mitideiiQII a legnagyobb 
golyózáporban céltudatos komolysággal « szent meg-
nyugvásul a végzet akarnlábau, mint aki tudja hogy 
uem kell mindenkinek meghalnia a háborúban, csak 
akik arra vannak predesztinálva, s a rettentő lelki-
nyugalmát megerősítette az a szilárd hit és rettent-
hetetlen bizalom, hog^ a kis Jézus hazaviszi kará-
csonyra. 

* 

A Intsen m>ett decemberi hó U| ruhába öltöz-
tette a természetet, StQxivs, f thér Ünneplő ruhába 
auuak fogadásai a, ki lehérubb volt a legtisztább hó-
nál, fényesebb, ragyogóbb az esti oillagnál, szelídebb 
áitailanabb a liliomnál üyönyöiülehér szőnyeg bo 
ritotta a földat, hogy j>or ue l»pie, szenny ne érjw a 
legfelségesebb lei^i , ki most «l|ön mennyei birodaU. 

imából a mocskos bűnnel ferlÓ&öit sáitekére, hofcy 
! szeretetével l.eiöltM. az egé»z világol ;>zelidségé»el 
meghódítsa a hitetlenekét jóíágával l e tö rü l j a 

| könnyeket s uj, nemesebb érzeseket Ültessen az em-
berek sziveibe Mindenki készült a szent napra. — 
Ilonka is felgyógyult betegségéből, de azért gyenge 

| volt még A szobát nem is igen hagyta el, egész 
nap a kályha mellett ült s olvasott, zongorázott. 1 
vagy a gyerek-kkel foglalatoskodott. 

— Mamukám, mit hoz a kis Jézus ? — kér-1 
dezle gyakiau a kis Ollóka kíváncsian, ugy e hoz; 
szép loval. kocMt, automobilt ? 

| — Igen, mindent hoz a Jézuska, csuk jók | 
| legyetek, 

K" J« lüwek Mamukám szerellek Téged. ' 
nem ugy iiiiut Józsika, ó roa»z ftu, uem is hoz j 
neki a Jézuska semmit ugye? 

— Folytatta hízelegve: 
— 'Jgy vau fiacskám a Jézuska csak a jókat 

szereti. 
— Hál neked mit hoz a Jézuska Mamukám ? 

mert Te is |ó vagy szereted OitóKái. 
— Nekem fiacskam semmit — szólt az anya 

szomorú rezignációval s hosszú, forró csókot nyo-
mott kis fia puha, bársonyos arcára. 

De igen Mnmukim én beszélek a Jézus-
kával, hogy • Bácsit hozza el Neked, megláad el-
iöu Ó a Jézuskátnl! — Az asszouy némán rázta a 
felét s fájdalmas sóhaj tört elő kebléből. Majd ke-
zeibe (emelte arcát — ugy látszott lelkében s i r . . . 

A kis ftu mintha megérlelte Volna fájdalmát, 
ölébe kúszott, megMmogntia édes anyju kajál a vi-
gasztalni kezdte: 

— Ne sirj Mamukám, « Bácsi' eljöu tudom, 
nz elébb mondta a Jézu*ka, iné* ma el|öu . . . 

Kbben a pillanatban kopogtak az ajtóu. Az 
i m o n y fölrezzeni, de 'mintha lábai a fötdhöi ragad-
lak volna, uem tudott felkelui, valami furcsa ideg-
bénító érzés szaladt rajta végig. Ezalatt a kis Oltóka 
ajtót nyitott. •/ 

— Mamám I u Bácsi! Ugye mondtam, hogy 
ellöu! Hát a Jézuskát hol hagytad Bácsi? — a inost 
a kis gyermek sírt, mint aki ugy érzi, hogy meg-
van c sa lva . . . * 

A lérfi megállt «ny pillanatra s hol az asszouyt, 
hol a gyermeket nézte könnytől c*ill>gó szemekkel. 
Maid mint az őrüli rohaut az asszony felé, de szó-
lani egyik se tudott, csak tartották egymást átkarolva 
« a szemeik beszéltek L.'g»lftbb Oltó|ca tért magá-
hoz: — Bácsi engem is szeress, ne csak a Mamát I 
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Karácsony-est. 
A kedves fa fényben kigyúl, 

KórőUe víg gyermeksereg, 

Zsibong, bámul ártatlanul 

8 mindegyik egy imát rebeg. 

Ugy elnézem e kis hadat: 

Rájuk az ég derül vetett l 

Majd rám száll egy bús gondolat 

S kesergek a multak f e l e t t . . . 

— Emlékszem rá tna is, most is! 

Asztalnál Qlt a kis család. 

Künn3zugott]|aJvihar;[szárnya 

8 odaverte a-rózsafát. , 

Anyánk inosolyogva'.állott 

8 édesdeden nézett rsáuk, 

Mi meg kezQuk összelőve ' 

Buzgó szívvel imádkozánk . . . 

— Ah, de mindez réges-rég volt t 

Feldúlva már a kis fészek, 

Az a kinl tomboló vihar 

lient is mindent összetépett . • 

A karácsony-estét mostan 

A harctéren árván töltöm: 

— Nincs már uékum édes anyám 

S nincs örömem már •» földön I . . 

F i k ó S á n d o r . 

Az uzsokl szoros. 
J e l e n e t e g y j a k o l á b ó l 

A tanfelügyelő ur számiét tart az iscolábau 

Helép a uagyedik b) osztályba A tauitó eléje siet, 

a fiuk állva fogadják a nagytekintélyű vendéget. 

Uttóbb ieDlbetuek s H tanfelügyelő ur megkezdi ta-

nulók kihalgatásál. 

— Melyik a legjobb IBUUIÓ? 

— A Stabó Pisla — feleli a tauitó — 

Gyere ki, 8zabó Pista. 

Jön. Illedelmesen meghajtja magái a lanfelQ-

ló ur elöli és vár. 8 ahogy egymást köretik a kér-

dések, felel mindenikr mint a karikacsapás Vilá-

gosan, okotan, szabatosan. A taufelQgyuló ur ámul-

báiuul 

— Látom, szorgalmas voltál, íiam, KiiQnóeu 

feleltél miudeuból: magyarból, törtéuetból, mértan-

ból, számtanból Most még csak egy földrajzi kérdéa: 

moudd meg liam, melyik megyében fekszik az 

uzsoki szoros ? 

8z»bó Piata ráuéz a tanfelügyelő tirra. A két 

szeme, a mely az imént még okosan villogott, egy-

szerre köuybe borul. Aztán elkezd zokogni, keser-

vesen zokogni. 

A tan tel Ugy eló ur megvigasztalja : 

— Nem kell félned, fiacskám s nincs semmi 

okod a tárásra. Miud»ure nagyszerűen feleltél, nem 

baj, ha egyetlen kérdésre IIHIII tudtál felelni Ámbár 

tanitó ur, szerelném, ha a fiuk tanulnék a mai nagy 

kor nevezetesebb eseményeit is. 

Szabó Pista fölnéz könyvben uszó szemeivel. 

— Tudom én nagyon jól, hogy az uzsoki kon át fáradoztak — Farkas Vilma. Bugsch Ala-
szoros Ungmegyéban vau N«n ii azért sírok. |dárné, Mair Margit, Köröskényi Piroska, Hütter 

— Hát miért 'sirsz akkor, kis fiam ? 

— Ott esett el az édesapáin, az uzsoki csa-

tában. 

Mély csönd a tanfelügyelő ur nem szól egy 

szót se, csak odavonja magához Szabó Pislát » lágy 

kézzel simogatni kezdi a fiu azép, kerek fejét 

H Í R E K . 

Karácsony. 

ADUI-, Török nővérek, A|kas Malvin, Mágic* nővé-
rek, Dr. Kreisler Józsefné, Samuelly Ottóué voltak. 

— H a r c t é r i ü d v ö z l e t . A mai postával>gy 
érdekes levelezőlapot kaptunk. Schmelczer Pál hon-
védtQzér tizedes irta lapunk szerkesztőségének az 
orosz harctérről. A lapon a következőket olvassuk: 
— Kellemes karácsonyi és újévi Qunepeket kíván a 
a Zalai Közlöny olvasóinak Schmelczer Pál honvéd-
tizedes. Az iró édes közvetlensége meghatott min-
ket s a szíves Üdvözletet ideiktattuk. 8 arre kettős 
okunk is volt. Először mert a harctérről jölt, má-
sodszor pedig, mert a lap, amely a szíves Üdvözle-
tet hozta — a küldő saját készitméuye nyirfabéjból. 

Újra itt^ vau s várva-várt, az édes, keilves 8 mondhatom szép készítmény. A papiruszok kora 
karácsony. Ili van a maga féuyével, kedve* melegé- jut eszembe, ahogy e lapra esik tekintetem, amely 
vei, szelíd hangulatéval, Ünnepi áhítatával A karé- megérdemli, hogy valamely muzeuin őrizze meg 
csony, amelyet lázas türelmetlenséggel vár a gyer- becéző gonddal a magyar honvédtüzér eme levelezó-
mek. mert az ajáudékok egész garmadáját jelenti lapját, akinek mi is szeretettel kOldlUk el üdvözlő-
számára; a karácsony, melyet örömmel köszöntünk tankét a harctérre. 

mi felnőttek meri a csillogó fenyőgalyak alatt szeret- — F e l ü l f l z e t é s e k a T a l m u d ü n n e p e n , 
leink örömében g y ö n y ö r k ö d ü n k ' Nincsen póéti- 8 l 0 m b a l 0 l l M U r . uuuló.fjuság Talmud ünnepet re»-
kusabb Ünnep, mint a karácsony, amely az erzó 

• , , u • t. • i . . dazel'., melyen fo ülfizetni szívesek voltak : szív legrejtettebb húrjait is, rengésbe hozza us auda 1 

litó édes hangokat csal ;ki belőlük. A karácsony Zerkowili Lajos 90 K, Dr. Rothschild Jakab, 
mindenek lölött a szeretet ünnepe, a családi szere- Csapi 8ommer Ignác, Schwarz Gusztáv, Waisz Ti-
teté Az élei forgataga csak mint távoli zúgás mo vadar, Strém Vilmos, Grünhut Fülöp és Fiai. For-
rajlik fülüukbe, de nem mer behaloloí a karácsony J b 4 t A r l | l u r ) 8 t r é m Tivadar, Pongor Uanrik 1 0 - 1 0 
fával megszenteli hajlékba Van-e meghatóbb kép, i K., Dr Kreíslor Józsefné, Kppiuger Gyula 6—6 K, 
mint az. amely a karácsonyfa nlatt ismétlődik ineg . . . . v t 

minden esztendőben. Ott áll a családapa, s homlo- ' H " , p , , e " M ó r ' N*P^arékpén»Ulr , Goldhammer Ká-
káról szinie eliúnuek az éfct Kebei: a ba.ázdák, - r o l J - F * l d m a n u J ó í »«f . Blumeuschein Ferenc 5—6 
vállára gyöngédén rahajjik társa a küzdésben : sze- K, Deulsch Vilmos. Lichlensteiu Albert 4—4 Kor., 
retó hitvese s elótlük IIOVI ión zsibong az apróság, Dr. Miklós Dezső, Rapoch Gyula, Neumann Aladár, 
amely ujjongva tárja pici karjait a karácsonyfán ló- j),-. Rosenbarg Mór, Özv, Lusztigné, Wellisch Már-
gó kis Jézus hozta sján'dékok felé. — Poétikus 
szép ünnep, szent karácsony I Máiba az érkezteddel 
jött boldogságból csnk egy kicsi ré»z is visszamarad-
hatnn a szegények kunyhóiban, gazdagok palotáiban 
és vajha a Megváltó születése állandó boldog meg-
elégedést hozna végre-valahára (az egész told né-
peinek I 

A szerutetuek és békességnek a szent évfor-
dulója alkalmából e helyUll is boldog ünnepiket 
kívánunk lapunk milyen tisztelt munkatársainak, 
olvasóinak és barátainak! 

kushé. Rettlheim Győző, Kádár Lajos 3—3 Korona. 
Pollák Józsel, Rácz Lajos, Ötvös Emil, Rothschild 
Zsigmond, Zapletál Simon, Maschanzker László. N. N., 
2—9 K, Weisz Elemér 1 K 60 f., N. N., 1 K 60 
f„ N. N., Dr. Villáuyi Henrik, N. N. 1—1 Kor., 
N. N. N. N. 510-20 f. 

—" É l e t u n t k a t o n a s z ö k e v é n y . Egy meg-
szökött katonát kísért őre a vasúti állomásra, hogy 
illetékes helyre szállítsa a szerencsétlent. 

Hogy kalváriája rövidebb legyen a szegény 
nyomorult a voua> elé dobta mag/.t s ma már a te-
mető halottas házában piheni a háborús élet kiuos 
szenvedéseit. 

Nyugodjék békében I 
— A s e b e s ü l t e k k a r á c s o n y i a j á n d é k a 

Másodszor virradt ránk az einberirtó háború korá-
bau a szeretet ünnepe. Most ie édes kötelességként _ K o r C 8 o l y a : p á l y a a K i r á l y i P á l - u t c á -
hárult ránk ama feladat, hogy .városunkban lavó se- b a n . Ahogy «z OIHÖ hó leesik s reáfagy az utakra, 
bestllljeiuket megajándékozzuk a szerelel ünnepén. 8 allól kezdve a Királyi Pál utcában beköszöni a Szi-
megtörtént. Az előkészület a Hadsegélyriben lázas béria, mely tart a tavasz derekáig, 
munka közt folyi le s ma mikor e sorokat írjuk — , . . L á b t ö rés . nyaklörés ezen mit BEM euyhit, mert 

1900 sebesült vitézünknek már készen áll a becso-I m ? • " ! ^ T ^ l * l ' V r ü
h

Q ( , t í ! t e l é 8 e ' 
hogy mindenkit kipróbáljon, betakarilva soha nincsen, 

un kanizsaiak büszkék Mar most csak arra vagyunk kíváncsiak, kit illet ott 
magolt szeretet adomány, 
lehetünk erre. Minden oomag szeretettel tolmá-
c»ol|a hálás elismerésünk sebesültjeink iráni. A cso-
mag süteményt, három almát, 90 cigarettái, naptárt. 

a takarítás kötelezettsége. De bárki legyen is a gon-
datlan kötelezett, ha a magánosokra reá lehel terí-
teni a bűnhődés palástját, tán oda is altekiuthetue a 

levelezőlapot, egy csomag cukorkát, három ajándék- j j j j j j * f n 8 0 , 1 i s - 'döröghetné r W e u t a s i t ó pa-
tárgyat foglal magában. 8 mindezt gyönyörű csoma-
gulaalm adják át • sabMilltaktiek. A fa l in l boldog . . „ ~ 1

h ó ű , ' P 1 « L
n » m . • • « « p r « « « -

„ , , , , . . . " z b e s i t é a . Az aipriazMlllamliauek Ijudapeatan 
ünnepal kívánva lutl.Ijn ,, Mbeaoll 1.4. tudomáaára, | , | , i | ( | s „ M m , g „ n n U l n é r ó l ,.„.la-ái 1 /irda-
hogy ml az ujándékot Nagykanizsa vároa közönsége vezérigazgató a következő hirdetményt tuizi köz l i : 
adja át a hósöknek Minilwi csomagon egy kis ka- A imgj munkátóllódáara való tekintattal Hudapaat 
láoaoujfaiig la a kaiácaonn OnnrpiSI boizál. Mind- aiakaarífitroabaii aí. axpraaaj lafál- pínikllldomé-
. « » Hadsagélytőbeu k»>IU)IUk » a M b « g M R ( . l Ü ' 0 , 1 ^ " 1 ; 4 ? , <i«eamtwr 15-é.íl 1916. 

, , , . . . . ,, laiiuár líi-Aig bííáriSIng tnagatDntatHtn. Kiféialt k i -
a mar emlagalatl muukAaok. Mimim caomag mnila | ) M l m k „ A I U i n i i tarvénybdAmAgi, kSnági is katonai 
egy egy OtegaOr i» kijár, amely r»llérsoljom papi- halojígok a hivalalok. valamint azok vaiatói r í i t é r a . 
roabu oaomagolva a karácsonyíaággal ékeaitVH .száp további vasutak, küzlekadaii , vállalatok, bankok éa 
tulipánhoz hasonló. Ideírjuk móg ait i«, llogy kóz- P^zinUtel.lc ré.nire cilllzetl eipreslzkUldeinóuyekt 

r ' í f r - f í r k-iátr"ji 

ajáudekro. gondoskodott ez évbau. A szorga'inis I i y a k f l ( a f f t | | l , e , M t t kisteleken kívül a rendelet 
munkások, — akik a csomagok elkészítésével napo- közzéteteléuek napjától IH fogadjanak al feladásra. 
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„ Ö K E I b l M " 
HAQMOZGÓ 8ZMHÁZBAU 
( S z a r r a s - s z á l l o d n l ipf l le tében. E r z s é h a t t é r ) 
m i n d e n n a p l a r t a t ik e l ó a d á s a l e g v á l o g a t o t t a b b 
é s a l e g ú j a b b s s z e b b n é l - s z e b b s é i 'dekosebb-
n é i - é r d e k e s e h h mf i sor van b e m u t a t v a . Az 
i g a z g a t ó s á g n e m s a j n á l s e m f á r a d t s á g o t , 
s e m kö l t ségé t , h o g y a m . t i sz te l t közönsé -
g e t k i e l ég í t se . D a c á r a a n n a k , h o g y a filmek 
7 0 - 8 0 s z á z a l é k k a l m e g d r á g u l t a k , m é g i s a 
r é g i olosó h e l y á r a k mel le t t m u t a l j a be m ű -
vész iesen összeá l l í to t t r e n i e k s z é p m ű s o r á t 
Minden h a r m a d i k n a p t e l j e sen u j m ű s o r . — 
A „ B E R L I N " tnozgósz in l iáz l á t o g a t á s á t m i n -
d e n k i n e k a l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k . 

Irodalom. 
— A p á p a v á l a s z t á s j o g t ö r t é n e t e é s 

t t t « l « j o g a . l i l a : Lukács József, f ó g i m u . 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s t ö r -
téne t i f e j lődéséve l fog la lkoz ik , a m í g az j e l e n 
a t a k j á h o z é r t . M i n d e n k i n e k é r d e k e a e s ta-
n u l s á g o s o l v a s m á n y , a m e l y m i g e g y r é s z r ő l 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d 
s t í l u sáva l é lveze te s o l v a s m á n y . A v i l ág tö r t é -
ne l em e j e l e n t ó s mozza in t t ának i s m e r e t e 
m i n d e n k u l t u r e m b e r t n d a s á n a k s z ü k s é g e s 
r é sze . A mű á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
I(j. W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

— A l . É t e t " szépirodalmi és művészeti heti-
lapot (aterkeatti Audor József) gazdag tartalom, ét • 
dakaa éa aktuális képek egészítik ki. A kit tué lapol 
malagai) ajánlj-.ik olvasóink figyelmébe Szerkesitóaég 
éa kiadóhivatal: Budapest, I. Kehénréri-ut 15/0 — 
BIA'iaatéai ár félévro 10 kor. MiltatvAnyszémot béar 
•éggel kaid a kiadóhival. 

— A , V f t a á m a p l Ú j s á g " míudeu izéina 
gazdag tartalommal jelenik meg. A .Vasárnapi Új-
ság" alófiietéai éra uegyedévro ól korona, ,Világ-
króaiké'-val egyelt hat korona. Megrendelhűtó a 
.Taaéruapi Uiaég- kiadóhivataléban (Budapest, IV., 
Egyetem utca 4 ) . Ugyanitt megreudelheló a ,Ké-
pas Néplap", a logolosóbb gj.ég a magyar nép 
•lémara. l-lévre l koroua 40 fillér. 

— A z U j I d ő k a v i l á g h á b o r ú k é p e s 
k r ó n i k á j a Uetról-bélre olt talaliuk ez Uj lilókbeu. 
a magyar c-aindtik o uepazerü lolyóiralábau, amely 
iiiiiida-u szemában e gHM xorozat képet közöl a 4 vi-
lágrész niiiiflnit liai ciciéről Kü'önösen érdekesek .Az 
HIIHIIK̂ K' '"'k táborából" sorozat képet ainnlyeket 
egyea-eg\. dnl «z U| Időkben i»H- meg a magyar 
puMikum A „Pillanat felvételek* ftl es és vidám 
rofata Mpió li cikkek Mlegyné ylb. n tüközi viasza 
a háború I lkéi. A Herceg Ferencz gonona é* mi-
ga* SX.ID»uiirtln szerkesztésében megjelenő Imii lap a 
magyar irodalom színe, java termését közli -zrtv-g 
rémében A karácsonyi számban H«rczeg Ferenci, 

1 Gárdonyi Uéza. Osathó;Kálmán, Szabolcska Mihály, 
Farkas Imre stb noveivel találkozunk friss és mű-
vészi irások alatt és ugyancsak a karácsonyi számhoz 
mellékkelve ingyen juünlja el iniuden elófizetójéuek 
sz U| Idók Herceg Ferenc .A láp virága" cimü 
teljes önálló regényei Az Uj Idók előfizetési dija 
negyedévre 5 korona. A kiadóhivatal, Budapest, VI. 
Andrássy-ul 10. Kívánatra ingyen küld mutatvány-
számot. 

— F o r r a d a l o m — a k ö n y v e k b i r o d a l -
m á b a n A könyvek között valóságos forradalmat 
jelent a .Milliók könyve- cimQ regény vállalat, mely 
niosl indult meg. Ebben a vállalatban a legjobb 
magyar iiók legjava munkáiból,, jó papiroson, szép 
nyomtatásban. ízléses kiállításban, teljesen befejezed 
regényt adunk 24 fillérért. Egy^egy ilyen regény 
rendesen 2—3—4 koronába kerül. Az olcsó árat 
ugy éri el a kiadó, hogy százezrekben nyomtatja a 
regényeket. És ezzel valóságos kulturiliisiíót teljesít, 
mert soha el uein képzelt uépszerüsitése az Írónak, 
amikor ilyen olcsó áron okashalja müveit a közön 
aég. Az olvasó igy m e g i s j ^ , megszereti az írókat, 
minek töltetlenül következménye hogy aztán többi 
munkáit ÍB megveszi, A .Milliók köuyvé"-beu min 
denki többel kap 24 filléréit, mint ameuuyit vár s 
egy csapással megveti a könyvgyűjtés szép azokásá 
nak az alapját. Az első regény Herceg Ferencz : A 
láp virága, a második regény özoinaházy István : 
Mesék az írógépről. Kzt követik a legérdekesebb 
magyar és külföldi regények, lobbek közt: Mikszáth: 
Galamb a kalitkában, Farkas Pál : Kgy önként** 
naplója A vállalat regéiiyn' mindenütt kaphatok 
Előfizetési ára : ü teljes regényre (negyedévre) K I fto; 
13 iel|es regényre (félévre) K 3 20 ; 26 teljes re-
gényre (egéoz évre K f».—. Az előfizetési összeg 
beküldésére legcélszerűbb poslaiilalváuyl használni. 
A .Milliók köuyve" kiadóhivatala: Singéi és Wolf-
ner könyvkereskedése Budapest, VI Andrássy ut 10. 

— A . M a g y a r o r s z á g ' a háború kitörése óta 
a legtökéletesebb es legírisebb tudósitásokat nyújtja 
a világháború eseményeiről és míudeu túlzást elke-
rülve tárgyilagosan tájékoztatja a magyar közönséget 
Európa uagy válságáról és a harctéri eseményekről. 

A .Magyarország* a külföldi semleges közép-
pontokban állaudó tudósítókat tart s ezek segítségé-
vel mindig elsőnek közli a legfrissebb híreket, amel-
lett a lap lart:<lma igen éléuk és változatos 

A .Magyarország" állandóan foglalkozik a 
magyar történelem nagy eseményeivel s a ferdítők-
kel es a homályositókkal szemben iiiiudeiiütt lölde-
riti a nemzet napfényes igazságát llasoiilithatlaii 
erővel visszaverte a Rákóczi szent emléke ellen in-
tézett merényletet; egymásután közöl még eddig 
ismeretlen érdekesebbnél-érdekesebb emlékiratokat 
dokumentumokat a uegyvenuyolcnegy venkilencediki 
nagy időkből. 

A .Magyarország" irodalmi része is magas 
színvonalú és nemzeii Táicáit - élükön Tömörkény 
Istvánnal és Krúdy Gyulával — a legiobh magyar 
írók irják Krúdy Gyula minden vasárnap „P«*'i 
levelet ír A .Magyarország" regényrovata egymán 
után adja jó magyar fordításban a legérdekesebb uj 
külföldi regényeket, 

A . Magvaror-zág" ugy háborús hír szolgálatá-
nak megbízhatóságával, mini egyébb közleményeinek 
magas nívója éa .érdekessége révén, mind pedig a 

I lap szereucaéa meglel,méai ideje folytén a legolva-
anttahb és IcguépsirrOhu magyar napilap Rlőfizatéai 
éra negyedévre 8 k,.r , félévié 16 kor egész évre 
31 kor. Szerkeazló.ég és -kiadóbivaul Budape.l VI 
Téré-körül 22. sz. 

A R O V Á S 
Vezércikk 

Világháború 
a l e g j o b b t á j é k o z t a t ó m a g y a r á z a t t a l c s 

t é r k é p p e l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

n a p o n k é n t i s z e n z á c i ó i a z 

A Z Ú J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P N A K . 

V i-!ii-ti.i| k.-ut k é t k ö z k e d v e l t s é g ! ! 

m e l l é k l e t e t á d a z A Z Ú J S Á G . K v y i k : 

„ A z A s s z o n y n a k " , u ma- in .1: „ A G y e r -

m e k e k n e k . 

r..— Aki a v i l ágháború ró l éa egyál ta lában 
minden oseményröl , a s inhá i ró l , mttvóasetröl , Iro. 
da lomró l bőven ó i megb ízha tóan ó h a j t agy klttt-
nöen m e g a x e r k a s i t a t t nap i l ap k e r e t é b e n érte-
sülni, fliome eló a* AZ U J l A O - o t . 

ELŐFIZETÉSI A R A K : 
Egóax évre . . . . 33 ko rona . Egóax óv 
Fé l év re 
Negyedévre . 
Egy h ó n a p r a 

16 8 •• 
3 K. 80 f. 

Meg i e u d e l ó s i e l m 

AZ U J S A O K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e s t VI I R á k ó o z i u t 6 4 s z a r u 

p f p p f f 
K&NY V~, PAPIB^ ÉS I RÓ SZE ^ K E R E S K E D É S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

T a n i n t é z e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k 

d ú s r a k t á r a 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y u k 

n a g y r a k t á r a . 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o u o s If j . W a j d i t a Józaof k ö a y v a y p m d i j á b a t i N a g y k a n i z a i i i . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
S z a r k i s z t ó s i f l á i k i a d ó h i v a t a l D i á k - t á r 

T e l e f o n . 182. — l l l r d a l é e e k tfMeiebée e i a r l n l . 

Kelel^i sxei kctxK'i: 

B á n e k o v i c h J á n o s K e m é n y L á s a l ó 

M i | ] i l i n l k há t ion í i c a f l U r t f t k i n . 
t t ö f U e t i a l á r a k : K*é t t é»io 10 k o r o n a , félévre & k o r o n a . 
Negyedévre 2 k o r o n a BO flll. E g y a e n i m é r a 10 Ali 

A mi albumunk. 
Ah 

KaZ(l»K névsorl* jogosan, igazságosan s múl. 
V & j tán iktatjuk be D r . K R E I S L E R J Ó -

J [ Z S E F N É nevét Erdemeket szerzett rá. 
hogy róla is múljunk * az ó portrait-ját is jó szive vetüle-
lót albumunk egy lapjára helyezzük. Nem is tudom, 
hány hónapos önfeláldozó munka áll mögötte. A ke-
reskedelmi iskolában levő kórháznak ö a gondviselő 
lelke a háború kezdete óta. Zajtalan, csendben, min-
den feltűnés nélkül végzi az irgalmas szamaritánus 
szerepéi. Csakúgy véletlen akadtunk rá áldásos mun-
kája közben, ahol irgalmasságát a bőkezű adakozás 
erényével is tetézi minduntalan. Ebből a csendes ke-
retből most kiemeljük az ó személyét s mint az wl-
dig méltatott hősök megannyiját, úgy ót is odaállít-
ják a kötelességteljesítő hósök sorába, hogy tanulja-
nak tőle s hogy személyét, munkás, irgalmas egyé-
niségét példaképnek tekintsék s induljanak nyomdo-
kain. Nem hiába mondom ezt. Közel tizenhat hónap 
önzetlen munkája megérdemli, hogy tisztelettel te-
kintsünk arra s tanuljunk abból Meri munkáját igaz 
világossággal s higgadtsággal szemlélve, abban jó-
axivüaégt*, következotewéget s nemes eélt látok. Olyan 
nemes valóságok ezek, amelyek mellett nem lehet 
hangtalanul, szótlanul elmennünk. Ezeket ideális 
abstrakciókként nemcsak csodálnunk kell, hanem mél-
tányolnunk is, mert a nemeslelkflség igaz fényében 
körülöttünk szikráznak és ragyognak szenvedő hőseink 
hálájátöl kísérve minden megnyilvánulásukban, teljes 
realitásban. Szóltunk róla, mert érdemet adott so-
rainkra s emlegetésére. («/r 1 j.) 

Karácsony után. 
E l m ű t i m m á r a b é k e , a s z e r e t e t ü n n e -

pe . a sz l . K a r á c s o n y n a p j a is s m é g m i n -

d ig n i n o s a l e g k i s e b b r e m é n y ü n k s e m uli l ioz, 

h o g y az ú j é v ü n n e p é t a s z e r e l e t m e l e g é t ő l 

á tö le l t b é k e n a p s u g a r a s b e r k e i b e n QlbessQk 

m e g . E z u U f t P l n á r a m á s o d i k K a r á c s o n y v i r -

r a d t r e á n k f e g y v e r z a j . á g y u i n o r a j k ö z e p e i t . 

M o s l u g y a n m á r n e m oly k o m o r a 

l á t ó h a t á r , m i n t a m u l l é v b e n vol t , d e m é g 

m i n d i g p u s k a p o r f ü s t t ó i t e r h e s . Ez a g o n o s z 

p á r á z a t n a g y o n m e g ü l t e s n e m a k a r s z é t -

ío sz l an i . 

Hol kés ik az a n a p s u g á r , m e l y n e k 

v a r á z s i t a l a i m é m e g f o g j a t ö r n i a d é m o n 

h a t a l m á t s a b é k e l i sz la , ü d i l ó l e v e g ő j é t 

á r a s z t j a m a j d r e á n k ? 

B i z o n y m é g se ly i l s i n c s n y o m a a h a j -

n a l h a s a d á s n a k . 

A b é k e é s s z e r e l e t ü n n e p e e l m ú l t s mi 

m o s t is á l ig f e g y v e r b e n á l l u n k . Ö l d ö k l é s , 

v e r p a l a k m i n d e n f e l é . M i n t h a s o h a s e l e n n e 

t ö b b é b é k e . . . M i n t h a f e l t á m s s z t b a t a t l a n u l 

m e g h a l l v o l n a a s z e r e t e t . . . 

H a e l l e n s é g e i n k v e r e a e g e i r ö l , p u s z t u l á -

s á t é l o l v a s u n k , a z ö r ö m p i r j a g y u l k i a z 

a r c u n k o n . S z á m l á l j u k , t a l á l g a t j u k : m e n n y i 

l e h e t e m b e r b e n é s é r t é k b e n a v e s z t e s é g ü k , 

m e n n y i a h a l o l t j u k , a s e b e s ü l t j ü k , a b e t e g ü k . 

S m i n é l n a g y o b b a s z á m , a n n á l t e l j e s e b b az 

ö r ö m ü n k . 

K i h a l t v o l n a a s z e r e l e l , a s z e n v e d é s 

i r á n i va ló r é s z v é t a s z i v ü n k b ő l ? V a g y o a k 

e l l e n s é g e i n k i r á n i n e m é r e z z ü k t ö b b é e z e k e t 

a n e m e s e m b e r i é r z é s e k e t ? 

A d o l o g u g y ál l . h o g y b i z o n y o s m é r t é -

k ig e l f á s u l t u n k . S j ó is, b o g y e l f á s u l t u n k . 

H a m i n d e n j a j s z ó m e g r e z e g t e t n é a s z i v ü n k 

h ú r j a i t , h a m i n d e n k i ö m l ő v é r o s é p p i s z o n y a -

to t k e l l e u e b e n n ü n k : b i z o n y g y ö t r e l m e s s é 

vá lnék a z é l e t ü n k , m e g t ö r n e az e n e r g i á n k a 

e r ő t l e n n é v á l n é k a k a r u n k is, m e g az a g y u n k 

is , p e d i g m o s l e z e k n e k k é t s z e r e s m u n k á t 

kell v é g e z n i ő k , t e b á l k é t s z e r e s e r ő r e v a n 

s z ü k s é g ü k . 

A s a j á t v é r e i n k p u s z t u l á s a igy is s a j g ó 

é r z é s t vál t ki a s z i v ü n k b ő l . B i z o n y f á j l a l j u k 

az e l v e s z t é s ü k e t . 

E l l e n s é g e i n k k e l s z e m b e n m á s a h e l y z e t . 

Karácsonyi legenda. 
I r t a : R á t k a i R a d i t s K . 

Meglibheutette hópehely-száruyait az augyal-. 
arcú Gyermek s a menny kitáruló szárnyas ajtaján 
kei észtül leiöppeut a Földre. 

Egy öreg favágó ballagot az aluvó erdő Ölén, 
éjfél tájon Megállott egy pillanatra s felnézett a 
csillagos égre. Mit látott? — Egy gyönyörű fényű 
csillag ereszkedett lefelé, lassan — lassan, a végte-
len kékségü űrön lefelé — Mint a f-h.«r korall-
gyöngy a kéktenger ölén — s aztán hirteleu eltűnt 
a uagy hegyek ormai mögött. — Az öreg favágó 
megemelte kopott kalpagját s lassan keresztet vetet t : 
— még soha nem látott ilyen fényes csillagotI Szi-
vében csendes áhitatlal gondolt erre az éjszakára. 

Mert nemde ti is tudjátok, hogy az az éjszaka 
az áldott, szelíd Karácsony éjszakája volt ? 

* 

A nagy hegyek lejtőin borzougva megremeg-
tek a fenyők, amikor közöttük földre-libbent a szár-
nyas kis angyal. — És csendes boldogsággal súgták 
egymásnak : .Megjött — meglőtt." — És nemsokára 
tudták már az öreg szilfák is, a mohok a sziklaolda-
dalon, a korhadt derekú tölgyek s a hólepel alatt 
aluvó páfrányok, a didergő őzikék a a faodukban 

szundikáló cinegék is miud tudták már, hogy a Sze-
relet-angyala libbeut a földre. — Óh I — a fenyők 
boldogan Bdták tovább az áhitnlos birt s az boldog 
rebbenéssel surraut ide oda : tölgyekből a mohokhoz, 
iuuél a páfráuyokhoz, majd a madarakhoz s az őzi-
kékhez 1 

Az erdő csendes boldogságában halkan meg 
remegett s a fák s fényük meghajtottak korouáikat, 
mikor tovalibbent közöttük n fehéringes Gyermek az 
emberek lakóhelyei leié. — És éjfélkor a madárkák 
halkan fuvolázni kezdettek. 

— Mert nemde ti is tudjálok, hogy éjfélkor 
szülelik a kis Jézuska? 

* 

A város felett halovány fénypára remegett s 
a sötét éjszakába beviláglotiak a nagy paloták sárga 
szemei - az ablakok A szárnyas kart eltakarta 
szépen, hogy fel ne ismerjék az emberek s boldogan 
surrant tova a uagy palotasorok közölt s a zegzugos 
kicsi ulcák ölén. — Óh be boldog voll! Ismét itt 
leuui az emberek közölt! Ismét örömet vinni be a 
kicsi meleg szobákba! Ahilatos boldogságot lopni ez' 
áldott éjszakáu fehérhajú vének s j>ufók arcú gyer-
mekek szivébe! Óh. karácsonyest! te áldott, le édes. 
— Csepegő, rózsaszínű gyertyácskák szelíd fénye : a 
szeretet olvadó melege ! 

Most majd be fog nézni sorra a kis ablakokon 
s ahol látja hogy a kis szoba ölén szeretet, boldog-

ság, áhilat remeg, — ott meglóbálja a kezébeu tar-
tott ezüst harangocskál s beköszönt a Szeretet ne-
vében I Mert mindig igy azokolt cselekedni: oda lo-
pódzott a kis ablakhoz : bekukucskált titkou s azután 
becsengetett oda, hol boldogságot talált, — az ezüst 
csengettyűjével. És a kis csengő szavára szülék és 
gyermekek, rokouok a elleuségek, öregek a csecsa-
mők, szegéeyek s gazdagok megcsókolták egymást a 
mondották: .Szeressük egymás t ! A kicsi Jézuska, 
ki ma született, — igy akarja!* 

Előhúzta ingecskéje alól a parányi ezüst c sen -
gőt s odalopódzolt egy alacsony háiikó ablakához. 
Ilyen kis házakban máskor a legáldotlabb boldog-
ságot találta. — Bepillantott! parányi sziveoskéje 
összeremegett! Hideg volt a sobácska, sö té t ; nem 
égtek a picsinyke gyertyák, nem volt az asztalon 
csillogó karácsonyfa, nem pattogott a kályha dudo-
rászó tüze, s nem csengett a gyermekek arany ka-
cagása! — Egy sápadt, sovány asszony könnyezve 
szorította magához csecsemőjét s egy nagyobb 
fiúcska sirva kórt kenyeret, mert éhes. — Megmon-
dom az apukámnak, ha megjön, hogy mennyiszer 
éhes voltain I" 

- Az anya kétségbeesetten felzokogott s meg-
csókolta a panaszkodó kis árváját. . Apuka uem jön 
vissza kenyeret adui — a fiacskájának . . Megölte 
egy gouosz golyó." — És sírtak miud a hárman. — 
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Az ő v e s z t e s é g ü k a m i ö r ö m ü n k . A z o n b a n 

n o m az é g y e d e k e l h u l l á s á n a k ö r ü l ü n k . Kz 

e m b e r i e t l e n é r z é s v o l n a . A n n a k ö r ü l ü n k , 

h o g y az 6 v e s z t e s é g ü k k ö z e l e b b j u t i a t a 

v á g ó é i h o z : a b é k é h e z . M e r i h á l ez a sok 

ö l d ö k l é s m i n d a b é k e n e v é b e n éa é r d e k é b e n 

t ö r t é n i k N e k ü n k l e g a l á b b ez vol t 8 m o s t is 

ez a c é l u n k . M é g S z e r b i á v a l s z e m b e n is 

m i n d i g a b é k é t k e r e s t ü k . A m e g t o r l á s g o n -

d o l a t a m ö g ö t t a t a r t ó s b é k e b i z t o s í t á s á n a k 

g o n d o l a t a l e b e g e t t . N e m k i i r t an i a k a r t u k a 

s z e r b n é p e t , o s a k m e g f e n y í t e n i a az á d á z 

g y ű l ö l k ö d é s é s t e r ü l e t ü n k r e v á g y á s h e l y e i t 

a j ó s z o m s z é d s z e r e p é r e k é n y s z e r í t e n i . Ó 

m a g a o k o z t a a r o m l á s t , a m e l y n e k — igaz 

— ö r ü l t ü n k , d e o s a k a n n y i b a n , a m e n n y i b e n 

a b é k e e g y i k z á l o g á t i á t j u k b e n n e . 

A több i e l l e n s é g g e l s z e m b e n m e g u g y 

á l l u n k , h o g y e z e k e t m i n t t á m a d ó k a t , t ó t 

r é s z b e n m i n t o r v u l t á m a d ó k a t m é g a k k o r 

s e m k e l l e n e k í m é l n ü n k , h a a b é k e é r d e k e a 

k í m é l e t e t m e g e n g e d n é . M i n t h o g y a z o n b a n 

n i a k a o s v i s e l k e d é s ü k k e l a b é k é n e k e g y e n e -

s e n ú t j á b a á l l a n a k , u g y kell ó k e t o n n a n el 

t á v o l í t a n i , a h o g y t u d j u k . I r t a n i , p u s z t í t a n i 

ke l l óke t , h a e g y s z e r f é l r e á l l a n i u e m a k a r n a k . 

\ A a / . ,Te le t n e m ha l l m e g s lesz m é g 

e g y s z e r igaz i ü n n e p e . 

8 m i é p p e n ez t az ü n n e p e t v á r j u k . 

V á r j u k e p e d v e , s ó v á r o g v a B azzal az 

e r ó s h i t t e l , m e l y e t é p p e n a sze re tB t é r z é s e 

t á p l á l é s i z m o s í t . 

S v á r j u k t ü r e l m e t l e n ü l . 

S o k vol t m á r a r o s s z b ó l . K l v é g r e e m -

b e r e k v á g y u n k . V á g y u n k a j ó r a : a s z é p , 

sze l íd b é k é r e . 

V á g y u n k r á s z i v ü n k é s lo lkünk m é l y -

s é g e s v á g y a k o z á s á v a l . 

Kis kepek a nagy drágaságról. 
— J ó l m e g y a p a r a s z t n a k — 

A m i k o r a g y á r v i s s z a v á s á r o l . 

A l e g o l c e ó b b l i b a — 

Kgy divatáru boltban, már olyanban, ahova at 

ajtóból szokta betessékelni a boltos a vásári népet, 

egy parasztasszony kis gyerekkötéuyek között válogat. 

Olyau három éves gyerekeknek való kjs rongyok 

ezek. Mikor kiválasztott egyet, megkérdi, mi az á r a? 

Hat korona — inoudja a boltos. 

A parasztasszony szó nélkül Űzet. Bent a bolt-

ban egy városba szakadt cselédleáuy látva ezt, nem 

állja meg, bogy ne szóljon a parasztasszonynak 

- - Ugyan már, hogy tud ilyent semmiért hat 

korouát kiadni? Azelőtt ilyen faluhelyen odahaza 

csiuáltak. 

A parasztasszony erre igy (elei t : 

— Igaz, én is magam csináltam ezalóll. De 

akkor egy mázsa búzáért 20 korouát adlak, ma pe-

dig 36 korouát kapok. Minek vesződnék én ilyen 

vacakkal. És miért ne adnék m e g é r t e hal koronát? 

elég árut kapni, vagy egyáltalában nem tudok kap-

ui. A múltkor végre bejött az üzletembe annak a 

gyárnak az ügynöke, ahol évtizedek óta vásárolok, 

l 'ersze örömmel fogadtam, hogy most majd nagy 

rendelést csinálok. De az ügynök mosolyogva 

intett l e : 

— Nem, ezúttal nem azért jövök. Most azért 

jöttem, hegy összeírom az ön raktárán levő készletet, 

aztán mond egy árat, akármilyen árat és a gyár 

visszaveszi az egész portékát. 
* 

Egy úrinő libát vásárolt a piacon, llusz korona 

volt a liba ára, egy kicsit drága, de szép volt a 

liba, megvette. 

A libát hazavitték, leölték, megpucolták, fel-

bontották ós a liba pyomrában egy huszkorouás 

aranyat találtak. 

Valószínűleg odahaza a faluban, a paraszt a 

földbe ásta a megtakaritolt pár aranyát, a liba pedig 

kikaparászla és lenyelte. 

Ez volt a legolcsóbb liba, aiűil valaha vá-

sároltak 

H Í R E K . 

Véreső ne hulljon . 
Vét eső hull inosl a termő göröngyre, 

Pirul löle larló és avar, 

Vér a hajnal ringó harmalköitye. 

l'iatal, friss vér és néha — magyar. 

Egy fehérneműkereakedó, igen komoly, képzett * « * ^ 

üzletember meséli nekem V e r J e n ^ d ő s é g átkával a nyár, 

— ó h , az üzletek fényesen mennek I Ha Pusztuljon a föld lernw magja, 

akarnám, egy nap alatt kiárusíthatnék. Nem tudok Szivünknek nem f á j ugy ez a kár. 

A hideg szobában, karácsouyi kalács és mosolygó 

fényű, csepegő gyertyácskák nélkül. 

Visszatetto az ezüst cseugócskét s összeszorult 

szívvel surrant el az ablak alól. Nem értette, mi 

történhetett a kis házak lakóivalI Mert még sok-

ilyen sötét, kicsi, hideg szobát talált az első után! 

8ehol boldogság, áhítat, meleg fény s megelégedés. 

Csak uyoiukrtiság s tépő, kétségbeesett vergődés, s 

jéggé fagyó tömegek a sápadt arcokon s ökölbeszo-

rult csontos kezek, a gyermekek arcát simogató sze-

lídség helyet t . 

Egy fényes palota léuyes szobájában nagy ura-

kat látott mulatozni. Ezért dugós, földes üvegekből 

ittak valamit s azt mondták, mit törődnek ók a töb-

biekkel I — uekik kedvez a szereucse s ha igy megy 

tovább, milliomosuk is lehetnek. De karácsonyfa, s 

boldog áhítat, h gyermekek ueiu voltak itten. — 

A város végén magas kemeiiyű hazcsupoi iiuat 

sötét leli . Egész éjjel világosak voltak n/. ablakuk s 

sok ember sietett be a kapukon. Ezt is megnézte. 

Valami uagy gyár volt, ahol Karácsony áldott éjsza-

káján is, a szeretet meleg üuuepéu, — pénzért dol-

goztak a nyomorgó emberek. — Tán puskákat s 

ágyukat készítőitek 

inérés ablakán is. Valahol egy zug, utcában. Megre-

megett a szivecskéjel — Kopott, szürke katonaruhás 

emberek ültek a hosszú asztalok mellett, némelyik-

uek felkötött a karja, a másik sántítva megy — 

fakó az arcuk s táu mindnek van oithou családja — 

itt rekedt ordítozás, káromkodás mellett keserűsé-

gükben duhajkodnak s az asztalt ütik fenyegető Ök-

leikkel I — 8 isznak, isznak — s részegen borulnak 

az asztalokra I — Ah ! I 

A k*s pusztai templom sötéten meredt az éj-

szakába. Ki sem nyitották. — Nincs itt kiuek 

beihlelieini-éiiekos'áldott éjiéli miséi taiiaui. — Ha-

lolt a kis templom — megfagyott a harangja lelke. 

Valahol uagyon messze, • - messze, egy havas-

esŐ8, fagyos országúton menekülő embercsoportot 

fitolt lovn-vonulni. — Asszonyok gyermekek, mezi-

i-l.-n Iáulial, kekrefagyotl tagokkal iiitollak, egy-egy 

batyuval a hátukon s kötelén vezetve egyetlen tehén-

kéjükéi s sírva menekültek az éjszakában, isteutudja 

hova? — És a lábuk uiögöll az ellenség már égette 

kicsi házaikat. 

Egy uagy. havas hegyoldalon sok-sok katonát 

látott. — Miudnyájan a puskáiuk mellett állottak s 

— — — — — — — — — — nézlek egy irányba. — Néha félelmesen dörgött va 

Véletlenül bepillantott egy füstös, kopott bor* I Janii — s hideg veritek ült ki a homlokokra, — 

Kgy fenyüfa alatt, mely éppen olyau volt, mintha 

egy kis karácsouyfa leit volna, teleszórva sok feher 

pihével, — itt egy katona feküdt a lesett le a völgybe. 

Először azt hitte, hogy táu a Karácsonyfát akarja 

levágui s elviuni a kis gyermekeinek — valahova — 

haza. — De uem I Egy más ruhába öltözött katona 

csúszott feléje a bokrok között. — Vájjon mié r t ? 

Erről nem volt ideje goudolkodni. mert csak annyit 

látott, hogy az olt a fenyűfácska tövénél, csendesen* 

arcához emelte a megvillanó csövű puskáiét. — 

Drrr I — egy piros villámlásu dörreués a az a má-

sik lebukott a hegyoldalou. — Hátra felé esett, miut 

valami kódarab. — Arcára szorította remegő kezét, 

melyből kiesett a kicsi oseugó, eltakarta szemeit s 

menekült, meneküli- hegyen, dombon, vizén, hómé-

zóköu városokon át. — Meueküli. — Csak miuél 

messzebb a hegyektől, hol emberek járnak. 

Beért a nagy-nagy erdőbe, hol hallgatva me-

redlek bele a sötétbe H nagy tölgyek, a lombos fe-

nyők, s hajlongtak a kopasz szilla-galyak. — Itt 

leült egy mohos, hideg fatörzsre, kezeibe temelte 

be arcát, amelyen csendeseu pergettek lefelé a 

könnyei — végig nz arcán — a két kis kezén — 

le ( a lábacskáihoz, amelyeken uem volt semmi cipellő 

sem. S a könnyeiből, amint azok a löldre érlek, — 

halovány fehér, kékes kelyhü harangvirágok fakad-

lak. — Egyik köuuy a másik uláu — egy virág a 
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Csak magyar legénynek ne legyen veszte, 
Anya ue sirassa itt a fűit, 
Tudják meg mindenhol messze, 
Drágább egy testvérünk, mint egy világ. 

Hadd szálljon a szivekben ismét Béke, 
Vesszen a gyűlölet viszály, harag, 
Virágos gyepre sarjadó vetésre 
Ne terítsünk- már i f j ú halottakat 
Kassa, 1915. december hava 

Vágó Géza. 

— A t a n í t ó a h a r c t é r e n . Itthon iu, ott is 

megállja a helyét, Lugmayer Ferenc, volt mihály-

fai, most sárvári állami iskolai igazgató-tauiló, H 

háhoru kezdető óta az orosz harctéren küzd, ahol 

lelkes bátors/gával és harckészségével szinte példa, 

képül szolgál. Miut póttartalékos közlegény vonult 

be 8 hadapródságig lölvitte. Hősies magatartásával 

megszerezte az I. osztályú ezüst vitézségi érmet is 

Szivból gratulálunk a derék magyar uéptauitóuak. 

— G a z d á t c s e r é l t n a g y b i r t o k o k . Nákó 

Sándor gróf 700 holdas usgyszentmiklósi birtokát 

Schiller Miksa építési vállalkozó vett* meg, holdiát 

1600 koronáért. Torontál megyében, ahol a gazdát 

cserélt birtok fekszik a föld átlagos értéke 1040 

korona. Az uj lulajdouos tehát 30 százalékkal tul 

fizette a birtokot. Károlyi László gról derekegyházai 

10 ezer holdas birtokára Weisz Manfréd hadiszer-

gyáros alkudozik. 

— T t i z a k i s k a n i z s a l t e m p l o m b a n . Ka-

rácaouy napján délutáu, épen a l i l á u i ^ beharangozás 

utáu óriási kavarodás, jajveszéklés támadt a kiskani-

zsai templom főoltára körül, hol is az asszonynép 

másik után. — Osak sirt és nem érezte, hogy sü-

víteti végig az erdóu a hideg szél s uem látta, hogy 

hatalmas pelyhekben kezd hullani a hó ! — A Iák 

ijedten összesúgtak éa megremegték a fenyők, — s 

összerázkódtak a sziklák. — . T a k a r ó t ! — lakátólI 

— De houuél? 

A megtépett, siró angyalka mindebből semmit 

nem hal lot t ! Sem mii uem lálotl. — Osak sirt — 

siratta az emberek szereletleuségét, síri, mert ezen 

a Karácsony éjszakán egyszer sem csendíthette meg 

az emberek szivébe — maikolóau az ezüsl szavú 

csengettyűt — sirt. mert egy boldog arcot uem lá-

tod ; és jéggé fagyod könnyek csillogtak az édesen 

csopegÓ, rózsaszínű és kék karácsonyi-gyertyácskák, 

áldod fénye helyeit. 

Egyik köny a másik utáu perdüli — egyik 

mese-virág a másik után serdült elő. A könyből 

fakadt virágok halkau meghajitolták kelyhüket s 

megcsókolták, a Szeretet augyalának mezítelen lá-

bacskáit — Es lassan letörölte könnyeit s kibontva 

selymes száruyacskáit iil hagyta a háládatlan földet. 

* 

Másnap reggel az erdőben bandukolt amaz 

öreg favágó s megtalálta a könnyből fakadt virágo-

kat. Sehogy uem értette, hogy kerültek oda nyíló 

virágok — decemberben ? — Egyet elhozott nékem 

is belőlük s éu hála fejében elmondtam ueki az 

édes kicsi karácsonyi legendát 

zsúfolásig megtöltött minden talpalatnyi földet. tJ. i. öschatz nevü városában például már elhatárolták, 

a főoltáron elhelyezed betlehem tüzet fogott, majd hogy mindenki, aki betöltött harmincadik éve utáu 

az olt elhelyezed f./íí>ö gulyák, mit látva a közönség házasságra uem lépett mindaddig, mig házasságot 

jajveszékelve rohant ki - a ' templomból egymáson uem köt, ha évi jövedelme az 1800 márkát eléri, 

keresztül, kasul rontva, mignem a bátrabbak lekap- 4.62 márkát, 4000 márka jövedelem után 28.62 

kodták az égő zsarátnokokat s a veszedelmesebb, márkát, 6300 márka jövedelem utáu 67.50 márkát, 

lovábbharapédiásái a tüzuek megakasztották. ,10 .000 márka jövedelem utáu 159.20 márkát fiies-

— B o r z a l m a s s z e r e n c s é t l e n s é g , törléut j seu évenkiul agglegéuyi adóciraen. Érdekes azonban 

a napokban, a szomszédos Miliáld községben. A ez esetnél, bogy nemcsak a uőtlen férfiakra, de a 

szülők u. is távol voltak hantiról s három spró harmincadik évüket betöltöd hajadon nőkre ia kiter-

gyermeköket magukra bsgylák otthon a házban. - I j e s z t e t t é k az uj adót azzal az indokolással, hogy ha 

A három gyermek unalomból gyufát gyúj togatod, , a hajadon nők ugyauolyau jövedelemmel roudelkez-

^ melytől a szoba sarkában álló rozoga diváu tüzet uek, mint a nótleu férfiak, már csak azért ia egyenlő 

fogod s mire a szülők hazatértek a három gyerme- elbánás alá vonaudók, mert a nőknek jóval kevesebb 

ket a füsttől megfulladta holtan találták. a kiadásuk, mint a férfiaknak. Most már csak az a 

— J á r v á n y a z e l e m i i s k o l á k b a n . Való- a kérdés, hogy az özvegyek adómentesek marad-

! sággal járványszei üen - lépett fel az elemi iskolák , nak-e? 

egyik másik osztályában a lültómirigy lob mely — Z a l a v á r m e g y e a f e l d ú l t t ű z h e l y e -

nem halálos ugyan, de kínzó betegség, amenyibeu j J * 6 ^ X?'f!A,r."löí{>!M . l ö ."éuyhatósága a háború fo-

sokszor 

— D r á g á b b l e s z a b o r o t v á l k o z á s . A 

magyarországi borbély- és fod.ászmesterek gyűlést • 

tartottak, amelyen az egész ország területére 1916. 

évi január elsejéu kezdődő árszabályt állapitoltak j _ 

meg, amit iniudeu üzlet köteles elfogadni. A 

alálos ugyan, de kinzó betegség, nmeimben * , törvényhatósága a 

a : s s s s tT" m ú u e g , M i ' 
H a l o t t a z e r d ő b e n . FoslOs József ihá-

11 "Mi '"ko" I m á m o n ; elótti délutánná koollu kihajtott 

«» ibérOBi Csererdóbe, hogy onnét fél szállítson h u a . 

Azonban hasztalan várta a caalád, FUstoa nem 
m e e - érkezeit bata. éllapiloll árszabály állal korlátozódik az egyes váro-

aok borbély- és fodtásziparosai állal a már utóbb 
Keresésére indullak s olt a f i r lkáa karol hal-

. . " találták. A raegejlelt bonozolás és vietgálat inog-
megállapított luliiuig»& ér. emelkednek. azonban azok- á l U p i t o l u , , o g J h > | 1 U l „ i m é l h o d í , „ k o l U 

ban az Ötletekben az érák. a melyek még mindig 

a régi visiouyok szerinti tarthatatlan olcsó árért dol- „épfftlkelo 

górtak. Az nj arsKttbély minden Üzletben kifüggesz-

tendő, hogy s közönséget tájékoztassák. A gyűlésen 

elhatározták azt i», bogy a Háborúban rokkand* vélt 

borbély- éa fodrástiparosok segítésére nlapot léte-

sítenek 

— M é s z á r s z é k é s v é r t ó c s a a z I p a r -

t e s t ü l e t u d v a r á n . Már einlíteltok, hogy az Ipar-

testOlei udvara valósággal vágéhid. honnét a véres 

bOzbOdt viz állandóan folyik. Nem Imiink az Ipar-

testület vezetóségo emelt-e ez ellen illetékes helyen 

éváat. do lehetetlen, hogy ez tovább folyhasson, ha 

iniiidjárl az illeté végómoater városi képviseli legyen 

is. 8 ezt a mi ebor szenitl Füredi Jánosunk uem 

luduá beszüntetni ? Al t el iium hisszük. 

— A z a l a m e g y e i t a n í t ó k t n t e r n á t u a a 

alapja javára a helybeli Ipsi í ' s lülel 10 korouát volt 

szives adományozni. miért rziilou is logadják a tn 

uiló.ág hálás köszönetét. 

— N e m d r á g u l a n é m e t g y ú j t ó . A né-

metországi gyujlégyárak egyesülete l t l IC-ra az árat 

változatlanul érvényben hagyla. Így teliét a gyárak 

egységesen 40 pfeuigért árusítják a gyújtót nagy 

csomagonként. A nagyobb német gjuj tógyárak az 

idén kitOnö eredményi értek el, mig a kisebb tize-

inek koutiugensOket tovább „diák 

— A g g l e g é n y - é s v é n l e á n y a d ó Nem 

— M a x i m á l i s á r a k S z e r b i á b a n . Egy 

aki eiidószerint Obreuovácbao vau, meg-

küldte az ottani piae maximálás árait. Az árlistából 

kitűnik, hogy Qallviiz és KOvesa tábornok el ludutk 

bánui az ételmiazeruzsoréval is. A meghódított Szer-

biában etek a maiiméba árak: Marliahua kilója 1.60. 

borjúhús 1.80, disznóhús 1.50. zsír 3.60 t»iíöl li-

lerje 8 .—, tej — .83, kenyér kilója — . S í . I klgr, 

fézóliaz —.50 , 1 klgr. kenyérlísz —.40 , 1 klgr. 

rizs 1 60, szilva kilója —.30 , bab kilója —.80 , 

borsó kilója I 30, egy uagy kakas a . — , egy tyúk 

1.60, egy [liba 3 . - , egy kaesa i . — . egy pulyka 

3 '—. egy pár csirke 8 .—, alma kilója —.40, bor-

gonya —.86 , spenót klló|a —.30, vöröshsgyma ki-

lója — . 6 0 , fokhagyma kilója —.80 , zóldaég egy 

csomó —.10, tojás 3 darab —.80, egy bárány 8—. 

egy kecske 9 korona. 

— I n f a n t e r l s t H o r v á t h . Századoa: Hogy 

hívnak TI 

lnfaoter is t : Horváth Jáuos. 

Százados: Jegyeid meg, ezután nem Horváth 

Jáuos, hanem Iufanterist Horváth Jáuos a uered I 

Értetted ? 

Iufanterist : Igenis ér te t tem. 

Százados : Hál spádnsk mi n neve ? I 

H: Iufanterist Orog Horváth Jáuos. 

Százsdos : Marha 111 

Iufanterist: Igenis, jelentem ássou, az is v a n : kell nevelni mert most tinir fele se tréfa a dolog 

nak, amivel annyiszor elbunioi izéltünk a régi jó , i . ' " ' "Har i s t Bimbó, meg Iufanterist Osáké I 

tágban, mint mumussal. 8 hogy ilyen sokáig osak Százados: Mafsoh I I I — ÓkOrl II 

ijeer.tóuek maradt s eddig kormányaink komolyan 

uem luglslkoitnk a megvalósítás kéidésével, alt egy-

szerűen aiimik lehel betudni, bogy még erre a pénzre 

uem volt szükség Ám a háború utáni idók majd 

mngfogiák érteni ezt is és nagyon valószinOuek 

hisszük az sgglegéuyadó behozatalát. 

W M KÉPES ÚJÉVI LEVELE-
ZŐLAPOK- ÉS KÁRTYAK -MM 
nagy választékban, jutányos Ár -
ban kaphatók Ifj. Wajdita Józsaf 

Szászország! k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 
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„BKEMM" 
N UGY MOZGÓ SZÍNHÁZIJÁN 
( S z a r v a s - s z á l l o d a é p ü l ő i é b e n , K r z s é b e t t é r ) 
m i n d e n n a p l a r l a l i k o l ű a d á s a l e g v á l o g a t o t t a b b 
ós a l e g ú j a b b 8 s z e b b n é l - s z e b b s é r d o k e s o b b -
n é l - é r d e k e s e b b m ű s o r van b e m u l a t v a . Az 
i g a z g a t ó s á g n e m s a j n á l s e m f á r a d t s á g o t , , .MiJIiAk'' bOuyv«" ciuií regéúyvállalst, i««ly 
Bem k ö l t s é g e i , b o g y a m. t i sz te l t közönsé - „,„,i indult még. Ebben » vállalaibau » legjohii 
ge t k i e l ég í t se . D a o á r a a n n a k , h o g y a f i lmek magyar uék legjava munkáiból, jé papiroson, szép j 
? 0 - 8 0 s z á z a l é k k a l m e g d r á g u l t a k , m é g i s a | l 
r é g i o losó h e l y á r a k mel le t t m u l a t j a be mű-
vész i e sen összeá l l í t o t t r e m e k s z é p m ű s o r á t 
M i n d e n h a r m a d i k n a p t e l j e sen u j m ű s o r . — 
A „ B E B M N " m o z g ó s z i n h á z l á t o g a t á s á t m i n -
d e n k i n e k a log iue legebbe i i a j á n l j u k . 

Gárdonyi Uéza, Osalhó Kélináii, Szabolcaka Mihály, » 
Karkas Imre alh sereivel találkozunk friss és mű- " 
vészi Írások alatt ea ugyaucssk a karácsonyi számhoz 
mellekkelve iugyeu jullatja el minden eléfizetójének 
az U| Idők Herceg Kerenc .A láp virága" ciiriQ 
teljes Ónálló regényét Az Uj Idók eléfizetesi dija 
negyedévre S korons. A kiadóhivatal, Budapest, VI. 
Audrásay-ul Ili. Kiváualia ingyen küld mutatvány 
szémel-

— F o r r a d a l o m — a k ö n y v e k b i r o d a l -
m á b a n A könyvek kózölt vnlóságos forradalmat 

I r o d a l o m . 

— A p á p a v á l a s z t á s j d g t ö r t é n e t e e s 
t é t e l e s j o g a . I r t a : Lukács JózseJ, tög i i im. 
t a n á r . A v a s k o s m u n k a a p á p a v á l a s z t á s t ö r -
t áne t i f e j . ö d e s é v e , fog la lkoz ik , a , m g az j e l e n magyar és M o h M i ' k é u : Mikszáth: 

. u i . « . M i n d e n k i n e k é r d e k e s os la - ' . . 

regenyt adunk 24 tillérórt. Kgy-egy ilye" regény 
rendesen a — 3 — 4 koronába kerül. Az olcsó áiat 
ugy éri el a kiadó, hogy százezrekbeu uyomtatja a 
regényekéi. Éa ezzel valóságos 4 kulturmisziót teljesít. ' 
meri soha el nem képzelt uépszerüsitése iróuak, 
amikor ilyen olcsó áron olvashatja müveit / közön 
»ég. Az olvasó igy megismeri, megszereti az írókat, 
minek íöltétlenül következménye bogy aztán többi 
munkáit is megveszi. A „Milliók könyvéiben min-
denki többel kap 24 fillérért, mint amennyit vár s 
egy csttpással megvett u könyvgyűjtés szép szokásá 
unk HZ alapplt, Az eloó regény Herceg F e w u c t : A 
láp virága, a második regény Szomaházy ls tváu: 
Mesék az irógépról. Kzt követik a legérdekesebb 

Mikszáth: 

R O V Á S 
Vezércikk 

Világháború 
a l e g j o b b t á j é k o z t a t ó m a g y a r á z a t t a l é s 

t é r k é p p e l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

n a p o n k é n t i s z e n z á c i ó i a z 

A Z C J J S Á G 
P O L I T I K A I N A P I L A P N A K . 

V a s á r n a p o n k é n t k é t k ö z k e d v e l t s é g ü 

m e l l é k l e t e t á d a z A Z U J S A G . E g y i k : 

„ A z A s s z o n y n a k u , a m á s i k a : „ A G y e r -

m e k e k n e k . 

Aki a v i l ágháború ró l éa e g y á l t a l á b a n 
minden eeeményről , nxinháxról, mttvéeaetröl , Iro-
da lomró l bőven éa megb ixha tóan ó h a j t egy kitű-
nően m e g a x e r k e e x t e t t n a p i l a p k e r e t é b e n ér te-a l a k j á h o z or t . M i n d e n k i n e * e r u e x e s l * ; „aplója A vállalat regényei mindenütt kaphatók 

n u l s á g o s o l v a h i u á n y , ame ly m i g e g y r e s z r ő l iMfl^téai á ra : ü teljes regényre (uugyedevre) K I 60; . w n i , fl*ea»o elö az AZ ü J > A Ö - o t . 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d , t í | ,0a regényre (félévre) K 3 2 0 ; 26 leljed re-
s t í l u s á v a l é l veze t é s o l v a s m á n y . A v i l a g t ö r t é - i g é n y r e (egé«z évre K r..—. Az elólizetési összeg 
n e l e m e j e l e n t ó s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e | b^üldósére legcélszerűbb postautalványt használni 
m i n d e n kultur»<mber t u d á s á n a k s z ü k s é g e s 

r é s z e . A mű á r a 4 
I f j . W . í j d t t s Jó/ isef k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s a i ! 

— A z . É l e t " szépirodalmi é» művészeti bet 
lapot (szerkeszti Andor József) itazda* tani,lom 

Milliók könyve- kiadóhivatala: Biuger és Wolf-
lUUHsat.HK sAUKsogra M r - W n j v k e r e H k e í W l t e i)(|,]apet)t, VI. Andrássy ul 1(5. 

k o r o n a . — K a p h a t ó __ A . M a g y a r o r s z á g ' a háború kitörése óta 
a legtökéletesebb es legírisebb tudósításokat nyújtja 
a világháború eseméuyeiröl és miudeu túlzást elke-
rülve tárgyilagosan tájékoztatja a magyar közönséget 
Kurópa nagy válságáról és a harctéri esemenyokról 

A „Magyarország" a küllÖldi semleges kó/.ép-

ELÖFIZETÉBI Á R A K : 
Egéax évre . . . . 32 k o r o n a . 
Fé l év re . . . . . 18 ., 
Negyedévre . . . . 8 „ 
E g y h ó n a p r a . . . 8 K. 80 f. 

M e g r e n d e l é s i o i m 
AZ U J 8 Á G K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e s t 

VI I R á k ó o z i u t 5 4 s z á r a 

dekes és akiU'ilis képek egészilik ki. A kitlnó lapot p0Uiokb«H allaudó tudósítókat tart u ezek segitaégé-
melegen ajauljnk olvasóink figyelmébe Szerkesztőség VH| „,j„dlg elsőnek közli a legfrissebb híreket, amel 
és kiadóhivatal: Budapest, l. Fehérvár iu l 16/c. — |„ t t u |f,p tan-Ima igen élénk és változatos 
Bló izetési ár félévre 10 koi. Mutatványszámot kész 
seggel küld a kiadéliival. 

gazdag tartalommal jelenik meg A .Vasárnapi Új-
ság" előfizetési ára uegyedévre ót korona, „ Világ-
króniká iva l együtt hat korona. Megrendelhető a 
rVasárnapi Utság* kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Egyelem-utca 4 ) . Ugyanitt megrendelhető a .Ké-
pes Néplap", a legolcsóbb ujr-ág a magyar nép 
számára, félévre "2 koroua 40 fillér. 

Magyarország" állandóan foglalkozik a 
mágyar történelem nagy eseményeivel s a ferdilók-

- A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " minden száma 8 l'omályositókkal szemben mindenütt lölde-
riti n nemzet naplenyes igazságát. Hasuiilittiitlan 
erővel visszaverte a Rákóczi szent emléke ellen in-
tézett merényletet; egymásután közöl még eddig 
ismeretlen, érdekesebbuél-érdekeKebb emlékiratokat, 
dokumentumokat a negyvennyolc-négyveukilencediki 
nagy időkből. 

A .Magyarország" irodalmi része is magas 
színvonalú én nemzeti Tárcáit — élükön Tömörkény 

— A z U j I d ő k a v i l á g h á b o r ú k é p e s Istvánnal és Krúdy Gyulával — a legjobb magyar 
k r ó n i k á j a . Hétről-hétre ott talaliuk nz Uj Idókben, írók írják Krúdy Uyula minden vasárnap .Pes ' i 
i» magyar családok e népszerű lolyóiratAbán, amely levelet ir. A ,Magyarország" regényrovnU egymáe-
minden számábau egész sorozat képet közöl a 4 vi- ntán adja jó magyar fordításban a legérdekesebb uj 
lágrész minden harctcrérói. Különösen érdekesek .Az külföldi regényeket. 
ellenségeink táborából" sorozat képet, amelyeket A .Magvnronzág" ugy hiboru* hír szolgálalá-
ejjyea-egyedül az U| Időkben találhat meg a magyar uak megbízhatóságával, mint egyébb közleményeinek 
publikum A nPillanat felvételek" ötletes és vidám magas nívója é* érdekessége révén, mind pedig a 
rovata, apróbb cikkek fel|egyzéseiben tükrözi vissza lap szerencsés megieleuési ideje folytán' a legolva-
a háború lelkét. A Herceg Ferencz gondos és ma- sottabb és leguépszerűbu magyar napilap Klóftzetési. 
gas 8zinvonalu szerkesztésében megjelenő heti lap a ára negyedévre 8 kor., félévié 16 kor . egész évre 
magyar irodalom színe, java termését közli szöveg 32 kor. Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest VI 
részében A karácsonyi számban Herczeg Ferencz Teré-:-körut 22. sz. 

S 

K Ö N Y P A P I I ^ É S I R Ó - S Z E I ^ K E R E S K E D É S E 

D ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

" — — — é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k Í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a i 

g y o r s a n k é s z í t t e t n e k . 

T a n i n t é z e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k f : , 

d ú s r a k t á r a 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y o k Ej 

n a g y r a k t a r a . 

N y o m a t o t t & l a p t a l a j d o n o s I f j . ffajdits Józse f k ö n y v n y o m d i j á b á i i N a g y k a n i t s i a . 
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S z i r k s i z t ó i é g n k i a d ó h i v a t a l D a i k - t i r 1 Kotelőa ( t e i k e i s t ő : Kóeseikt is tA: M i i i a l m l k h é t i ó n é l c i Q t ó r l é k l n . 

B á n e k o v i o h J á n o s K e m é n y L á s z l ó fclöfix«tt»l Arak: Kgtsi i . t e IO k o r o n a , fiMvr* 5 k o r o n * . 
S ' sgy tdévie 2 k o r o n * 6 0 (III. — Egyes t i á m Ara 10 Ali 

BOLDOG ÚJÉVET! 
Újra elérkeztünk (-gy év határjelzőjéhez, hogy 

szorongó HZÍTVOI bepil lantunk az ismeretlen jövőt ta-
karó ködfátyolos t i tokzatosságig 

Reszkető kézzel nyulunk a bizonytalan jövőt 
takaró lepelhez és szorongó szívvel, aggodalomtól bé-
nuló lábbal lépjük át a jövő küszöbét. 

A mul t t engerébe merült év eseményei , a duló 
háború minden reltenet»*88ége és borzalma, az ipari 
és kereskedelmi ágazatok nagy részének pangása, 
kulturális és szociális intézményeinek stagnálása, H 
bennünk honoló csend lelkünkre nehezedő terhe ki-
erőszakolja keblünkből u fá jdalmas, mindent meg-
magyarázó s ó h a j t : . I s t e n segi ts" . 

A felemelő, lelkesítő, a további munkálkodásra 
ösztönző érzésbe, a keserűség, a fájdalom cseppjei is 
vegyülnek, inert az időt jelző határkőnél megpihenve 
eszünkbe ju tnak azok, kik ott a messze idegenben el-
hul l tak, a harcmezőn hősi halált haltak s akiknek 
nemcsak emlékét kell megőr iznünk, hanem há t ra -
hagyot ta inak jövője biztosításáról is kell gondoskod-
n u n k , a hullák százezreiből megép í tenünk a béke 
áldásainak fényes palotáját . Az eltakarított romok 
te te jén ol tár t épitsünk az emberszeretet t emplomában , 
melynek zsámolyánál a hazafias lelkesedés szent tü-
zéből táplálkoznak ma jd a jövő generát iók. 

Hogy ez mielőbb elérkezzék, a r r a kérjük a 
Mindenúatót s ezzel az óhajtással mondunk lapunk 
54. évfolyamának befejeztérel előfizetőinknek s olva-
sóinknak boldog ú j é v e t ! 

A jövő nemzedék. 
E z e k b e n a v é r e s i d ő k b e n k ü l ö n ö s e n e g y 

g o n d o l a t n e h e z e d i k ó l o m s u l y l y a l a n e m z e t 

l e l k é r e . Az , h o g y a r e t t e n e t e s h a r c o k b a n 

fiaink s z í n e - j a v a v é r z i k ' f t f s h o g y a b e k e 

M a g y a r o r s z á g a p ó t o l h a t a t l a n h i á n y á t f o g j a ; 

é r e z n i l e g ó l e t e r ó s e b b , m e r t l e g f i a t a l a b b po l -

g á r a i s z á m o t t e v ő r é s z é n e k A g o n d o l a t n y o -

m a s z t ó v o l t á l m é g o s a k ö r e g b í t i a z a s z o -

m o r ú t a p a s z t a l a i , h o g y e g y i d e j ű l e g a s z ü l e -

l é s e k s z á t u a j e l e n t é k e n y e n h a n y a t l ó b a n v a u , 

v i s z o n t p e d i g 11 g y e r m e k h a l a n d ó s á g a b é k e i d ő 

a r á n y a i h o z k é p e s t e m e l k e d i k . 

É p p e n e z é r t b i z o n y o s a k v a g y u n k b e n n e , 

h o g y e z nz e s z m e c s e r e , m e l y e r r ő l a n a g y -

f o n t o s s á g ú p r o b l é m á r ó l a f ő r e n d i h á z l e g u t ó b b i 

ü l é s é n l e f o l y t , s z é l e s e h a z á b a n l e l k e s v i s s z 

h a n g o t f o g k e l l e n i s i r á n t a o ly h a z a f i a s é r -

i d e k l ó d é s t vá l l k i . h o g y a u u a k 11 n e m z e t 

' e l e v e n é b e v á g ó ü g y o k v e t l e n ü l n a g y h a s z -

n á t l á t j a m a j d . E g y e l ő r e p e d i g m e g n y u g l a l á s l 

k e r e s ü n k a b b a n a j ó l e s ő k o r m á n y n y i l a t k o z a t -

b a n , h o g y a k é r d é s s e l , a m i ó t a s z o m o r ú b i -

z o n y o s s á g a b e i g a z o l ó d o t t , a z i l l e t é k e s k ö r ö k 

b e h a t ó a n f o g l a l k o z n a k s m i n d e n t e l f o g n a k 

k ö v e t n i , a m i c s a k a l k a l m a s n a k Í g é r k e z i k a 

k ö v e t k e z m é n y e i b e n e g y é b k é n t b e i á t h a t a t l a n u l 

b l j ' k i k ü s z ö b ö l é s é r e . 

A m i k e t S á n d o r J á n o s b e l ü g y m i n i s z t o r 

Z i o h y R a f a e l g r ó f h a z a f i a s f e l s z ó l a l á s á r a v á -

l a s z o l l , a z o k b a n l e l k i i s m e r e t e s e n a z o r s z á g 

e l é t á r j a a z o k o k a t , m e l y e k k ü l ö n ö s e i t a 

g y e r m e k h a l a n d ó s á g o t m a g y a r á z z á k , e g y ú t t a l 

a z o n b a n a z e m b e r s é g e s é r z é s n e k é s a f e l e -

l ő s s é g t u d a t n a k u g y a n e z e n a l e l k i i s m e r e t e s s é -

g é v e l á l l a p í t j á k m e g a z t i s , h o g y k é s z e n v a n 

l e g m e s z e b b m e n ő a k c i ó r a s e n n e k á l d á s o s h a 

l á s á r a f e l t é t l e n ü l s z á m í t a n u n k l e h e t . 

A v é d e k e z é s k e r e t é ü l S á n d o r J á n o s a z i 

a h a t a l m a s s z e r v e z e t e t j e l ö l t e m e g , ' m e l y 

M a g y a r o r s z á g n a k e g y i k l e g s z e b b d i s z e : — 

g y e r m e k v é d e l m i i n t é z m é n y ü n k . E z a z i n t é z -

m é n y n e m c s a k a z z a l tö l t i b e n e m e s h i v a t á -

s á t . h o g y c s o d á s e r e d m é n y e k r e m u l a t h a t 

v i s s z a , h a n e m a z z a l i s , h o g y a z e m e l k e d ő 

g y e r m e k h a l a n d ó s á g v e s z e d e l m é r e n y o m b a n 

r e a g á l t s e n n e k m e g s z ü n t e t é s e é r d e k é b e n 

l a t b a v e l i e g é s z a k o i ó k é p e s s é g é t . G y e r m e k -

v é d e l m i b ü s z k e s i k e r e i n k l e g f ő b b f o r r á s a 

Harcok éjjelén. 

Oda ál büszkén viliunnak az ág)úk , 
Mig itt (élénken sáppadnak az arcok ; 
Az is r emeg s iinál mormol az n|ka, 
Ki eddig a haláltól sose tar tot t . 

Oda át zúgva harsog ál a légen, 
A vezényszó a végső nagy tusára, 
Mig itten némán és e lkes«redten 
8zor i l |uk arcunk a puskatusára. 

8 mégis, mikor már elcsilul a lá rma 
8 a küzdő felek lepihennek, 
Semmi sincs ugy, mint előbb volt m é g l 
Szivekben a lételem olt ég 
S itt nótáznak a tüzek mellett 

Most jőjjöu ide a szerelmes, 
Vig kedvű, vagy bánatos g y á v a ! 
Keresztolünk, de uem szent vízzel, 
Keresztvizüuk a vérnek árja 

Most jöjjön, kinek alat tomos 
Bűnnel van terhelve a le lke ; \ 

Most áll jou ki büszkén a síkra. 
Ki az Istent sose ismerte 1 

Moat jőj jöu az, ki éleiében 
Nemzetének jólétén fnradl 
8 ne hagyja porba esni rud |á l 
Dicső eszméi zászlajának. 

Most jöjjön az, ki odahaza 
Bor s mámor közt háború t éltet — 
Most jöj jenek az ékes tollú 
„Kun- fa j t a uagyszemU legények".*) 

Most jój |ön ide az a tábor, 
Mely zugui véli a gránátot , 
A mikor uapi kenyeréér t 
Harcunkról rovogat hasábot . . . . 

— De azok közül egy sincs itt most , 
Csak mi vagyunk, kicsinyke lelkek — — 
Honfitársaink (áu lenéznek, 
De minkéi emel az önérzet 
Hogy ellenségünk süvegel m e g ! 

(Északi harctűr.) 
N a g y G y ő z ő . 

*) Cé l t á i Ady Endrére. 

H o g y ő r z i k m a g u k a t e g y e s e k I l y e n k o r 

a s a r o k b a n ? — ezzel a körmoudatuak beillő 

furcsa kérdéssel fordult Sz. uéui "'vasárnap est* az 

„Uráu ia" inozgó baloldali pábolyaiuál támaszkodó 

fiához, ki m i n ; hadnagy , a harc térről rövid szabad-

ságot élvezve, ellátogatott a moziba is. (Kauizsáu 

hova meujen «. e m b e r ? ) — jóllehet nem a. ayira 

az élet telen, mégis mozgó, mint inkább az élő mozi-

képekhez volt kíváncsi, inert hát ilyenek is vauuak 

a moziban, különösen ott hátul a baloldalon . . . 

A moziban sokan voltak s . E g y e s e k " Sz. néni 

ezen leplezetlen (csupán két személyről vau szó) da 

mégsem iudiszkrét kivéncsiskodása által találva é rez -

ték magukat s indignálódva nézlek hol Pi tyura a 

hadnagyra , hol 8z . nénire, szemeikből a méltó harag 

villámait szórva feléjük ez iudoleneiáért . A fé l reér -

tések e lkerü lése végeit azonban s nehogy még a 

komikumból t ragikum legyen, szükségesnek tar tom 

megjegyezni , hogy az az ominózus sarok uem az a 

sarok volt. ahol . E g y e s e k " is ültek, hanem a mozi-

vászon egyik sarka, ahol (minthogy háborús számot 
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azonban idáig is az volt. hogy a társadalom 
szivvel-lólekkel magáévá tette a gyermekvé-
delmi ügyét Éppen ezért Sándor János a 
gyermekhalandóság veszedelme ellen való 
küzdelem erósebb biztosítékát abban keresi,-
hogy a magyar társadalom még az eddigi-
nél is nagyobb szeretettel ölelje magához a 
pusztuló magyar gyermekvilágot. 

Fanatikus a bitünk az iránt, hogy Sán . 
dor János nem hiába appellá! a magyar : 

társadalomra. Ott van az mindenütt, mióta 
csak háború van, ahol áldozni, vagy a se 
beket ápolni és gyógyilani kell. A jövó nem-
zedék pusztulása a legmélyebb seb, amelyet 
a nemzet testén a háború üthet. Ott lesz 
ennél is és bizonnyal nem rajta fog múlni, 
hogy ez a seb Magyarországnak minél ke-

fájdalmat okozzon. 

H Í R E K . 

Végső remény. 
Az untam végű A reménye a Balkánon: Görög-

ország ét» R>mánia Hetek. sAl hónapok óta folyik a 

vakmerő játék, hogy n két semleges államot bele-

kergessék egy olyan háborúba, amelytől uzokuak uem 

l ihet hasiunk, csakis káruk. Roináuiát az utca, Uó 

rögországot a kormány segítségével akarják beugratni 

a végzetes döntésbe. 

A helyzet ma is ugy áll, hogy Románia és 

Görögország közbelépése az antant oldalán - ki-

tolná a balkáni kérdés megoldását, amely e két 

állam semlegessége mellett már küszöbön állónak 

mondható s amelyen Romáuiának ellenünk való dön-

tése sem tud változtatni. 

Görögország magatartására nézve ugyanis a 

görög királyuak legutóbb tett kijelentései utáu már 

nem is foroghat fönn semmi kétség. Konstantin ki-

rály az aulaut rémitgetéseivel szemben a görög nera-

zet létérdekeire hivatkozik. Amit az antant vár és 

remél hogy tudniillik Görögország provokálja a kö-

zépponti hatalmakat, ebbe a király semmi szin alatt 

nem megy bele. 

A legfontosabb körülmény az, hogy Görög-

ország Bulgária terjeszkedésével szemben nem tar-

totta szükségesnek a fegyveres erővel való fellépését, 

ami egyrészt arra vall, bogy elismeri a bolgár igé-

nyek jogosságát, másrészt pedig számit arra, hogy a 

görög és bolgár érdekek összeegyeztethetők lesznek 

a Balkáuou. Romániára nézve ugyanez HZ eset forog 

fenn. Szerbiának, miut politikai tényezőnek a kikü-

szöbölésével egy teljesen uj Bulkáu-poliiika vált 

szükségessé, mely a bulgár, görög és roináu nem-

zeteknek szélesebb kőrü elhelyezésén alapul s ter-

mészeténél fogva csuk antant-ellenes lehet. Bulgária 

jogos terjeszkedésének 8zerbia állott uljábau Romá-

niát Oroszország, Görögországot pedig Olaszország 

gátolja. 

Az antantnak az a reménysége, hogy Bulgá-

riát a szláv testvériség eszméjével saját érdeke ellen 

háborúba ragadja : szégyenletes kudarcot vallott s 

természet szeriül ugyanennek a kudarcnak kell meg-

ismétlődnie Romániával és Görögországgal szemben. 

A román nemzetet fizetett izgatók saját érdekeire 

nézve megakarták téveszteni s annyit mindeneseire 

elérlek hogy Románia a tett politikája helyett a tű-

nődés politikájára adta magát, De az eredméuyek a 

Balkánon immár odáig érlelődlek hogy a tüuődés és 

töpreugés politikájának is véget kell érnie Olaszor-

szág és Szerbia ugyan azt remélik, bogy Anglia 

őket a béketárgyaláson meglógja oltalmazni és ki 

fogja elégíteni, de Bulgária például nagyon jól tudta, 

bogy a diplomaták szava csak akkor uyom a mérleg 

serpenyőjében, ha már a hadvezérek beledobták. 

- P o l g á r m e s t e r ü n k f e l h í v á s a i Közhírré 

teszem, hogy a m. kir honvédelmi miniszter ur a 

háztartási fémtárgyaknak szabad kézből való eladása 

haláridejét 1916 január 81-éig meghosszabbította. 

Kz. n határidő leteltével a háztartási fémt/rgyak 

bexzolgáliauisa alacsonyabb árak me lMt el fog ren-

deltetni. A fémbeváliást Mendlovics Ferenc rézmű-

ves Király utcai lakós végzi. 

a d u k ) lisztek álltak » jókedvűen nézték katonáik 

munkáját . Az összefüggés különben megvan a kép 

és a kérdés között: Pityu ia harctéri ember, még 

pedig liszt. 

Ami tehát különös, söt majdnem éithetetleu 

előttem, csupán az, hogy Sz. nénit, azl az aranyos, 

végtelen jó szívű s mindig vigkedélyü okos asszonyt 

olyan rossz májuuak tartják („Kgyvsrk") mintha Ó 

sokat törődne azzal, bogy .Egyesek* mii csinálnak a 

helyükön: véletleuül a sarokban? biztosíthatom az 

érdekelteket, bogy Sz. néni ugyanazt megkérdezte 

volna akkor is, ha ók uein ülnek is ott. akiket vé-

letlenül nem is látott. Kz azonban az ó péchjük, 

miért ültek éppen sarokban, — bár olt jó hely van. 

valamivel sötétebb is mint másutt — no de há-1 

ború van . . . 

Osak ennyit akartam . . . Ha valakit közelebb-1 

ról érdekeluek az eset szereplői, iorduljauak hozzám, | 

szívesen — szolgálok bővebb felvilágosítással. — 

Meglehetnem azt is, hogy álnevüket ide irjam, de 

attól lélek, hogy elbízzák magukat, mert ebben a 

rovatban csak nagy emberek számára van hely. — 

ók pedig igen kicsinyek, — bár elég szép nevük 

van. véletlenül éppen u^y kezdő.tik mint az enyém 

B VEI. A uiolllátognlók jól ismerhetik, de. azért ue 

lalalgiissak nevükéi, könnyebben megtalálhatják ókel 

e.stenkinl (mozi utáu) a házuk előtt világos pongyo-

lában, fehér cipőben cicázva. . . 

Mindazonáltal legkevésbhé sem perhorreskálom 

őket. sőt hogy valamiképp erkölcsi legrelmbililáljam: 

e helyen kívánok nekik a mostaninál sokkal boldo 

gnbb uj ével — s ugyanezt, kedves kötelességem-

nek larlom, hogy a „Z K." n. é. olvasóközönségé-

nek is ószinle lorró szírből tolmácsoljam, 

B. L . 

Az emberiesség nevében. 
Az Unió jegyzéket intézet a monarchiához, 

amelyben tiltakozik az „Ancona" nevű olasz hajónak 

az elsülyeszlése ellen, azért mert a hajón amerikai 

állampolgárok voltak. Azt mondja az Egyesűit Álla-

mok jegyzéke, hogy a monarchia nz emberiség és 

a nemzetközi hadijog ellenére járt el, amikor a ha-

lót flsQlyezlette. meri azon állítólag, amikor a más-

világra küldés történt, még utasok ültek Az üzleti-

ességtől álhatóit Amerika szigorú retorziókról beszél: 

köveleli a parancsnok megbűutetését és holmi kár-

térítéseket emleget, ezt peisze mind a szent embe-

riesség nevében 

Tehát : az emberiesség! Kzl a nemesen ragyogó 

szép fogalmat az az állam meri az ajkára veuni, 

amely a m o s t f o l y ó rettenetes háborúban a legem-

bertelenebbűl járt el, amely milliárdokat zsebel be 

az üzleti ravaszságával, amely rabigába bajija az em-

berek sokaságát és amely állam rablópolitikából te-

vődött össze. Tudjuk nagyon jól. hogy a kapitaliz-

mus éppenséggel nem ismeri az emberiesség fogal-

mát. A tőke etikája egész speciális valami és ha 

kell milliókat tapos agyon csak azért, hogy egy 

piacra dobott árul vagy papírt fel ludja verni vagy 

le tudja nyomui. Amerika az összes olt élő nemzeti 

munkásokat arra kényszerítene, hogy löveget gyárt-

son, hogy gyilkos eszközöket állítson elő. YVilsoii 

urék nem törődlek az emberiességgel, amikor üzleli 

összeköttetésbe léplek az antanttal és elfogadták azt 

HZ ajánlatot, hogy muníciói fognak szállítani. Hol itt 

az emberiesség ? A háborúnak már régen vége le-

helen volna, ha az ünió nem kapzsiskodík és uem 

akarja kihasználni a kedvező kori|unkturákal. Milliár-

dok vándorollak az ameiikai-lröszlök és ringek 

kasszáiba a háború alalt az emborlelenség és a go-

noszság zászlaja alalt. Az a löveg amely az Anco-

uát elsül)észlelte, lehel, hogy monarchiabeli torpe-

dóból szaladt ki. De az Aucona hadi lerQleteu szán-

totta a hullámokat és azon a hajón nemcsak utasok 

voltak, hauem hadi dugáru is, egy kis löveg, egy 

kis gyilkolásra szánt csempész muníció Amerika 

már megleli egyebét is 

A hajókon nem rózsavizet Hzálliloltak ezen 

alkalmakkor sót megvagyunk győződve, hogy a 

büszke járművek még csak oipókenócsöt se vittek, 

hauem valami egészeu más anyagól, ami tilos, ezer-

szer és milliószor lilosl 

De ebben Amerika uem lát embertelenséget 

és hadijogsérlést. Muníciót csompészui szabad, löve-

get. ágyút gyáitani leln-t. mert ez nekik jó és ez 

nem embertelen, de hajót, melyen dugáiu van a 

tengerfenekére küld-tti nem szabad, mert ez nekik 

rossz üzlet és fá|dnlmas. Furcsa fogalmai lehelnek 

ezután a vágtató ameiikáiiak az emberiesség logal-

máról, melyet a monarchiához intézett jegyzékben 

hangoztatnak Amerika egyébként megfogja kapui a 

monarchiától a mélló választ, amelybeu tudtára ad-

lak, hogy mi az emberiesség. Bizonyára nem az, 

amit ók csinálnak. 
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A diszhazugok. 
A hajlóban, németben , osztrákban, magyarban, 

mindenül t olt lehel ma találni ezt a kérdést ; -* jnye , 

ugyan hogyan lehet már ekkorát hazudn i? A kérdés 

pedig vonatkozik az olasz igazságügy-miniszterre, aki 

azt hazudta Pa le rmólu i i egy nyilvános szóuoklatábau 

az olasz népnek, hogy ók, már m 'u t az olaszok, már 

régen győzedelmeskedtek a monarchián. 

Pedig hát ezen a beszéden nincsen mit csodál-

kozni Hazugságokon épült föl az egész olasz háború, 

esküszegés a f undamen tuma , népcsalás a tarló oszlo-

pai, A többi ellenség is csak hazugságokkal traktálja 

a népei . A különbség ezek és az olasz között csak 

az, hogy amig a többiek itt-ott mégis csak mutathat-

tak föl időnkint valami e iedméi iyt , az olasz ma is 

csak oll vau, ahol hat hónap előtt volt. Azzal a kü-

lönbséggel , hogy azóta elvesztett másfel százezer 

ember . Egyébként az ellenségek többi országában is 

csak ugy megy az miul az olaszoknál, Miudenült 

csakúgy döngetlek az önérzotesen vert mellek és 

hangzik az öblös kiál tozás: Mi kitartunk minddadig 

amig le nem töi tük és megadásra nem kényszerí tői-

lük az uleuséget . 

Kinek szól ez a sok Iái ma? N e k ü n k ? Mi 

ugy sem hisszük el. A semleges á l l amoknak? Azok 

már tel jesen tisztában vaunak azzal, hogy az aulául 

nem bit a központi hatalmakon győzedelmeskedni . 

A semleges államok katonaszakirói is e l ismerik, hogy 

már nem lehel olyan fordulatot még csak elképzelni 

s em, amely a központi hatalmak felsóhbsegét meg-

másítani tudná. A nagyhangú beszédek nem is szól-

ha tnak már másunk, csak a tulajdon népe iknek , 

mert ma m á r csak azoknak bírnak hazudni . OU le-

hetséges , mert hiszen azok elólt e lfogadják a való 

lényeket s azok helyetl hazug győze lmeket adalnak 

tudtul a cenzúrázott sajtó állal. Ol.iszorsvigb.iu í f í T 

azt sem szabad az újságba közölni, ha repülőink 

bombát vetéllek egy-egy városukra, vagy elsülyedt a 

tengőién egy hajójuk. Igy van ez a Iranciákuál is, 

de otl legalább a sajtó még olykor kifakadhat a túl-

zott ceuzura el len, amely valóságban és bizonytalan-

ságban tartja a nemzetet . Angliában is igy vau, sót 

még keményebben áll a cenzúra. 0 :1 már csak a 

főrendiházban panaszkodhatnak egyes nagytekintélyű 

főurak afelől, hogy a kormány a való híreket elfo-

gad j a 8 hazug győzelmi hírekkel áltatja a népet I)e 

azért az ilyen főrendiházi panaszra sem ad uz augol 

kormány semmit . ü g y ennek, miot a többiuek, nagy 

é rdekében áll aa, hogy beismerésbeu ne legyenek , 

mer t különben elsöpörné őket a felháborodás vihara 

A legtalálóbban mondta efolól egy bolgár mi-

n i sz t e r : az antant nagyhangú kijelentéseiben m a m á i 

uem hisz senki attól uem ijed meg senki s ezek a 

kijelentések csak a i r a válók, hogy Önmagukat holon-

ditsák vele. Lármáznak, mint alioxy füiyül a félős 

gyerek a sö té tben . Minden akciójuk, amit csak meg-

kezdték, azzal a kiáltással kezdódötll hogy ime. az 

ami bennünket n biztos győzelemhez vezet. De uem 

vezetett hozzá egy sem, hanem elvezeteit attól va-

lamennyi . 

. , , , . , , A drágaság, mellyel küzdünk, a háború után 
Melyen tisztelt olvasóinknak . . L1 . , , . , . .. . . . 

J I meg jobban r á n k ^ a i * nehezedni s ehhez a ba jhoz 
és munkatársainknak boldog újévei ,l0nl kel| slta J E f c . „ k„re,k(,elmUMb6" 
kívánunk I [ l a t ó erős zavarokat, inert bizonyos, h o j ^ j f ^ s á r l á s i 

— L a p u n k l e g k ö z e l e b b i s z á m a » közbe- kedv a minimális lesz, amit nagyon meg fog é r e z n ' 

jött kettős ünnep mist t szerdán fog megje lenni az ipar is. Másrészt azonban a fölmivelés a háború 

- - L a p u n k t i s z t e l t előfizetői jelen szá alatt erős lökéseket kapot t a helyes fojlódés i ráuyá-

mbúkkal az 51 évfolyam utolsó számát kapják keze- bau A pénzpiac a háború utáu nagyon szűkös lesz, 

ikbcz. E hosszú idő alatt ugy e lap szelleme iniut de ez a péuziuség aligha lesz hosszú t a r t amú . A 

(ailalmu méltó volt a r ra , hogy támogaiásbau része- lakóházakba fekte te t t ér ték esni fog, amenynyiben 

süljön. Amikor most ez évfolyamot lezár juk, legyen ál talános tulajdonsága a népéknek, hogy a lakáson 

szabad előfizetőinket * lap további t ámogatásá ra is- taharékoskodjauak. Nagy pénzkeres le t fog mutatkozni 

mételleu felkérnünk, ígérve, hogy a támogatásra ' mint « közlekedési vállalatok részéről, mert a leguagyobb 

eddig ugy a |övóben is méltók fogunk lenni pusztulás a közeledési eszközöket ér te . Az ilyen irányú 

- H á l a a d ó i s t e n t i s z t e l e t e k . A mai napon belekie téa sokkal jövedelmezőbbnek Ígérkezik, mint 

az összes keresztény felekezetek templomaiban l.áladó M t A k i é l , i l e u l - m n i " ópi l fauyag is, a munka is 

istentiszteletre g j ü l a hívó közönség, hogy háláimul M W ° » <*rága A rokkantak és özvegyek á l l am-

rebegjen az Urnák a veit jókért s könyörögjön, jö- l , é , u e u v a l 0 • t a r t á s á n a k terhét még 8 0 - 3 0 esz-

vendó boldogulásáért l e , , d H Í 8 é r M , , i f o KÍ á k - E " e l " » m b e D a produktív 

Az elmúlt szomorú év sok keserűségét táu ez munka 

térn i . 

múlva fog régi kerékvágásba 

uj évvel, jobbra fordí t ja az Ur a sok bánatot 
ko-erüségót a jövőben ián de iüsebb napok fogják ~ B O L D O G Ú J É V E T K Í V Á N nagyra-
t Ö V l ( l l l i '* becsült látogatóinak és tisztelettel kéri a mélyen 

— A b o l g á r t r ó n ö r ö k ö s ó e a m a g y a r 

h a d n a g y . A szerb harciéren küzdöli legutóbb Bez-

mik Aladár népfölkeló hadnagy, a ki most szabad-

ságra érkezeti haza Debrecenbe és érdekes epizódot 

mondott el Bor is bolgárVóuöTökössel való találkozá-

sáról A szerb oftenziva leghevesebb napjaiban egy 

kis sze ib városban ötölte fol ideiglenesen székhelyét 

u magyar , nemet és bolgár vezérkar. A városkában e z i r A " 1 a l e r , n é k i , á ü l 

a debreceni népfelkelő ezred ál lomásozott éa vou- c 4 l ' á b ó 1 k e r " s i k H C 6 u l k á , < 

tisztelt közönséget, hogy a jövőben is szíveskedjék 

ót pártolni. Hazafias üdvözlettel a .Berl in ' 1 színház 

igazgatósága. 

— A k u k o r i c a o s u t k a á r a A háborús 

lakarmányhiánv ér téket kölcsönöz a mezőgazdasági 

te rmelés hulladékainak is. Legutóbb inár a kuko-

rica-csutka napja is fölkelt, s ma már vau kereslet 

s. Egyes malmok őrlés 

hogy melasszal keverve 

d'égül látta a bolgár tiszteket, a kiknek sorában volt ó r l ó k u a t e r m é n y t gyártsanak belőle. - Ebből a 

Boris t rónörökös is. Beuzilk Aladár tett je lentés i a c é l b ó 1 3 - 5 - r , koronái is szive-eu fizetnek a csu tká-

irónörökösnek németül A t rónörökös észrevet te a ó r t ' H m e l j n e k voltaképpen Németország a piaca, 

magyaros kiejtést és megkérdez te t ő l e : — V e s z e d e l m e s s k i t e r j e d t h á l ó z a t ú 

— Ou magyar ? t o l v a j b a n d a garázdálkodik városunkbau, kik semmi-

_ l g t , n i f«uséK — fe l e l t e : féle ralfinériálöl sem riadnak vissza. A napokban 

A trónörökös ezután magyarul kezdett beszélni, kiadónk könyvkereskedésében történt, hogy egy ide-

Kinlilette atyjának, a bolgár cárnak vonzódását a g«n asszouy-nóp egy píllautás alatt nagyobb összegű 

magyarokhoz és fölemlítette, hogy atyja miul hon- pénzt emelt el s azzal mint a kámfor azonnal elil-

védhászárhaduagy Debrecenbeu szolgált. Ma|d büsz- laui. Az illetőnek bár nyomában vau rendőrségünk , 

kén jelentette k i : de f igyelmeztet jü ' t a közönséget , hogy éber legyen 

— Én az apám lia vagyok I — A beszélgetést lakása körül miudenbeu, mert e bestiák tuindeu al-

igy végezte a trónörökös : kaimat a legnagyobb vakmoróséggel kihasználnak s 

— IIigyjék el. uraim, félig én is magyarnak enyves kezeikhez minden hozzátapad. 

érzem magamat I — A l i s z t á r a k K o m á n i á b a n . Bukarestből 

A kedves jelenetnek líamar Ilire futot t a kis je len t ik : A malomtula jdonosok küldöt tsége megje lent 

városkában s mikor a bolgár t rónörökös autóján Kadovici kereskedelemügyii miuiszternél és arra kérte, 

el lobogott , a debruceui uépl'ólkelók sorfalat ál lot tak hogy a liszt maximális á rá ' eme l j e föl. A miuíszter 

és viharosait megéljenezték megtagadta a kérés teljesítését, azzal a megokolással, 

— M i l y e n v i l á g l ö s z a h á b o r ú u t á n ? , ft malomlula jdouosokuak a mostani ár mel le t t 

Ez a kérdés tudvalevőleg a háború kozdele óta fog- 18 l»»«»uk vau. 

lalkoztatja Európát . Az egyik azt mondja , a hábo rú 1 ~ 0 1 c s ó h u s a h a t ó s á g i b a n . Az elmúlt 

megvál t ja a világrészt az utóbbi évek minden nyoiuo- j 8 ™ r d « u M « P d i s i n ó k««M» a hatóságiban kéuy-

rátol s a békével hihetetlen föl lendülés kezdődik. A 8 I e r " W * "jelyuek b u s á t ' az éhes közönség 

másik rész szerint ez a fólleudülés csakugyan - 'nomeutan elkapkodta. U. i. a zsir és há j 3 koroua, 

hihetetlen a « háborúnak még az az egy mentsége \ a h " 8 P « d i g a koronába kerüli kgrmonkiu t , melyre 

se lesz még, hogy legalább jobbra fordítaná azelőtt , n i n t » vAr»ak> csapott le a nagy közönség, 

való uyomoriiságaiukat, sói inkább ujakkal fogja le- w m K É P E S Ú J É V I L E V E L E -

tézui őket. Körülbelül ez a felfogása Wai Iliiig európai ; ZÖLAPOK- ÉS KÁRTYÁK " M 

h i i u iláu >zociológa»ii»k i«. aki mostanában M i i n a g y v á l a s z t é k b a n , j u t á n y o s á r -

lartoil erről a k i r d é a r i l . K I M m í m I : r»«M kivo- b a n k a p h a t o k I f j . W a j d i t a J ó z s e f 

m i i , i : i k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
DKOISMBRR 81 

Pfi 
üárdouyi üéza, Olalbó Kálmán, Hzabolcska Mihály, 
Farkas Imre slb neveivel találkozunk friaa éa m i -
vészi írások alatl es ugyancsak a karácsul),i számhoz 
mellékkelve ingyen jnllalja.el minden előfizetőjének 
nz U| tdók Herceg Kerenc ,A láp virága" oiinü 
leljes ouálló regényei. Az Uj ldíik előfizetési dija 

( 8 z » r v a a - s z á l l o d a é p ü l e t é b e n , K r i s é b e l t é r ) negyedévre 6 korona. A kiadóhivatal, Budapeat, VI. 
m i n d e n n a p t a r t a t i k e l ó a d á s a l e g v á l o g a t o t t a b b Audráasj-ut Ili. Kiváltain ingyeu küld niutanáoy. 
é s a l e g ú j a b b s s z e b b n é l - s z e b b s é r d e k e s e b b - »««n>»'_ P o I T a d a l o m 

„BIBLII 1 

MAOYMOZGÓ SZIMHÁZBMIV 

n é l - é r d e k e s e b b m ű s o r van b e m u t a t v a . Az m i b a n A könyvek k i I ö ü -„lé.agoa torradulmai 
i g a z g a t ó s á g n e m s a j n á l s e m f á r a d t s á g o t , j , , , , , , u „Miitiuk könyve- cimüjregén,vállalat, mely 
Bem k ö l t s é g e t , b o g y a tu. t isztel t közönné- most mduli meg. hbben a vállalatban a legjobb 

?ét k i e l ég í t s e . D a c á r a a n n a k , hogy a filmek magyar nok legjava munkáiból,, jó papiroson, azep 
0 - 8 0 Rvázalékkal m o i r d r á e u l t a k m é g i s n nyomtatásban, nleses kiállilásbsu, teljesen belejezell 

r é g i l é t l y á í a l Z e u l ^ a b / m ű - S l l f f M - - P - " - " « — 

k ö n y v e k b i r o d a l -

A R O V Á S 
Vezércikk 

Világháború 
a l e g j o b b t á j é k o z t a t ó m a g y a r á z a t t a l é s 

t é r k é p p e l 

Közgazdasági rovat 
Napihírek 

v é s z i e s e n összeá l l í t o t t r e m e k s z é p m ű s o r á t 
M i n d e n h a r m a d i k n a p t e l j e sen u j m ű s o r . — 
A „ B E R U N " mozgószinház látogalását min-
d e n k i n e k a l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k . 

Irodalom. 
— A pápavá la sz t á s j o g t ö r t é n e t e és 

t é t e l e s j o g a , I r l a : Lukács Józsi), f ó g i m n . 
t anár . A vaskos munka a pápaválasztás tör 

ug, eri el a ki.do, bogy százezrekben,-juj mutatja a . ^-y >—r- T ^ J A 
legényeket. Ks ezzel VBlóságost kulluriliiatlól teljesít, , ZX / j I I J 
meri soha el Uem képzeli uepszerU.itése az Írónak. 
amikor ilyen olcsó árou olvasiialja müveit a kozOn 
ség. At olvasó igy megismeri, megszereti az írókat, 
unnék tolletleuUl következménye llogy aztán lobbi 
munkán is megveszi. A „Milliók kOnyvé"-beu min-
denki többel kap a i miéreii. mint aiueunyíl vár a 
eg, csapással megveti u könyvgyűjtés szép szokásá 
imk az alapiéi. Az elsó regény Herceg Kerencz ; A 
lap virága, a második regeny Szomabéz, István : 
Mesek at írógépről. Jfizt követik a legérdekesebb 

P O L I T I K A I N A P I L A P N A K . 

V a s á r n a p o n k é n t k é t k ö z k e d v e l t s é g ü 

m e l l é k l e t e t á d a z A Z Ú J S Á G . E g y i k : 

„ A z A s s z o n y n a k " , a m á s i k a : „ A G y e r -

m e k e k n e k . 

t é n e l i f e j l ő d é s é v e l fog la lkoz ik , a m í g az j e l e n J K ? K t t & ' t t . " 

Aki a v i l ághábornró t és e g y á l t a l á b a n 
Mikszáth: jutnden oneményröl , axinháaról , müvé««Btröl, l ro . 

Pál; K#y öllkentes da lomró l bőven éa magb laha tóan ó h a j t agy klttt-
a k k j á h o z é r t . M i n d e n k i n e k é r d e k e s é s la - \ " ^ ^ " ' r e g e ^ raindenüll kaphatok. n ö e n m . K . . . r k . a . t . U nap i l ap k a r . t é b . n é r t . , 
n u l s á g o s o l v a s m á n y , amel.v m í g e g y r é s z r ő l K|ógZt.(etfi a m : ü leljes regényre (iiegyedevre) K l.fto; - U l n t , flxeaa. alö a* AZ UJBÁQ-ot. 
s z i g o r ú a n t u d o m á n y o s , m á s r é s z r ő l k ö n n y e d í íMeljes regéuyre (félévre)'K 3 20 ; 36 leljes re-
s t i l u s á v a l é l v e z e t e s o l v a s m á n y . A v i l á g t ö r t é - geuyre (ege„z évre K t;.—. Az előfizetési összeg 
n e l e r i e j e l e n t ó s m o z z a n a t á n a k i s m e r e t e ! ^ k ü l d é s é t " legcélszerűbb postautalványt használni, 
m i n d e n k u l t u r e m b e r l u d a s á n a k s z ü k s é g e s 
r é s z e . A mü á r a 4 k o r o n a . — K a p h a t ó 
I f j . W a j d i t s Jö/ .sef k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n , 
N a g y k a n i z s á n 

— AB . É l e t " szépirodalmi és művészeti heti-
lapot (szerkeszti Audor József) gazdán tartalom, ér- _ ^ ^ 
dekes és aktuális képek egészitik ki. A kitluő lapot puntokbau ka í idó ludósitókal tarl a ezek Segítségé 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe Szerkesztőség Vo | lui,,dig elsóuek közli u l.igfris>ebb híreket, amel 
éa kiadóhivatal: Budapest, I. Kehérváriul 15/c. — 
Kló'izetési ár félévre 10 kor. Mutatványszámul kész-
séggel küld a kiadóhivai. 

— A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " miudeu száma 
gazdag tartalommal jeleuik meg. A .Vasárnapi Új-
ság" előfizetési ara negyedévre öl korona, „ Világ-
krón iká iva l együtt hat korona. Megrendelhető a 
„Vasárnapi Uiság* kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
E2gyet»iu-utCA 4 ) . Ugyanitt megrendelhető a .Ké-
pes Néplap", a legolcsóbb tyság a magyar uép 
számára, félévre l korona 40 fillér. 

ELŐFIZETÉSI Á R A K : 
éas évre . . . . 32 ko rona . 

A .Milliók köuyvo" kiadóhivatala- Binger és Wolf-
ner köuyvkereskedese Budapest, VI. Andrássy ut lf>. 

— A . M a g y a r o r s z á g * a haburu kitörésé óla 
a legtökéletesebb es legkisebb tudósításokat uyujija 
a világhaburu eseméuyeiról es miudeu lulzási elke- AZ 
rülve tárgyiluguffnii tájékoztatja a magyar közönségei 
Kurópa nagy válságáról és a harctéri eseményekről 

. M'agyuror»/.iig" a küllőidé semleges közép-

lett 

EgóB% é 
Félévre 
Negyedévre . 
Efty hónapra 

16 

2 K. 80 r. 

M e g r e n d e l é s i o i m * 
U J S A O K I A D Ó H I V A T A L A B u d a p e s t . 

VII R á k ó c z i u t 6 4 s z á m 

lap tartalma igeu eleuk és változatos. 
A .Magyarország" állandóan foglalkozik a 

magyar történelem aagy eseményeivel s a fnrditók-
kel es a homályositűkkal szemben mindeuütt tölde-
1*11 s a nemzet napfényes igazságát llasuulithatluii 
erővel visszaverte m Hákóczi szent emléke ellen íu-
lézetl merényletei, egymásután közöl még eddig 
ismeretlen, érdukesebbuél-érdekesebb emlékiratokat, 
dokuineutumokat a negyveiiuyolc'uegyveukileiicediki 
uagy idókiiól. 

A .Magyarország" irodalmi része is magas 
színvonalú és nemzeti Tárcáit — élükön Tömörkény 1 

— A e U j I d ő k a v i l á g h á b o r ú k é p e s Istvánnal és Krúdy Gyulával — a legiobb magyar 
k r ó n i k á j a . Hétről-hétre ott talaliuk az Uj Időkben, irók írják. Krúdy tiyula, minden vasárnap .PesH 
a magyar csaladok e népBzerú folyóiratában, amely levelei ír. A .Magyarország" regényrovata egymás 
minden azáinában egész sorozat Irépet kö/,öl a 4 vi- után adja jó magyar (ordilásbau a legérdekuselib uj 
lágréat miudeu harcteréről Ktl'.önöseu érdekesek .Az külföldi regényeket. 
ellenségeink táborából" sorozat képet, amelyeket A .Magvaror>zág" ugy háliorus hir szolgálalá-
egyes-cgy-dnl at (J| Időkben lalálha* meg a magyar nnk megbizhatóságávnl, mint egyébh közleiuéiiyeiuok 
publikum A .Píiranai felvételek' Ötletes és vidám magas nívója és érdekessége révén, mind pedig a 
rovata, apróbb cikkek feljegyzéseiben tükrözi vissza lap szerencsés megjelenési ideje folyláu a legolva-
a háború leikéi. A Herceg Perencz gondos és ma- >oltabb és leguépszerQhu magyar napilap Előfizetési I 
gas szinvonalu szerkesztésében megjelenő heti lap a ára negyedévre 8 kor., félévié 16 kor . ok ész évre 
magyar irodalom szine, java terméséi közli szöveg 32 kor. Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, VI.1 

részében. A karácsonyi számban Herczeg Ferenc/., Teré--körül 23. sz 

fcdicV? 

K Ö N Y Y - , P A P I i ^ - É S I R Ó S Z E I ^ K E R E S K E D É S E 

I ) ú s r a k t á r l e g ú j a b b d i v a t ú l e v é l p a p í r o k b a n 

é s n é v j e g y e k b e n 

N y o m t a t v á n y o k í z l é s e s k i v i t e l b e n j u t á n y o s á r b a n 

g y o r s a n k é s z i t t e t n e k . 

T a n i n t é j e t e k r é s z é r e s z ü k s é g e s c i k k e k 

d ú s r a k t á r a 

J e g y z ő i é s e g y é b b k ö z i g a z g a t á s i n y o m t a t v á n y o k 

n a g y r a k t á r a . 

N y o m a t o t t a l a p t u l a j d o n o s lf | . vVajdtU Józse f lcónyvnvom-.U| ib .vn N i < / < . » n i z s á u . 


